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Terwijl de storm zijn boot teisterde, tuurde Ivar Ward behoedzaam naar de ruwe rotsen van Huldra-eiland die in de verte oprezen. De rotsen staken als reusachtige scherven zwart glas uit in de nacht, en Ivar wist dat als hij ze zou raken, de zee niets anders dan een watergraf zou worden.

Wanhopig trekkend aan het stuurwiel van zijn kleine witte vissersboot, probeerde hij zo goed mogelijk tegen de verraderlijke golven op te boksen. Elke golf rees op uit de zwarte diepten van de ijzige zee en dreigde de boot om te kieperen, met Ivar er nog in.

Sturend en een almachtige zucht slakend, wist Ivar ternauwernood een grote rots in de baai te ontwijken.

"Dwaas!" schreeuwde hij tegen de nachtlucht, terwijl de regen op het dak van de kleine kajuit neerbeukte. Het water stroomde over het glas voor hem, waardoor elke rots in een grijpende hand veranderde, verwrongen tot iets angstaanjagends.

Hij vervloekte zichzelf dat hij om de verkeerde redenen in de verkeerde wateren was beland. Nu leek het erop dat die wateren hem het leven zouden kosten.

Iets beukte tegen de boeg en Ivar verloor zijn greep op het stuurwiel. Door de kracht van de klap werd hij naar beneden geslingerd. Zijn lichaam kreunde van pijn toen het op de natte houten vloer smakte.

Even bleef hij liggen. Slechts een ogenblik. Een gevoel van kalmte begon hem te bekruipen. Het gedonder van de golven en de regen werd als het lied van een sirene, die hem naar zich toe lokte. Maar hij wist wat dat betekende. Het was de roep van de afgrond. Hij had de verhalen al eerder gehoord van de oudere vissers op het vasteland. Het moment waarop een zeeman zich overgeeft aan haar omhelzing. Wanneer de dood nadert en hij zijn verlangen om te vechten laat varen. Wanneer hij naar de diepte wordt gesleurd en het water zijn longen vult.

Dat gevoel kroop in zijn botten, donker en verraderlijk. De dood kwam eraan.

Maar niet vandaag, als het aan Ivar lag.

Hij dacht aan zijn kleinkinderen en hees zichzelf toen op één knie, greep het stuurwiel vast en ging rechtop staan, sterk temidden van de woeste storm om hem heen. Voor hem doemde nog een stuk gekartelde rots op, en het zou slechts een kwestie van ogenblikken zijn voordat hij er tegenaan zou botsen. Ivar trok uit alle macht. De boot draaide, als een kinderspeeltje dobberend op de reusachtige golven.

Ivar grijnsde even triomfantelijk toen zijn boot langs de rotspartij begon te glijden. Maar zijn grijns was voorbarig. Plotseling beukten de golven, minstens vijf meter hoog, tegen de boot. De kracht smeet de boot tegen de rotsen.

De hele wereld om hem heen trilde en Ivar hoorde het krassende geluid van rots die in hout sneed.

"De romp is lek," mompelde hij ontzet. Als het erg was, had hij nog maar minuten, misschien zelfs seconden, voordat de boot zou zinken.

Nu kon hij niets anders meer doen. Er was nog maar één manier waarop hij het kon redden. Hij moest het eiland op zien te komen, ook al was dat de laatste plek op aarde waar hij voet wilde zetten. Hij had het jarenlang gemeden, maar nu was het zijn enige hoop. Ivars ogen zochten door het glas voor hem en richtten zich toen op wat op een helling in de kustlijn naast de steile kliffen leek. Als hij de boot daar naartoe kon sturen, kon hij in ieder geval aan land komen.

Maar dat land, het land van Huldra-eiland, was een plek waar hij gezworen had nooit meer een voet te zetten. Niet sinds zijn jongere jaren. Niet sinds die verschrikkelijke tijd. Hij wilde er niet zijn. Niet nu. Nooit. Hij kende ook de verhalen, en hij geloofde ze. Hij wist van het verborgen volk en de vreselijke dingen die ze in de wereld hadden gebracht. Ivars grootmoeder had hem de verhalen verteld. Hij had ze nooit gezien, of hun verdorven nakomelingen. Buitenstaanders beschouwden het allemaal als interessante volksverhalen, maar hij geloofde dat ze er waren. Hij geloofde dat het er was. Hij kon het voelen.

Nog een golf beukte tegen de zijkant van de boot en duwde hem uit koers, recht op een rij rotsen af. Angst schoot door Ivars keel terwijl hij aan het stuurwiel rukte en het met witte knokkels vastklemde. De regen en de golven bleven alles om hem heen geselen, maar met een laatste, wanhopige poging leek het geluk hem toe te lachen.

De boot schokte toen hij land raakte. Ivar werd door de vaart naar voren geslingerd, het stuurwiel ramde tegen zijn borst. Even kon hij geen adem krijgen. Toen hij opkeek, zag hij dat de voorkant van de boot op een steile helling van zand en aarde rustte. Maar hij wist dat de achterkant van de boot waarschijnlijk lek was geslagen en vol water liep. Hij moest haar achterlaten.

Hij griste een noodtas en zaklamp mee en verliet de kajuit om de elementen te trotseren. Boven hem loeide en bulderde de donkere, onweerachtige hemel. Bliksem flitste door de dreigende wolken, gevolgd door een oorverdovende donderslag. Ivar huiverde bij het geluid. Het was alsof de wereld zelf tegen hem zei: "Ga terug, kom niet dichterbij".

Er viel niet te ontkomen aan de harde werkelijkheid. Het was het eiland of een wisse dood. Er was geen tussenweg.

De woeste golven beukten van alle kanten tegen de boot. Een ervan sloeg tegen de achtersteven en spoelde over Ivar heen. Hij viel voorover en zag met ontzetting hoe de noodtas, met daarin de noodsignalen en andere benodigdheden om te overleven, over het dek spoelde en in het water verdween.

Hij hapte naar adem toen een volgende golf over de boot sloeg en aan zijn lichaam rukte, hem richting de rand van het dek sleurend. Ivar klauwde wanhopig met zijn handen, zijn natte palmen en vingers gleden weg over het gladde hout. Hij voelde hoe zijn benen over de rand van de boot bungelden, boven het water.

Hij schreeuwde om hulp, maar wist dat die niet zou komen. Terwijl zijn lichaam over de rand gleed, maaide hij wild met zijn armen. In een laatste wanhoopspoging greep zijn rechterhand een loshangende reling die nog aan één kant aan het frame van de boot vastzat.

Nog een golf. En nog een. Ivars lichaam zwaaide als een slinger heen en weer. Hij dacht aan zijn vrouw, zijn kinderen, zijn kleinkinderen. Flitsen van begrafenissen die hij had bijgewoond schoten door zijn hoofd, terwijl de bliksem aan de hemel flitste. Hij herinnerde zich elk van hen. Elke man die op zee was gebleven. Elke visser die door zijn familie en dorpsgemeenschap werd betreurd.

Ivars hand begon weg te glijden van de koude metalen reling. Met een laatste krachtsinspanning reikte hij omhoog en greep de rand van de boot. Zijn oude botten krakend van ouderdom, vond hij een laatste restje kracht en trok zichzelf op het dek. De boot gleed over het zand toen er weer een golf tegenaan sloeg. De achtersteven zakte onder water, terwijl de boeg de lucht in schoot.

Een luid gorgelend geluid van lucht die door het opstuwende water werd verzwolgen, vulde Ivars oren. De boot stond op het punt te zinken. Terwijl het vaartuig bubbelend en kreunend zijn laatste adem uitblies, gleed het onder water. Ivar rende naar de boeg en sprong in het duister. Een sprong in het ongewisse.

Ivar viel minstens drie meter naar beneden, maar het zand en de aarde vingen hem op. Zijn benen zakten even weg in de natte ondergrond, de klap veroorzaakte een scherpe pijn in zijn rechterheup. Hij trok zijn benen uit het zwarte zand en draaide zich om, net op tijd om de kajuit van zijn boot in de kolkende zee te zien verdwijnen.

Weg was ze. Een mengeling van spijt en opluchting golfde door zijn lichaam. Hij had zijn schip verloren. Hij had zijn broodwinning verloren. Maar hij had niet zijn leven verloren. Hij was er nog.

Om zich heen kijkend, stak hij zijn hand in zijn zak.

"Godzijdank," fluisterde hij.

Hij haalde de zaklamp tevoorschijn die hij uit de kajuit had meegenomen en zag dat de zandige helling doorliep tot een kleine verhoging. Hij klauterde omhoog en bereikte de top. Het land strekte zich voor hem uit, de donkere vormen van Huldra dreigend als roofdieren net buiten het bereik van een kampvuur.

De zaklamp zou niet veel uithalen in dit helse weer, de lichtbundel reikte amper een paar meter ver. De bliksemflitsen werden hier en daar gedempt door het wolkendek, maar als ze insloegen, kon hij zien wat er in de buurt was.

Ivar kende de oude regel: drie uur zonder onderdak, drie dagen zonder eten, drie weken zonder water. Bij overleven kwam onderdak altijd op de eerste plaats. In deze oktoberstortbui was er geen twijfel mogelijk dat de ijzige regen al snel onderkoeling zou veroorzaken.

Hij stapte vooruit in de hoop op een schuilplaats, misschien een grot of zelfs een overhangende rotswand, maar er was niets. Het land was een deken van steen, aarde en gras. Nog een flits van boven; hij schoot door de wolken en sloeg in op iets in de verte. De flits was bijna verblindend, maar hij had Ivar een reddingslijn geboden.

In die richting kijkend, zag Ivar nu de zwakke gloed van ramen.

"Huldra House," mompelde hij in zichzelf. Ja, de verhalen over die plek waren genoeg om elke visser uit de buurt te houden.

Maar het was in ieder geval een onderkomen, een uitgestrekt landhuis dat eenzaam op de heide van het eiland Huldra stond. In de verte lonkten lichten uit de ramen. Er was leven daar. Als hij de tocht kon maken, zou hij het redden.

Ivar zette een stap vooruit en zag toen weer een bliksemflits. Deze keer verstijfde hij. Het kortstondige licht had iets onthuld dat voor hem stond, tussen hem en het huis in de verte.

Het was een in een mantel gehulde gedaante, donker en dreigend in de regen.

"Ha... hallo..." stamelde hij.

Maar de figuur zei niets.

Ivar was er niet zeker van, maar hij meende te zien dat de kleding van de gedaante uit vodden bestond, en dat was genoeg om hem de stuipen op het lijf te jagen.

Hij herinnerde zich de verhalen van zijn grootmoeder over het verborgen volk... En hun geest.

De figuur wees nu met een eenzame, zwarte vinger naar Ivar, en dat deed zijn bloed stollen. Als een wild dier dat hem bedreigde, begon Ivar achteruit te deinzen. Terwijl hij dat deed, stapte de figuur naar voren.

Ivar deinsde verder terug en struikelde toen. Hij tuimelde de helling af, richting de waterkant. Verdwaasd herpakte hij zich, maar de angst gierde nog steeds door zijn aderen. In paniek keek hij om zich heen, maar zag niets anders dan regen en grimmig landschap.

Toen kwam er nog een flits.

En daarmee verscheen ook het afschuwelijke gezicht dat uit de duisternis op hem af stormde.

Ivar gilde, maar zijn kreten waren slechts een druppel in een meedogenloze oceaan van dood die Huldra-eiland had overspoeld.
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Finn Wright voelde de spanning in zijn vingers terwijl hij zijn telefoon vasthield, zijn duim zwevend boven het berichtenvakje. Demi's woorden staarden hem aan vanaf het scherm: "Ik verlaat het Verenigd Koninkrijk niet zonder jou."

De cottage om hem heen was stil in de herfstmorgen, bruine en gouden bladeren dwarrelden over het verder ongerepte gazon buiten. Hij keek naar het raam, zich afvragend wat hij nu moest doen.

Het was al weken geleden dat Demi in het VK was aangekomen. Ze was zomaar komen opdagen, eisend hem te zien. Maar Finn had geweigerd. Hij was aan het herstellen van zijn verwondingen opgelopen tijdens de laatste zaak met Amelia en Rob - een schotwond in zijn schouder - en had zichzelf ervan overtuigd dat hij alleen moest zijn in de cottage in Great Amwell om te herstellen.

De waarheid was dat Finn bang was om Demi te zien. Hij was boos dat ze naar Londen was gekomen en zich weer in zijn leven had gedrongen, maar de aarzeling kwam voort uit een andere gedachte. Finn was bang dat hij direct weer voor haar zou vallen zodra hij haar zou zien. Ze had er voor hem willen zijn tijdens zijn herstel, maar hij kon dat niet toelaten. Hij kon zich niet opnieuw zo kwetsbaar opstellen.

Starend naar Demi's bericht vroeg hij zich af hoe het zover had kunnen komen. De stralende vrouw aan wie hij ooit een aanzoek had gedaan, leek nu bijna een product van zijn verbeelding. De Demi die hij kende - of dacht te kennen - zou hem nooit bedriegen, maar toch zaten ze nu verwikkeld in een warboel van twijfel en verraad. Chantage, beweerde ze, had haar gedwongen die kwetsende woorden te zeggen. Ze was gedwongen hem te vertellen dat ze vreemd was gegaan.

Het klonk allemaal zo verwarrend, zo bij elkaar geraapt om overspel te verontschuldigen. Maar wat als ze de waarheid sprak? Nu, hoewel ze alleen via berichten hadden gecommuniceerd, weigerde Demi nog steeds Engeland te verlaten tenzij hij met haar mee naar huis zou gaan.

Finns telefoon trilde plotseling met een inkomend gesprek, waardoor hij uit zijn overpeinzingen werd gerukt terwijl een briesje wat gevallen bladeren opjoeg in de voortuin, de herfst fluisterend tegen het raam. Het scherm toonde Robs naam. Finn voelde een mengeling van nieuwsgierigheid en opluchting, een tegengif voor de stress die onder de oppervlakte borrelde. Een deel van hem verlangde naar een nieuwe zaak, een nieuwe duik in het duister om zijn detectivevaardigheden op de proef te stellen.

"Rob, ouwe reus, wat is er aan de hand? Als je je zorgen maakt over het huisje van je tante, ik heb het nog niet gesloopt," antwoordde hij, proberend zelfverzekerder te klinken dan hij zich voelde. "Al heb ik wel wat toast verbrand, ik hoop dat je niet boos bent."

"We hebben een situatie, Finn," zei Rob, ernstiger klinkend dan Finn gewend was. "Het ministerie van Binnenlandse Zaken heeft ons nodig voor een nieuwe zaak. Het gaat om een dubbele moord. Ben je erbij?"

Finn staarde naar de kale muur voor hem, Robs woorden verwerkend. Nog een moord. Het kon precies zijn wat hij nodig had: een ontsnapping aan zijn eigen problemen door zich onder te dompelen in het oplossen van andermans problemen. Het was een bekende dans - een dans van schaduwen en geheimen - en hoewel elke zaak zwaar op zijn ziel drukte, voelde hij zich tijdens de jacht levendiger dan hij in lange tijd had gedaan. Hij voelde zich nodig. Die behoefte en acceptatie van zijn partners, Rob en Amelia, voelde als een anker dat hem verankerde in een werkelijkheid die uit de hand dreigde te lopen.

Hij vertrok even zijn gezicht en voelde aan zijn schouder. De schotwond van de zaak op DeGrey Castle was genezen, maar er was nog steeds een zeurende pijn wanneer de kou in zijn botten kroop. Hij was nog niet helemaal de oude, maar was hij dat ooit?

"Waar is het?" vroeg Finn uiteindelijk, proberend niet te gretig te klinken.

"Kijk, Finn," zei Rob, nu bezorgd klinkend. "Als je er niet klaar voor bent, kan ik..."

"Nee," zei Finn, opstaand. "Ik kan het aan. Bovendien zou ik niet willen dat jij en Winters met alle eer gaan strijken. Jullie hebben een knap gezicht nodig voor die voorpagina-koppen."

Rob zuchtte. "Ja, heel goed. Onthoud alleen dat ik de knappe ben in deze operatie."

"Rob, ik heb je al eerder gezegd," zei Finn. "Laat de grappen aan mij over."

Ze lachten allebei. Finn voelde zich goed bij het horen van de stem van zijn vriend.

"Dus," zei Finn. "Waar gaan we heen? Londen? Een kasteel? Heeft een of andere rijke lord weer te veel taart gegeten en denkt hij dat zijn kok hem probeerde te vergiftigen? Ik blijf het je zeggen, het is dat Britse eten."

"Het spijt me dat we niet allemaal hamburgers en hotdogs eten als ontbijt, lunch en diner," antwoordde Rob.

Finn hoorde toen een gedempte stem aan de lijn, iemand die tegen Rob praatte.

"Ik moet gaan... Pak een tas in en ga naar Heathrow Airport," zei Rob dringend.

"Heathrow?" zei Finn. "Een vliegtuig?"

"Ja, dat is zo'n ding met vleugels waarmee je hier in de eerste plaats bent gekomen. Al is dit een beetje meer... buiten de gebaande paden dan je gewend bent. Amelia gaat met je mee, ik kan de reis nog niet maken. Ga zo snel mogelijk naar de luchthaven, en wees voorbereid: het wordt een hobbelige vlucht."

Finn zuchtte en hing op. De grappen met Rob vervaagden snel in het verleden.

Hij had altijd zijn privéleven en professionele plichten kunnen scheiden. De moordzaken die hij oploste waren als ingewikkelde puzzels, en hij had geen psycholoog nodig om hem te vertellen dat hij die puzzels soms gebruikte als vervanging voor het oplossen van zijn eigen problemen. Vandaag leken de grenzen tussen die twee werelden gevaarlijk dun. Het werken voor het ministerie van Binnenlandse Zaken als adviserende detective had hem goed gedaan om zijn gedachten af te leiden van zijn juridische problemen. Maar hij begon zich af te vragen of hij de zaken nu niet gebruikte als een kruk, een manier om niet onder ogen te hoeven zien wat er werkelijk speelde in zijn leven met Demi en zijn carrière bij de FBI.

Zijn loopbaan in de VS stond nog steeds op pauze, de datum van zijn rechtszaak nog in het ongewisse. De beschuldiging luidde dat Finn voor honderdduizenden dollars schade had veroorzaakt aan een hotel door een direct bevel van zijn superieuren bij de FBI te negeren om te wachten tot een gijzelingsonderhandelaar arriveerde. Finn wist dat daar geen tijd voor was en ging naar binnen, waarbij hij de gijzelaar redde, maar een groot deel van het gebouw sneuvelde in het vuurgevecht.

Tenminste was niemand gewond geraakt, dacht hij. Maar hij vroeg zich wel af of hij, net als bij zijn relatie met Demi, deze zaken van het Britse ministerie van Binnenlandse Zaken simpelweg aannam als een manier om de pijn die voor hem lag niet onder ogen te hoeven zien.

Finns blik gleed terug naar het bericht van Demi. Hij vroeg zich af of haar bewering over chantage waar kon zijn. De Demi op wie hij verliefd was geworden, was altijd openhartig geweest, soms zelfs bot. Kon ze vast zitten in een situatie zo nijpend dat het haar dwong hem te verraden?

Twijfels knaagden aan zijn gedachten. Hij wilde haar helpen als ze in de problemen zat, maar hij was zo verdeeld over of het een list was of niet. Er was maar één manier om de gedachten die door zijn hoofd tolden tot bedaren te brengen, en het drong tot hem door dat hij de confrontatie te lang had uitgesteld. Met een nieuwe zaak in het vooruitzicht zou er niet veel tijd voor zijn. Hij kon haar met een goed geweten niet eeuwig laten wachten. Hij had geen idee hoe lang deze nieuwe zaak zou duren. Het gesprek moest vooruit.

Hij moest met haar praten, haar stem horen, de oprechtheid - of het bedrog - in haar woorden peilen. Met een gevoel van onrust toetste Finn haar nummer in. De telefoon ging tweemaal over voordat ze opnam.

"Finn," ademde ze uit, de opluchting hoorbaar in haar stem.

"Demi, we moeten praten," begon hij, terwijl hij moeite deed zijn stem stabiel te houden. "Waarom kon je niet gewoon bellen of een brief schrijven? Door hier te komen heb je de zaken gecompliceerd."

Ze zuchtte hoorbaar, en voor even zag Finn haar voor zich - waarschijnlijk alleen zittend in haar hotelkamer bij Londen, haar ogen misschien nat van ongehuilde tranen.

"Ik wil het uitleggen, Finn. Echt waar. Maar niet over de telefoon. Ik ben hier al weken, probeer de moed te verzamelen om je onder ogen te komen, je alles te vertellen. Maar je blijft nee zeggen. Ik had er half aan gedacht om naar het huisje te komen waar je verblijft."

"Waarom heb je dat dan niet gedaan?" Finns stem verhief zich ondanks zijn pogingen kalm te blijven. "Mijn 'nee' heeft je vroeger nooit tegengehouden."

"Omdat ik bang was, oké? Bang dat je me niet zou geloven, bang dat het de laatste spijker in de doodskist voor ons zou zijn," antwoordde Demi, haar stem doordrenkt van wanhoop. "Ik... ik wilde je de tijd geven om je klaar te voelen om te praten. Ik wilde je niet tot het breekpunt drijven."

"Dat risico zullen we uiteindelijk moeten nemen, maar... Maar nu niet," beet Finn terug, "want op dit moment kan ik de feiten niet scheiden van de leugens."

"Ik ben geen van je zaken, Finn," zei ze, haar stem somber.

Er viel een stilte, een uitrekkende stilte die de kamer vulde als donker water dat tot hun nek steeg, spartelend voor hun leven om boven te blijven en hun verbinding in leven te houden.

Uiteindelijk sprak Demi, haar stem nauwelijks boven een fluistering. "Ik hou van je, Finn. Ik wil vechten voor ons, voor onze toekomst. Ik ga nergens heen totdat je naar me luistert. Ik blijf de hele winter in dit krakkemikkige hotel als het moet..."

Finn voelde zijn vastberadenheid wankelen. Er zat een oprechtheid in haar stem die hij niet kon negeren. Maar kon hij het zich veroorloven om zich door emotie te laten leiden? Met een zwaar hart hoorde hij zichzelf zeggen: "Ik moet gaan, Demi. Er is een nieuwe zaak. Nog een moord. Ik kan hier nu niet mee omgaan. Ik wilde dat je het wist voordat je het in de kranten leest."

"Dus wat? Je gaat gewoon weg? Vermijd je wat er tussen ons gebeurt?"

Finn klemde zijn kaken op elkaar. "Ik zei dat ik een zaak heb. Ik kan mijn verantwoordelijkheden niet negeren. Er kunnen levens van afhangen."

"En wij dan? Wat met ons leven samen?" Haar stem brak.

Hij pauzeerde, voelend hoe enorm de keuzes voor hem waren. Uiteindelijk mompelde hij: "Ik hield zoveel van je, Demi. Eerst vertel je me dat je een affaire had, en toen verliet je me. Nu zeg je dat het allemaal een leugen was, en ben je hierheen gevlogen om het uit te leggen? Niets ervan slaat ergens op."

"Dat doet het wel als je me laat uitleggen," zei ze.

"Ik wil niet dat je geld en tijd verspilt aan iets wat misschien niet goed uitpakt," zei Finn. Hij hoorde zelf hoe verslagen hij klonk, een gevoel dat hem zelden bekroop.

"Ik kan wachten," antwoordde ze. "Ik heb geld genoeg."

Finn dacht even na. Hij begon te beseffen dat hij misschien te hard was geweest. "Ik weet niet wanneer ik terug ben, Demi. Het kan een dag zijn, een week, misschien langer. Maar ik stuur je een berichtje. Als ik terugkom, of je nu nog in dat hotel zit of weer thuis bent, praten we. Dat ben ik je verschuldigd."

"Dank je, Finn," zei ze zachtjes.

"En jij bent mij een verklaring schuldig," antwoordde Finn. "Het moet een goede zijn, en de waarheid, als we nog enige kans willen maken. Tot ziens."

"Wees voorzichtig, Finn," zei ze.

Dat raakte hem diep. Haar bezorgdheid om zijn welzijn deed hem denken aan hoe het vroeger tussen hen was.

"Ik... ik zal voorzichtig zijn," zei hij. "Ik... ik hou nog steeds van je."

"Oh, Finn," snikte ze.

"Ik ben snel terug. Dag, Demi."

Zonder op haar antwoord te wachten, verbrak hij de verbinding. De finaliteit van dat afgebroken gesprek hing als een ongenode gast in de kamer. Hij voelde zich verscheurd tussen zijn plicht en de groeiende drang om de verwarde draden van zijn relatie met Demi te ontwarren.

Finn stond op en keek naar buiten, waar bladeren van een nabije plataan dwarrelden. Even dacht hij eraan hoe kort het leven was, hoe wij allen aan het uiteinde van een tak bungelen, afgeworpen wanneer de seizoenen wisselen.

Toen, door de mist van dit alles heen, schoot het beeld van Amelia Winters door zijn hoofd. Waarom dat nu gebeurde, verontrustte hem. Wat hem nog meer verontrustte, was dat de gedachte aan zijn partner zo troostrijk was te midden van alle tegenspoed en onzekerheden.

Er was geen tijd om de verwarring in zijn hoofd te ontrafelen. Het was tijd om weer op pad te gaan voor een zaak, in de hoop dat de antwoorden, zowel persoonlijk als professioneel, hem gemakkelijk zouden toevallen terwijl de hemel bewolkt raakte en een donkere schaduw over het gazon van het huisje wierp.
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Finn negeerde het oorverdovende lawaai van de storm om hem heen. Het kleine passagiersvliegtuig baande zich kreunend een weg door de wolken. Een blik uit het raam naast hem onthulde een door regen bedekt oppervlak en in de verte de zon, gehuld in een sluier van nevel en waterdamp.

De regen roffelde als op een trommel tegen de buitenkant van het vliegtuig. Hij had de weersverwachtingen gezien - een gevaarlijk stormsysteem hing boven het westen van Schotland en bedreigde de eilanden.

Tot nu toe had het de ruige gemeenschappen beneden geteisterd met regen, wind en woeste zeeën. Volgens de voorspellingen zou het hopelijk binnen een week of zo wegtrekken, maar één meteoroloog had gewaarschuwd dat er een kleine kans bestond dat de storm zou uitgroeien tot iets veel groters en gevaarlijkers. Een storm zoals men in dat deel van de wereld in generaties niet had gezien.

Finn keek naar de waterdruppels op het raam die er in strepen overheen gleden, zich vasthoudend tot hun onvermijdelijke einde. Toen richtte hij zijn aandacht weer op de dossiers voor hem.

De motoren van het vliegtuig brulden toen het een nieuwe zone van turbulentie binnenging, waardoor het toestel heen en weer schudde. Amelia klemde zich vast aan de armleuningen naast Finn, haar knokkels wit en haar lange rode haar even voor haar gezicht hangend.

"Dat staat je goed, zo zou je het moeten houden," zei Finn.

Amelia streek de haren achter haar oren en wierp een blik op Finn, die opnieuw verdiept was in het dossier en schijnbaar onverstoord bleef door het gerommel.

Finn keek op en merkte haar ongemak. "Sorry, ik weet dat je een hekel hebt aan vliegen. Gaat het een beetje?"

Amelia probeerde nonchalant te klinken. "Ach, je weet wel, de gebruikelijke doodsangst bij het vliegen door een storm naar een afgelegen Schots eiland. Niks om je zorgen over te maken, behalve dan dat we als een speer in zee kunnen storten."

Finn grijnsde. "Nou, probeer te ontspannen en troost je met de gedachte dat ík in ieder geval niet degene ben die dit ding bestuurt."

Amelia haalde diep adem en blies langzaam uit. "Leid me alsjeblieft af. Ben je al bijgepraat over de zaak?"

Finn keek naar het geopende dossier op zijn tafeltje en draaide het om zodat Amelia de bijgevoegde foto kon zien. Het was een zwart-wit afbeelding van Huldra House, het Victoriaanse landhuis dat centraal stond in hun nieuwe onderzoek. "Ik verdiep me net in onze volgende 'spooklocatie'. We hebben te maken met twee sterfgevallen, hoogstwaarschijnlijk moord. De eerste was Lord Carmichael, een aristocraat, die enkele dagen geleden buiten zijn huisje werd gedood. Het lijkt erop dat zijn hoofd is ingeslagen, met een stuk zwarte rots in zijn schedel. Behoorlijk gewelddadig, wat me doet denken dat het persoonlijk was. Gisteravond is er een visser van het vasteland gestrand op Huldra-eiland. Nog geen foto's, aangezien het lichaam pas een paar uur geleden is gevonden, maar volgens het rapport hier is het lichaam moeilijk te bereiken. We zullen meer te weten komen als we er zijn."

Amelia keek naar de foto en haar gezicht werd ernstig. "We moeten uitzoeken of de twee sterfgevallen verband houden. Blijkbaar heeft iemand die daar woont een gunst gevraagd aan het ministerie van Binnenlandse Zaken, iemand met invloed. Een zekere Lady Ferguson. Ze woont in dat Huldra House en heeft specifiek om ons gevraagd. We worden daar ondergebracht, maar ik kan niet zeggen dat ik er naar uitkijk. Het landhuis ziet er nog griezeliger uit dan de beschrijving doet vermoeden."

"Precies," beaamde Finn, zijn ogen nog steeds gericht op de onheilspellende foto. "Misschien vinden we er wel een spook. Of een van de kabouters."

"Dat is Ierland, domoor," zuchtte Amelia. "Vergeet niet dat ik als kind veel tijd in Schotland heb doorgebracht."

"Wacht eens," zei Finn, zich tot Amelia wendend terwijl de storm buiten rommelde. "Je bent toch... Je bent toch niet een van die kabouters, hè?" Hij hapte schertsend naar adem en maakte toen met zijn twee wijsvingers een kruisteken.

"Je zult meer dan dat nodig hebben om me ervan te weerhouden je uit het raam te gooien," zuchtte Amelia, terwijl ze weer naar de foto van Huldra House keek. "Eigenlijk zou ik zeggen dat dat huis zo uit de Schotse folklore lijkt te komen. En sommige mensen nemen dat spul behoorlijk serieus. Ze houden er niet van als je ermee spot."

"O ja? Vertel eens."

Ze zuchtte. "Schotland is een land van mythen en legenden. Toen ik opgroeide, bracht ik veel tijd door in de Hooglanden en een beetje rond de eilanden. En geloof me, Finn, de mensen daar nemen hun folklore serieus. Je denkt misschien dat het allemaal oudewijvenpraat is, maar er zijn locals die bepaalde plekken als de pest mijden."

Finn lachte, geamuseerd door het idee. "Zeg je nou dat ik knoflook en wijwater moet inpakken?"

Amelia grijnsde, maar schudde haar hoofd. "Dat is Oost-Europese traditie. Het gaat niet over vampiers of zoiets. Het gaat over de Huldufolk."

Finn trok een wenkbrauw op. "De wat?"

"Het verborgen volk," legde Amelia uit. "Het zouden bovennatuurlijke wezens zijn die in de natuurlijke elementen leven - heuvels, beken, bossen. Sommige verhalen zeggen zelfs dat ze je kunnen betoveren en naar een andere wereld kunnen leiden. Maar hun voornaamste doel is om uit de buurt van mensen te blijven en mensen bij hen vandaan te houden."

Finn leunde achterover, een speelse glimlach om zijn lippen. "Een verborgen rijk? Dat klinkt als een mooi avontuur. Misschien kunnen ze ons wat tips geven voor de zaak. Of zelfs de winnende lottocijfers voor volgende week. Ik ben nog steeds geschorst bij de FBI, dus een financiële injectie zou wel van pas komen."

Amelia glimlachte, maar haar ogen bleven ernstig. "Ik geloof er ook niet in. Maar ik ken mensen die dat wel doen. Volgens de verhalen is het zien van een Huldufolk een voorteken. Een voorteken dat je liever niet boven je hoofd hebt hangen."

Een plotselinge luchtzak schudde het vliegtuig door elkaar, waardoor de plafondlampen flikkerden. Een paar passagiers slaakten een kreet, en Amelia klemde haar vuist om de armleuning. Finn keek haar aan en zei: "Ik denk dat het vliegtuig niet van je verhaal hield. O jee! Stel je voor dat de piloot een van het Verborgen Volk is!"

Amelia schonk hem een nerveuze glimlach. "Heel grappig. Ik ben niet bijgelovig, maar laten we het bovennatuurlijke niet te veel op de hak nemen terwijl we op tien kilometer hoogte boven zee vliegen."

Plotseling vulde de stem van de piloot de cabine, met een dik Schots accent. "Dames en heren, we beginnen met de daling. Wilt u alstublieft uw gordels vastmaken en uw stoelen en tafeltjes rechtop zetten en vergrendelen."

"Hij klinkt wel erg professioneel voor een kabouter," merkte Finn op.

Terwijl het vliegtuig door de turbulente atmosfeer daalde, staarde Amelia langs Finn uit het raam, haar gezicht peinzend. "Weet je, het ding met folklore is dat het inspeelt op onze oerinstincten. En als je je bevindt op een plek waar die verhalen vandaan komen, is het moeilijk om er niet door... beïnvloed te raken."

Finn keek haar aan. "Weet je zeker dat je niet in de Huldufolk gelooft, Winters?"

Ze aarzelde even voordat ze antwoordde. "Ik geloof dat verhalen om een reden blijven bestaan, al is het maar om grip te krijgen op dingen die we niet begrijpen. Ook al bestaan die dingen niet echt, het geloof erin kan mensen beïnvloeden. Het kan ze rare dingen laten doen."

Finn knikte, zijn ogen gleden terug naar het dossier en toen weer naar Amelia. "Dat is een goed punt, maar folklore of niet, er gebeurt iets ergs op dat eiland."

Ze keek hem weer aan, haar ogen getint met bezorgdheid. "Weet je, ze zeggen dat als je een Huldufolk ziet, je al dood bent."

"Geen probleem," antwoordde Finn. "Ik houd mijn ogen gewoon dicht. Slim als een vos, dat ben ik. Maar het betekent wel dat jij me moet leiden, zodat ik nergens tegenaan bots of van een klif af loop."

Het vliegtuig brak eindelijk door de wolken en onthulde onder hen de schaduwachtige contouren van Huldra-eiland. Het was een onheilspellend gezicht - een donkere, vormeloze massa omringd door de woelige zee, alsof het een rijk was dat los stond van de wereld die ze kenden. Finn voelde een rilling over zijn rug lopen en begreep plotseling wat Amelia bedoelde. Hier was een plek waar de grens tussen mythe en werkelijkheid kon vervagen tot één verontrustend verhaal. Het landschap was zo overweldigend dat het je zelfs kon doen geloven in de oude verhalen.

Ze staarden allebei uit het raam terwijl het eiland groter werd, de details nog steeds verborgen in de mist en duisternis. En voor het eerst voelde Finn een ongemakkelijk gevoel dat verder ging dan natuurlijke verklaringen, verder dan de details in hun dossier. Want in de schaduwen van Huldra-eiland scholen verhalen, mythen en misschien waarheden die geen van beiden volledig kon bevatten - nog niet.
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Finn en Amelia stapten uit het vliegtuig in een regenbui die de hele dag op hen leek te hebben gewacht. Terwijl de regen in hun gezicht sloeg, haastten ze zich naar de beschutting onder de vleugel van het vliegtuig. Ze probeerden de figuur te onderscheiden die naast een gehavende jeep stond met een bord waarop "Wright & Co." stond.

"Ik neem aan dat ik 'Co' ben!" riep Amelia boven de wind uit, terwijl haar rode haar wild in de wind wapperde.

"Dat moet McGregor zijn," schreeuwde Finn terug, terwijl hij om zich heen keek naar de eenzame figuur bij de jeep. Een speelse grijns verscheen op zijn gezicht. "Hij ziet er net zo vrolijk uit als dit heerlijke Schotse weer!"

"Ssst!" zei Amelia. "Je stem draagt ver in deze wind. Hij kan je misschien horen."

Boven hen klonken voetstappen op de vliegtuigtrap toen een handjevol passagiers het vliegtuig verliet. Ze dromden samen in de regen en renden naar een klein gebouw aan de overkant van de asfaltbaan, dat volgens Finn zo ongeveer het dichtst bij een luchthaven kwam in dit deel van de wereld.

"Misschien moeten we weer aan boord gaan?" grapte Finn.

Amelia gaf hem een zachte por terwijl de man nu stoïcijns naderde, zijn gezichtsuitdrukking net zo verweerd als de kliffen en ruige heuvels die het landschap sierden.

"Meneer McGregor, neem ik aan?" vroeg Amelia.

De man knikte kort. "'t Is een miezerige avond. Stap maar in, dan breng ik jullie naar Huldrahoose. We moeten opschieten."

Finn schudde zijn hand, en de man had een ijzeren greep, ondanks dat hij meer breed dan lang was. Ze knikten naar elkaar, waarna de drie figuren naar de groene jeep liepen en instapten.

"Is het hier altijd zo zonnig?" vroeg Finn terwijl McGregor de motor startte en ze in de regen van de landingsbaan reden.

"Jazeker, jochie," zei hij. "Zo gaat dat hier."

Finn keek naar Amelia, en hun ogen ontmoetten elkaar achterin de jeep. Hij had moeite met dit specifieke Engelse dialect, maar Amelia schudde haar hoofd alsof ze wilde zeggen "waag het niet om er een grapje over te maken".

In plaats daarvan zaten ze achterin de jeep, geteisterd door de elementen terwijl de regen en wind zich een weg baanden rond het voertuig. Door de beslagen ramen leek het landschap van Huldra-eiland bijna etherisch, als een buitenaardse wereld met grote uitstekende rotsen die oprezen uit de diepgroene en gele graslanden die zich uitstrekten zo ver het oog reikte.

De rit was niets minder dan een reis door een doolhof van kronkelende, natte wegen, kliffen die in het niets leken te verdwijnen, en een hemel die was overgegaan van grimmig grijs naar een onheilspellend zwart in de donker wordende vroege avond. Het eiland leek voornamelijk te bestaan uit een eigenaardige zwarte steen, die Finn zowel intrigerend als verontrustend vond.

"Wat is dat zwarte gesteente dat ik overal zie?" zei Finn, in een poging de spanning te doorbreken. "Vulkanisch?"

"Inderdaad," zei MacGregor achter het stuur. "Het eiland is oeroud, jochie. Geboren uit de zeebodem. Ze is opgerezen uit een uitbarsting. Je zult het gesteente in sommige huizen hier zien. Snap je?"

Finn knikte met een glimlach en leunde toen naar Amelia. "Waarom denkt hij dat ik 'Snap' heet?"

Amelia lachte hardop. "Finn. 'Snap je' betekent 'begrijp je' in sommige delen van Schotland. Snap je?"

Nu lachte Finn ook.

McGregor vertrok geen spier. "Er valt niks te lachen om wat er gebeurt rond het eiland en Huldra House."

Finn wierp een blik op Amelia, die subtiel haar hoofd schudde.

"Hoe bedoelt u dat?" polste Amelia.

"'t Is de oude vloek, meisje," stelde McGregor, alsof dat alles verklaarde.

"Daar moet u iets meer over vertellen," zei Finn, terwijl hij een wenkbrauw optrok.

McGregor zuchtte. "Oude verhalen spreken over een poort naar het rijk van de Huldufolk - verborgen mensen. Ze leven in een andere wereld onder ons eiland. Als ze ontevreden zijn of als iemand te dicht bij hun wereld komt, sturen ze een banshee, een geest. Iedereen die haar ziet, is ten dode opgeschreven."

Finn knikte. "Is dit een twee-voor-de-prijs-van-één deal? Een moordzaak én een spookverhaal? Amelia, waarom zei je niet dat we zoveel pret zouden hebben? Dan had ik mijn ouijabord meegenomen."

Amelia keek hem afkeurend aan. "Ik zou McGregors woorden wat serieuzer nemen als ik jou was."

"Het spijt me, McGregor, ik maakte maar een grapje. Geloven mensen hier echt in dat soort dingen?" merkte Finn op.

"Ik woon een groot deel van het jaar op het vasteland, kom af en aan," de man grimaste terwijl de jeep over een hobbelig stuk pad schudde. "Maar ik heb genoeg gezien om te weten dat er iets kwaads is op Huldra-eiland, en als je weet wat goed voor je is, blijf je er ver vandaan."

Toen ze om een grote grasrijke heuvel heen reden, kwam Huldra House plotseling in zicht. Het was gebouwd van zwarte en rode steen. Finn had nog nooit zoiets gezien, en hij wist meteen dat een groot deel van het huis was opgetrokken uit dezelfde zwarte vulkanische rotsen die het landschap bevolkten.

Terwijl ze in de jeep naderden, de ruitenwissers krijsend heen en weer over de natte voorruit, zei niemand een woord. Een stilte hing in de lucht van die holte in de storm, dat interieur waar de wilde winden nog niet waren doorgedrongen.

Voor Finn leek het huis in de verte op een kolossale schaduw, die vanaf zijn hoge richel neerkeek op een steile vallei. De vele ramen waren ogen die over het land tuurden, en een krul rook steeg op uit een schoorsteen op het hoge dak, om vervolgens door de storm te worden gegrepen en van het huis weggetrokken als een onzichtbare hand die tanden trekt. Aan de buitenkant van de ramen leken vreemde stenen figuren zich vast te klampen aan de vensterbanken.

De jeep beklom de steile helling en stopte voor Huldra House. Een rilling liep over Finns rug. Van dichtbij was het landhuis nog indrukwekkender. Het torende boven hen uit als een monsterlijk wezen, elke baksteen gehouwen uit dezelfde zwarte steen die het eiland leek te domineren. Het was een drielaags bouwwerk in gotische stijl, met verontrustende waterspuwers en groteske figuren in de gevel. Twee torens spiraalden de hemel in, en de ramen leken bijna even zwart en leeg als het gesteente waaruit de waterspuwers waren gehouwen.

McGregor zette de motor af. "Hier laat ik jullie achter. Verder ga ik niet, niet als de avond valt."

"Je maakt een grapje," zei Finn ongelovig. "Je gaat niet mee naar binnen?"

"Ik ga Huldra House niet in tenzij de Dame het vraagt. Ik blijf in een oud vissershuisje aan de oostkant van het eiland. Morgenochtend vertrek ik per boot. Als je verstandig bent, ga je met me mee."

Amelia keek het huis wantrouwend aan. "Dus we staan er alleen voor."

"Nee, meisje," zei McGregor. "Op Huldra-eiland ben je nooit alleen." McGregor knikte toen, alsof hij iets belangrijks overdacht. "Ik had gedacht dat er meer smerissen met jullie mee zouden komen?"

"Smerissen?" herhaalde Finn verward.

"Politie," verduidelijkte Amelia.

"Ik las in ons rapport dat er geen vaste agent op het eiland is?" vroeg Finn.

"Aye, we hebben er een nodig," knikte McGregor. "Dus jullie zullen meer mankracht nodig hebben dan jullie twee."

"We hebben een paar agenten die heen en weer varen vanaf Storn op het vasteland," zei Amelia. "We zullen snel contact met hen opnemen, als het weer het toelaat. Maak je geen zorgen, we hebben alles onder controle."

McGregor grijnsde, duidelijk niet overtuigd door Amelia. Hij zuchtte.

"Succes, jongelui," zei hij, terwijl hij Finn een klein velletje papier overhandigde.

"Wat is dit?" vroeg Finn.

"Mijn nummer op het vasteland," antwoordde hij. "Als je wilt dat ik je kom ophalen, bel me dan."

"Bedankt," zei Amelia, voordat ze uitstapte in het woeste weer. Finn volgde haar voorbeeld.

Ze stonden beiden in de stromende regen en keken toe hoe McGregor wegreed, zijn achterlichten verdwenen in het gordijn van regen.

Toen ze zich weer naar het huis keerden, liep Finn naar de imposante eikenhouten deur, het hout oud en knoestig als door ziekte aangetast. "Na jou," gebaarde hij naar Amelia.

"Denk je niet dat we moeten aankloppen?"

Finn tilde de enorme ijzeren klopper op en liet hem vallen. De dreunende klap leek weg te echoën in de storm, opgeslokt door de wind. Er kwam geen reactie.

"Misschien hebben ze het niet gehoord—" begon Finn te zeggen, terwijl hij licht tegen de deur duwde, maar toen leek deze uit zichzelf open te kraken. "Ik voel me alsof ik in een spookhuisfilm uit de jaren 50 ben beland. Waar is de rookmachine?"

Amelia keek Finn gealarmeerd aan. "Ik denk echt dat we moeten wachten tot iemand ons binnenlaat."

"Ik ben al nat genoeg," grijnsde Finn, in een poging zijn eigen opkomende gevoel van onbehagen te verdrijven. "Ik ben er vrij zeker van dat ik een schreeuw van binnen hoorde. Oh... Ja, daar is hij weer. Als onderzoeker ben ik verplicht om het te controleren."

"Je hoorde helemaal geen schreeuw," berispte Amelia hem, maar ze stapte naast hem naar binnen terwijl ze beiden de drempel overschreden.

Op dat moment sloeg de deur achter hen dicht met een daverende klap, waardoor ze beiden opsprongen. Finn keek naar Amelia, die met grote ogen terugkeek.

"Het is gewoon de wind," zei Finn, in een poging haar gerust te stellen.

Ergens diep in het landhuis sloeg een klok zes uur.

"Weet je nog dat ik zei dat ik naar Schotland wilde komen?" mompelde Finn terwijl ze in de donkere gang staarden die zich voor hen uitstrekte, de schaduwen dik en tastbaar alsof ze naar hen konden grijpen. "Ik bedoelde de steden. Een dorp, zelfs. Ergens met mensen... Levende mensen. Echte levende mensen."

"Ik heb je nog nooit bang gezien," zei Amelia.

Finn schraapte zijn keel. "Ik? Bang? Welnee, ik probeer alleen de sfeer wat op te krikken. Kom op."

Ze liepen verder een ruime hal in met een centrale trap, alleen verlicht door de stormachtige grijze lucht door de ramen achter hen. De wind klauwen aan de ruiten, die rammelden. Het voelde als een dreiging.

Finn kon McGregors afscheidswoorden niet uit zijn hoofd zetten. Het eiland was vervloekt, een poort naar een rijk van verborgen, kwaadaardige wezens. Voor het eerst vroeg hij zich af of sommige poorten misschien beter gesloten konden blijven. Maar het was te laat voor twijfels; ze waren al in Huldra House, en welke mysteries het ook verborg, het was nu aan hen om ze te ontdekken - of erdoor verzwolgen te worden.

Finn zette nog een stap vooruit. Hij had het onmiskenbare gevoel dat hij en Amelia niet alleen waren.
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Toen Finn en Amelia dieper het huis Huldra binnendrongen, joeg een koude windvlaag door de eeuwenoude gangen en vulde Finns neusgaten met de geur van schimmel en stof. Er hing ook een vage zweem van houtskool in de lucht.

"Ruikt als oma's zolder," grapte Finn, terwijl hij met een onheilspellend gevoel de immense hal rondkeek.

"Wees niet zo respectloos," berispte Amelia hem, maar haar stem trilde licht, wat verraadde dat ze net zo ongemakkelijk was als hij.

Voor Finn kon antwoorden, weerklonk er een laag, onnatuurlijk gehuil door het huis. Het klonk zo ver weg dat hij niet kon bepalen waar het vandaan kwam, maar de resonantie leek hem tot in zijn kern te doen schudden. Het moest wel de wind zijn. Maar er zat iets keelachtigs, iets vocaals in, alsof het geluid afkomstig was van iets levends.

"Wat in hemelsnaam was dat?" Amelia's ogen werden groot en haar professionele houding brokkelde even af.

"Waarschijnlijk gewoon de wind die ons voor de gek houdt," opperde Finn, nerveus lachend. "Of misschien is het de beruchte banshee die langskomt voor een bakje troost."

Amelia wierp hem een zijdelingse blik toe. "Ik ben vrij zeker dat banshees geen koffieverkeerd drinken."

Finn grijnsde. "Ach, maar heb je er ooit een aangeboden? Misschien is dat wel alles wat ze ooit hebben gewild."

Voor Amelia kon terugsneren, vulde een ander vreemd geluid de lucht. Het was gedempt, onduidelijk, maar Finn meende er een patroon in te herkennen, alsof iemand – of iets – zich door het huis bewoog. En die beweging kwam dichterbij. Zonder een woord te wisselen begonnen ze het geluid te volgen, hun leren schoenzolen zinkend in de dikke, weelderige tapijten die de houten vloeren bedekten.

Het huis was een doolhof van gangen en gesloten deuren, en het schemerige grijze licht van buiten wierp griezelige schaduwen op de muren. Familieportretten sierden de gangen, elk gezicht sinisterder dan welke kunstenaar ook had kunnen bedoelen. Bij een portret onder een flikkerende kroonluchter bleef hij staan om de naam onderaan de lijst te lezen.

"Nathaniel Ferguson," las Finn hardop. De heer op het schilderij, gekleed in militaire kleding uit de Napoleontische oorlogen, staarde hem woedend aan, alsof hij de moderniteit verafschuwde. "Die ziet er vrolijk uit."

"Lady Ferguson zou ons hier ontmoeten," zei Amelia. "Waarom zou ze de moeite nemen om het ministerie te bellen en ons te laten komen als ze niet thuis zou zijn wanneer we arriveren?"

"Tenzij ze het derde slachtoffer is geworden," antwoordde Finn. "We moeten op onze hoede zijn. Ik haat het dat we geen wapens mogen dragen."

"Ik zou me zorgen maken dat je jezelf in de voet zou schieten," zei Amelia. "Of mij in de voet, trouwens."

"Heb jij ook het gevoel dat we in de gaten worden gehouden?" mompelde Finn, terwijl hij een bijzonder verontrustend portret van een naamloze vrouw bekeek. Hij nam aan dat het nog een voorouder van Lady Ferguson was.

Amelia zuchtte. "Je bent een adviserende detective, Finn. Geen twaalfjarige op zijn eerste spookhuis-tour. Concentreer je. We zijn hier met een reden. Je hebt wel gelijk over de mogelijkheid. Wat als de moordenaar besloten heeft Lady Ferguson een bezoekje te brengen? Wat als-"

Ze werd onderbroken door een plotselinge knal. Beide agenten schrokken toen een zwarte kat, met opgezette vacht van angst of agressie, achter een sierkast vandaan sprong en een zijgang in schoot.

"Verdomme-" Finn haalde diep adem. "Oké, ik geef toe. Die had me te pakken. Ik heb misschien een schone broek nodig."

Amelia keek hem aan, zowel geamuseerd als geërgerd. "We zouden op jacht moeten zijn naar een menselijk monster, Finn. Niet schrikken van de plaatselijke fauna."

Finn grinnikte. "Weet je, je talent om overal de lol uit te halen is echt opmerkelijk."

Amelia rolde met haar ogen, maar voor ze kon antwoorden, verscheurde een ander geluid de lucht. Anders dan eerder was dit duidelijk – een hartverscheurende gil die recht boven hen leek te komen.

Beide agenten verstijfden een fractie van een seconde, hun ogen kruisten elkaar in een moment van gedeelde angst. Toen, denkend dat iemand gewond kon zijn of werd aangevallen, schoot Finn in actie en rende naar de grote trap die als een oude boomstam omhoog slingerde vanuit de hal. Amelia zat hem op de hielen.

"Dat klonk als iemand in nood," hijgde ze terwijl ze de treden twee tegelijk namen.

"Eerder als pijn," zei Finn dringend.

De trap leek eindeloos, elke trede echode onheilspellend terwijl ze de top bereikten. De tweede verdieping was net zo donker en dreigend als de eerste. Een andere trap trok hun aandacht, smaller deze keer, die naar een gesloten deur leidde – de zolder. Het licht buiten werd steeds zwakker, en Finn maakte zich zorgen over hoe snel de nacht viel zo ver in het noorden.

Het gedempte geluid van gekwelde zuchten en snikken bereikte hun oren.

"Het komt daarvandaan," fluisterde Finn.

Amelia knikte, haar gezicht bleek in het schemerdonker.

Ze liepen samen de smalle trap op, trede voor trede. Met elke stap nam het vreemde, snikkende en kreunende geluid in intensiteit toe tot ze beiden één trede voor de deur stopten.

Finn naderde de deur behoedzaam en gebaarde Amelia om afstand te houden. Hij probeerde de klink, maar zag een klein sleutelgat in het midden. De deur zat op slot.

Plotseling klonk er een gil van achter de deur.

"Ik ga hem intrappen," fluisterde hij. "Wees op alles voorbereid."

Amelia knikte en deed een stap achteruit, haar vuisten gebald alsof ze zich schrap zette voor wat er door de deuropening zou kunnen komen.

Net toen Finn diep ademhaalde en zich klaarmaakte om de deur open te trappen, weerklonk er een stem achter hen die beide agenten deed opschrikken.

"Wat denken jullie dat je aan het doen bent?" Het was een bejaarde stem met een waardige maar ijzige toon die de lucht leek te doen stollen.

Beide agenten draaiden zich om. Een lange, imposante oudere vrouw stond onderaan de smalle trap. Haar gezicht was getekend door de jaren, haar ogen scherp als spelden. Even had Finn moeite haar te peilen, zo ernstig en onbewogen was haar uitdrukking. Ze droeg een kleine batterijlamp bij zich, en de lichtbundel wierp griezelige schaduwen die als spinnenpoten over de muren van de nauwe trap kropen.

"Lady Ferguson, neem ik aan?" sprak Finn, die zijn opluchting over de onderbreking probeerde te verbergen.

De dame knikte. "Wat heeft u hier te zoeken in mijn huis tijdens een storm? Maak het kort voordat ik de autoriteiten bel."

"We hoorden een verontrustend geluid en wilden zeker weten dat niemand gewond was," zei Amelia.

Lady Ferguson beklom langzaam de laatste treden. "Ah, dat zal mijn zoon zijn geweest. Hij heeft ernstige emotionele problemen, weet u, die verergeren door stormen en andere harde geluiden. Het is het beste om hem met rust te laten tot het weer opklaart."

"We zijn agenten van het ministerie van Binnenlandse Zaken, Lady Ferguson. We zijn hier om de moorden op het eiland te onderzoeken," onderbrak Amelia haar, terwijl ze haar identificatie toonde. "Ik geloof dat u ons heeft ingeschakeld?"

Lady Ferguson's ogen flikkerden, onleesbaar. "Ik werd geïnformeerd dat Binnenlandse Zaken hun beste mensen zou sturen. Ik hoop dat jullie opgewassen zijn tegen de taak." Ze keek langs Amelia naar Finn en wierp hem een boze blik toe. "Jij bent de yankee, nietwaar? Mooi. Iemand uit de nieuwe wereld zal beter bestand zijn tegen de invloeden van Huldra."

"Invloeden?" vroeg Finn.

"Neem me niet kwalijk," zei Lady Ferguson, even een droevige glimlach tonend. "Het is beter als je je hoofd vrijhoudt van de oude verhalen. Soms vergeet ik dat de buitenwereld al lang is afgestapt van de bijgelovigheid van ons eilandvolk."

Een luid gerommel van donder klonk in de verte. "Ik zag jullie tassen bij de deur. Ik zou iemand vragen om ze naar boven te brengen, maar ik vrees dat ik vanavond helemaal alleen ben."

"Geen probleem," zei Finn vriendelijk. "Dat kan ik wel doen."

Het gesnik begon opnieuw achter de deur.

"We storen mijn zoon door te praten," zei Lady Ferguson. "Kom, ik zal jullie naar jullie kamers brengen."

Ze hadden geen keus dan haar te volgen. Terwijl ze liepen, leek de lucht kouder te worden, en Finn voelde de drang om om elke hoek te kijken alsof hij elk moment geconfronteerd zou kunnen worden met een afschuwelijk spook. Ze liepen door gangen vol antieke meubels bedekt met lakens, alsof het huis zelf in rouw was. Het leek Finn dat grote delen van Huldra House al geruime tijd onaangeroerd waren gebleven. Een plek die ooit groots was geweest, was nu van binnenuit verwelkt.

Lady Ferguson stopte voor twee kamers tegenover elkaar. "Dit zijn jullie verblijven," zei ze, terwijl ze hen elk een set ouderwetse ijzeren sleutels overhandigde. "Morgenochtend zal een van mijn bedienden jullie naar de plaats delict brengen als ze er zijn."

"Pardon, Lady Ferguson," zei Finn. "Maar is het niet gebruikelijk dat bedienden in de dienstvertrekken wonen? Ik bedoel, een plek zo groot als Huldra House heeft toch zeker een volledige staf nodig om draaiende te houden?"

De dame leek even in gedachten verzonken. "Ja, dat is normaal. Maar Huldra House is anders dan waar jullie ooit gelogeerd hebben. Het is gebouwd van de rots van dit eiland. En de aarde heeft de gewoonte je te misleiden. Niet velen hebben er de maag voor, maar mijn zoon en ik redden ons prima. De bedienden wonen elders op het eiland of komen van het vasteland, en dat past bij mijn doeleinden."

"Over de twee sterfgevallen, bent u zeker dat ze verband houden?" vroeg Finn.

"Ik ben moe. Er is morgen tijd genoeg voor vragen."

"We hadden gehoopt er nog voor het donker op uit te gaan en de boel te bekijken," legde Finn uit.

"Het is te gevaarlijk," zei Lady Ferguson. "Wacht tot morgen als de storm voorbij is. Bovendien wordt het in een oogwenk pikdonker, en je wilt niet na het vallen van de avond over het eiland zwerven, tenzij je de plek kent. En zelfs dan..."

"Dank u, Lady Ferguson," zei Amelia. "We waarderen uw gastvrijheid, en na onze reis zou het goed zijn om vroeg te gaan slapen."

"De keuken is op de begane grond aan de achterkant van het huis, als jullie wat te eten en drinken willen," zei ze. "Voel je vrij om jezelf te bedienen." De ogen van de oude vrouw vernauwden zich, haar flauwe glimlach werd zo mogelijk nog flauwer. "Nog één ding. Open geen ramen. Je zou niet willen dat er iets naar binnen kruipt. Het is niet veilig."

Finn kon dat niet laten gaan. "Wat bedoelt u met 'niet veilig'?"

Maar Lady Ferguson draaide zich om en negeerde zijn vraag. "Welterusten," zei ze, haar stem droeg een toenemende droefheid terwijl ze wegliep.

Finn en Amelia wisselden een bezorgde blik uit terwijl de oudere vrouw zich terugtrok in de schaduwrijke gang, haar voetstappen stil op het versleten tapijt.

"Charmante plek, nietwaar?" grapte Finn, in een poging de ongemakkelijke sfeer te verdrijven die Lady Ferguson had achtergelaten.

"Ronduit verrukkelijk," antwoordde Amelia met een stem vol sarcasme. "Misschien kun jij beter een kamer met haar delen; jullie lijken allebei een bijzonder gevoel voor humor te hebben."

Finn haalde zijn schouders op. "Verleidelijk, maar ik denk dat ik veiliger ben bij het verborgen volk of hoe ze hier ook mogen heten. Apropos, zullen we samen een kamer nemen? Veiligheid in aantallen, weet je wel."

Amelia lachte zachtjes en schudde haar hoofd. "Ik waag het er wel op met de plaatselijke spoken en legendes, dank je. Ik denk dat ik even ga liggen, ik voel een migraine opkomen. Ik ga waarschijnlijk slapen. Schreeuw als je iets nodig hebt."

"Zal ik doen," grijnsde Finn. "Welterusten."

Daarmee ontsloten ze hun respectievelijke deuren en stapten hun kamers binnen. Finns ruimte was groter dan verwacht, gedomineerd door een enorm hemelbed dat uit een andere eeuw leek te komen. Stoffige portretten hingen aan de muren, hun ogen leken hem te volgen terwijl hij zich bewoog. Hij kon het gevoel niet van zich afschudden dat hij in de gaten werd gehouden, en niet alleen door de mensen op de schilderijen.

Hij gooide zijn tas op een wankele stoel en begon uit te pakken, waarbij hij zijn identificatie en notitieblok op het nachtkastje legde. De kamer was koud, het soort kou dat tot in je botten leek door te dringen, en hij wenste niet voor het eerst dat hij terug was in de gezellige omhelzing van het huisje in Great Amwell.

Hij nestelde zich in bed en trok de zware gordijnen dicht, maar ze hielden de aanhoudende tocht nauwelijks buiten. De wind buiten huilde en rammelde tegen de ramen, alsof hij boos was dat hem de toegang werd ontzegd. Hij besloot dat vroeg naar bed gaan geen slecht idee was. Hij las een paar uur en probeerde toen Rob te bellen, maar kreeg geen bereik. Dat leek hem geen slechte zaak.

Ten minste kan Demi geen verdere twijfel in mijn hoofd zaaien, dacht hij.

Na nog een tijdje zijn gedachten te hebben laten rondwaren als de storm buiten, lag hij daar wat voelde als uren, luisterend naar het kraken en steunen van het oude huis, elk geluid versterkt door de klauwende wind en regen en zijn eigen gespannen zenuwen.

Maar toen ving zijn oor een ander geluid op, iets anders - gekras, als vingernagels tegen glas. Het kwam van zijn raam.

Finn ging rechtop zitten, zijn hart bonzend in zijn borst. Hij staarde naar het raam, half verwachtend een gezicht terug te zien staren, maar er was niets te zien. Toch ging het gekras door, langzaam en weloverwogen, alsof het hem tartte.

"Oké, dat is genoeg," mompelde hij tegen zichzelf, terwijl hij zijn benen over de rand van het bed zwaaide. Diep ademhalend bewoog hij behoedzaam naar het raam. Elke stap voelde als een eeuwigheid, elk kraken van de vloerplanken klonk als donder in de stilte van de kamer.

Met een snelle beweging rukte hij de gordijnen open. Maar er was niets te zien - alleen de donkere, ondoordringbare nacht en de onophoudelijke regen die tegen het glas kletterde. Hij zag dat kleine stukjes grind en gras af en toe in het donker tegen het raam werden geblazen. Hij hoopte dat dat het geluid had veroorzaakt.

Net toen hij zich wilde omdraaien, overtuigd dat zijn geest hem parten speelde, zag hij iets. Een schaduw, heel even maar, die wegschoot van het raam en verdween in het zwart van de storm. Zijn hart zonk toen hij besefte dat Lady Fergusons waarschuwing misschien meer was geweest dan alleen het geraaskal van een oude vrouw.

Turend in de duisternis vroeg hij zich af of het simpelweg zijn verbeelding was geweest. Hij was in ieder geval niet van plan om in die storm naar buiten te gaan om het uit te zoeken.

Finn deed een stap achteruit en haalde diep en beverig adem. "Dit wordt een lange nacht," mompelde hij, zijn ogen niet afwendend van het raam terwijl hij terug in bed kroop. Hij bleef ernaar staren, zelfs toen zijn oogleden zwaar begonnen te voelen, zich afvragend of er tussen de schaduwen daar buiten op het eiland een moordenaar rondwaarde.

In de ochtend zou hij het hoe dan ook weten.
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Na een onrustige nacht vol verontrustende dromen werd Finn wakker met de zachte geur van koffie in de lucht. Buiten woei de wind nog steeds, maar samen met de regen was het tot een bijna draaglijk, dof geloei afgezwakt.

Hij kleedde zich snel aan en ging naar beneden, de geur volgend naar een grote, statige eetkamer met een uitgebreid gedekte tafel. Een enorme kroonluchter hing aan het plafond, de vele kristallen verspreidden een zacht licht door de kamer.

Amelia was er al, nippend aan een kop koffie en bladerend door een dossier. "Goedemorgen," begroette ze hem zonder op te kijken.

"Heb je goed geslapen?" vroeg Finn terwijl hij tegenover haar plaatsnam.

"Zo goed als mogelijk in een spookhuis," antwoordde ze, eindelijk haar dossier neerleggend om hem haar volle aandacht te geven.

"Hoe is het met je migraine, of was dat een smoes om niet de hele nacht met mij uit het raam te staren?"

Amelia keek verbaasd. "Het gaat beter... Welk raam?"

"Ik zag gisteravond iets," zei hij. "Een schaduw bij mijn raam. Ik dacht dat het misschien een persoon was, maar ik weet het niet zeker."

"Finn Wright," zei Amelia. "Is onze gevatte Floridaan eindelijk ten prooi gevallen aan paranoia?"

"Welnee," snoof Finn. "Maar er zou hier wel eens een echte moordenaar rond kunnen lopen, en ik vond het geen prettig idee dat hij me bespiedde terwijl ik sliep. Hoe dan ook, ik..."

Hun gesprek werd onderbroken door de komst van een man die een dienblad vol ontbijtgerechten droeg - eieren, toast, vers fruit en een dampende pot koffie. Hij leek eind vijftig, met grijzend haar en een bescheiden voorkomen.

"Goedemorgen," zei de man met een beleefde knik. "Ik ben Frederick. Ik sta Lady Ferguson bij met het huishouden. Ze heeft me opgedragen u in alles te helpen."

"Finn Wright. En dit is Amelia Winters. Aangenaam," antwoordde Finn, Frederick de hand schuddend.

Frederick begon het ontbijt te serveren, zijn bewegingen efficiënt maar niet gehaast. "Ik hoop dat u beiden goed geslapen heeft?"

"Zo goed als verwacht mag worden, gezien de omstandigheden," zei Amelia met een scheve glimlach.

Frederick beantwoordde haar glimlach met een begrijpende blik. "Ja, het huis heeft dat effect op mensen, vooral tijdens stormen."

Finn keek om zich heen in de grote kamer, de vervaagde grandeur opmerkend. "Het is een flink pand voor alleen Lady Ferguson en u. Zijn er nog andere personeelsleden?"

"De meeste bedienden komen 's ochtends met de boot, doen hun taken en vertrekken voor zonsondergang," legde Frederick uit terwijl hij koffie in Finns kop schonk. "Niemand blijft 's nachts. Lady Ferguson vindt dat niet erg, maar het baart me soms zorgen. Ik heb zelf aangeboden om permanent te blijven, maar de Lady weet dat mijn vrouw daar niets van zou moeten hebben, en ze wil ons niet uit elkaar drijven. Het is wel zorgelijk, de Lady hier in haar eentje."

"Zorgelijk? Waarom?" vroeg Finn, geïntrigeerd.

"Nou," aarzelde Frederick, voor het eerst ongemakkelijk ogend, "het eiland heeft een geschiedenis, en sommige eilandbewoners zijn behoorlijk bijgelovig. Ze zijn liever niet hier in het huis na zonsondergang. U weet dat Lord Ferguson hier een aantal jaren geleden is overleden. Hij viel van de grote trap. Maar sommigen denken dat hij geduwd werd. De lokale bevolking denkt dat het huis het gedaan heeft."

"Ik heb nog nooit gehoord van een huis dat iemand vermoordde," zei Finn, Amelia aankijkend. "Stel je voor wat voor een gevangenis ze daarvoor zouden moeten bouwen."

Amelia trok een wenkbrauw op en schudde haar hoofd. "Mag ik me bij voorbaat verontschuldigen voor mijn collega?"

"Geen probleem," antwoordde Frederick. "Het is fijn om hier iemand te hebben met gevoel voor humor."

"Het lijkt wel vreemd," zei Amelia. "Dat mensen in de 21e eeuw zo bang zijn voor een plek vanwege spookverhalen."

"Misschien," gaf Frederick toe. "Maar deze plek kruipt onder je huid. Het laat je dingen zien, dingen horen."

"Zoals banshees en kabouters?" vroeg Finn, half grappend.

Fredericks ogen vernauwden zich licht. "Dat zijn maar verhaaltjes om kinderen bang te maken. Maar er heerst hier een energie waar zelfs volwassen mannen liever niet mee in aanraking komen."

Finn wisselde een blik met Amelia. Ze wisten beiden beter dan lokale kennis af te doen als onzin, vooral wanneer het zo nauw aansloot bij hun eigen ervaringen. Ook al was er bijna altijd een alledaagse verklaring, overtuigingen konden mensen tot ongelooflijke, of verschrikkelijke, daden aanzetten.

"Bedankt voor het ontbijt, Frederick. Het is heerlijk," zei Amelia, de stilte verbrekend.

"Ja, bedankt," echode Finn, zijn lege bord wegschuivend. "Hier zou ik wel aan kunnen wennen, maar dan zouden mijn Hawaiiaanse shirts niet meer passen, en dat zou doodzonde zijn. We hebben een lange dag voor de boeg."

Frederick knikte. "Inderdaad. Lady Ferguson zei dat ze iemand zou sturen om u na het ontbijt naar de plaatsen delict te brengen. Als u iets nodig heeft, aarzel dan niet om het te vragen. Ik ben hier tot ongeveer vijf uur."

Daarmee trok Frederick zich terug, Finn en Amelia weer alleen latend.

"Gaan we die 'deze plek is zo eng, blijf op het pad'-preek elke keer krijgen als we hier met iemand praten?" vroeg Finn.

"Zoals ik al zei, Finn," antwoordde Amelia. "Of de verhalen nu waar zijn of niet, het punt is dat mensen er genoeg in geloven om hun gedrag te beïnvloeden. Het kan gezonde mensen rare keuzes laten maken."

"Zou het iemand tot moord kunnen drijven?" vroeg Finn.

"Dat heb ik me ook afgevraagd," zei Amelia. "Ik heb hier een verklaring van Ivar Wards vrouw van het vasteland."

"Ivar Ward," herhaalde Finn. "Hebben de politie op het vasteland contact gehad met de familie van de overleden visser?"

Amelia knikte. "Inderdaad. Volgens zijn vrouw sprak hij altijd met een mengeling van ontzag en angst over het eiland. Zijn ouderen hadden hem altijd gewaarschuwd om uit de buurt van Huldra-eiland te blijven, vooral na zonsondergang."

Finn trok een wenkbrauw op. "Waarom kwam hij dan die avond hierheen?"

"Dat is de grote vraag, nietwaar?" antwoordde Amelia terwijl ze door het dossier bladerde. "Het is duidelijk dat hij zijn bedenkingen had over deze plek. Misschien is hij door de storm uit koers geraakt. Maar zou er iets of iemand hem hierheen hebben gelokt? Als hij bewust hierheen is gekomen, moet er veel voor nodig zijn geweest, gezien zijn bijgeloof over het eiland."

"Of misschien geloofde hij gewoon niet meer in die verhalen," opperde Finn. "Mensen groeien vaak over hun kinderangsten heen. Hij kan hier simpelweg naartoe zijn gekomen omdat hij nergens bang voor was, om vervolgens iemand tegen te komen op de heide. We zouden het lichaam moeten onderzoeken. Is het nog op het eiland?"

Amelia keek peinzend. "Misschien, maar de menselijke geest is complex. Zelfs als we iets openlijk afdoen als onzin, kan het in ons onderbewustzijn blijven hangen en ons gedrag beïnvloeden zonder dat we het doorhebben. En ja, voor zover ik weet is het lichaam nog niet naar het vasteland gebracht. Maar deze dossiers zijn de afgelopen dagen in elkaar geflanst, het is pas een dag of twee geleden dat Ivar Ward als vermist werd opgegeven. We zullen meer te weten komen als we contact opnemen met de lokale autoriteiten."

"Is er een politiemacht hier?"

"Nee," antwoordde Amelia. "Er is maar één dorp op Huldra-eiland, en dan nog wat verspreide huisjes en gehuchtjes. Met slechts een paar honderd inwoners is er geen behoefte aan een eigen politiemacht. Rob heeft me laten weten dat er politie en forensisch experts van het vasteland zijn overgevlogen. Ze zijn nu pas begonnen met hun onderzoek omdat de storm zo hevig was."

Er viel een korte stilte terwijl Amelia's woorden bezonken. Toen werden ze opgeschrikt door het geluid van een deur die openging aan het einde van de gang. Ze draaiden zich om en zagen een vrouw van begin dertig de eetzaal binnenkomen. Ze was slank, had krullend donker haar en zag er verweerd uit, alsof ze veel tijd buiten doorbracht.

"Goedemorgen," begroette ze hen met een korte knik. "U moet van de politie zijn? Ik ben Kirsty. Lady Ferguson heeft me gestuurd om u rond te leiden op het eiland."

Finn stak zijn hand uit. "Finn Wright. Dit is Amelia Winters. Aangenaam kennis te maken."

"Leuk je te ontmoeten, Kirsty," zei Amelia. "Werk je voor het landgoed van de Fergusons?"

Kirsty schudde hun beiden stevig de hand. "Insgelijks. Ik verzorg al jaren het vervoer van goederen en mensen van en naar dit eiland. Mijn moeder deed het voor mij, en haar moeder daarvoor. Deze plek," zei ze met een zweem van verdriet, "heeft een zekere aantrekkingskracht. En niet altijd een goede."

Finn begon genoeg te krijgen van al dat gepraat over de kwaadaardigheid van de plek. Hij had weliswaar interesse in het bovennatuurlijke, maar hij kreeg steeds sterker het gevoel dat de eilandbewoners niet wilden toegeven dat een van hen een moordenaar was. In plaats daarvan leken ze impliciet het eiland zelf de schuld te willen geven, in plaats van onder ogen te zien dat er een dader onder hen was.

Amelia fronste. "Kende je Ivar Ward dan?"

Kirsty knikte. "Ja, ik kende hem oppervlakkig. En ik heb gehoord dat hij degene is die ze bij de haven hebben gevonden. Zo triest. Een paar mensen hier hadden wel eens met hem te maken, maar alleen tijdens bezoekjes aan het vasteland en Storn, waar hij woonde. Veel eilandbewoners pendelen heen en weer voor werk of om familie te bezoeken. Aardige vent. Echt jammer. Niemand had verwacht dat hij hier zou eindigen, niet met de verhalen waarmee hij was opgegroeid. Hij grapte altijd in Storn dat hij hier nooit een voet aan wal zou zetten."

"Je bent dus bekend met de verhalen over Huldra-eiland?" vroeg Finn.

Kirsty's blik werd afwezig. "Maar al te goed. Maar ik heb ze altijd als verhalen beschouwd. Misschien is dat waarom ik vrij kan komen en gaan. Respecteer het eiland, maar vrees het niet. Het verraderlijke weer is een groter gevaar."

"Denk je dat Ivar Ward vijanden had?" vroeg Amelia.

"Niet dat ik weet," antwoordde Kirsty. "Maar ik kende hem alleen van een praatje zo nu en dan."

"Laat het ons weten als je nog iets te binnen schiet," merkte Finn op. "Zullen we gaan?"

"Ja," zei Kirsty. "Er zijn nu wat agenten bij de plaats delict, geloof ik. Het is niet ver hiervandaan, we kunnen er naartoe lopen. Als jullie verder willen, heb ik een auto die Lady Ferguson me laat gebruiken."

Kirsty leidde hen het landhuis uit en over de kale vlakte van gras en rots. Terwijl ze liepen, viel het Finn op hoe in harmonie ze leek met haar omgeving. Af en toe bleef ze staan om de horizon of de grond onder hen te bestuderen, alsof ze de stemming van het eiland probeerde te peilen.

Ze kwamen aan bij een klif die uitkeek over een afgelegen baai waar de overblijfselen van Ivar Wards boot uit het ondiepe water staken als een hand die om hulp greep. De boot was aan flarden gescheurd, en beneden waren politieagenten behoedzaam bezig delen ervan op een andere boot te hijsen.

"Eb," merkte Kirsty op. "Maakt het karwei wat makkelijker. Ze zijn er al sinds het krieken van de dag mee bezig."

Finn nam het tafereel in zich op, proberend de puzzelstukjes in elkaar te passen. "Ik neem aan dat jij er niet bij was toen het allemaal gebeurde?"

Kirsty schudde haar hoofd. "Nee, maar ik was een van de eersten die het hoorde. De hele gemeenschap is geschokt. Dit was geen ongeluk."

Amelia, die geconcentreerd naar het politiewerk beneden had staan kijken, wendde zich tot Kirsty. "We zijn hier om precies uit te zoeken wat het dan wél was. Maar we kennen dit eiland niet, dus de hulp van iemand zoals jij met lokale kennis is onbetaalbaar."

De scherpe geur van zout water hing in de lucht terwijl Finn en Amelia de twee geüniformeerde agenten benaderden die druk bezig waren de berging van de bootfragmenten te coördineren. De agenten keken op toen ze dichterbij kwamen, hun gezichten een mengeling van uitputting en bezorgdheid.

"Goedemorgen," begroette Finn hen, terwijl hij zijn penning liet zien. "Ik ben Finn Wright, rechercheur in dienst van het ministerie van Binnenlandse Zaken, en dit is inspecteur Amelia Winters. We zijn hier om te helpen bij het onderzoek."

Een van de agenten, een gezette man met een grijzende baard, knikte. "Inspecteur Reynolds, en dit is agent Peters. We komen van het vasteland, maar dit valt een beetje buiten ons gebruikelijke werkterrein."

Finn hoorde de aarzeling in de stem van de inspecteur. "Hebben jullie met de eilandbewoners gesproken over de incidenten?"

Reynolds zuchtte. "We hebben het geprobeerd, maar de meesten houden hun kaken stijf op elkaar. Ze willen niets met deze ellende te maken hebben. Een enkel woord hier en daar, maar niets substantieels."

Agent Peters mengde zich in het gesprek, zijn jonge gezicht vol ongemak. "Eerlijk gezegd, meneer Wright, heb ik het gevoel dat ze gewoon wachten tot we weer vertrekken. Er hangt hier een ongemakkelijke sfeer, en ik krijg de indruk dat ze willen dat dit alles, inclusief wij, gewoon verdwijnt."

Amelia, met gefronste wenkbrauwen, vroeg: "Waar worden de lichamen van de slachtoffers bewaard?"

Reynolds wisselde een blik uit met Peters, die zijn keel schraapte. "Het lichaam van Lord Carmichael is al naar het mortuarium in Storn gebracht voor autopsie, maar met het lichaam van meneer Ward... We zijn op een complicatie gestuit."

Amelia's gezichtsuitdrukking werd scherp. "Wat bedoel je met 'complicatie'?"

"Het zit... vast," zei Peters aarzelend. "Onder de kliffen. Naast een oude steiger niet ver van Huldra House. Het zit op een lastige plek. We konden er tot vanochtend niet bij vanwege de golven."

Finns ogen werden groot. "Vast? Hoe raakt een lichaam vast?"

Reynolds haalde zijn schouders op, zichtbaar ongemakkelijk. "We weten het niet zeker. Maar het zit klem onder een oude ijzeren steiger, alsof het er met opzet onder is geduwd. Een van de mannen daar zei dat hij dacht een ketting aan het lichaam te hebben gezien. We hebben een team dat probeert erbij te komen, maar het terrein is verraderlijk, vooral na de recente stormschade. En ik geloof dat ze problemen hebben omdat ze niet het juiste materieel hebben."

Amelia's blik schoot naar de kliffen die boven hen uittorenden. "Als je Huldra een beetje kent, zou de dood, gezien het feit dat het lichaam onder de kliffen achter Huldra House ligt, iets met het huis te maken kunnen hebben?"

De twee agenten keken elkaar aan.

"Er doen hier veel bijgelovige verhalen de ronde, jongens," zei Finn.

Peters wreef in zijn nek en keek Amelia recht aan. "Het kan van alles zijn op dit moment, inspecteur Winters. De verhalen over deze plek gaan al generaties mee."

"We moeten het lichaam zien," verklaarde Finn, met hoorbare urgentie in zijn stem.

Kirsty, die stilletjes had staan luisteren, knikte. "Ik kan jullie er naartoe brengen. Het is geen plek waar veel mensen komen, zelfs de lokale bevolking niet, maar ik ken de weg."

Zonder op antwoord te wachten, begon Finn in de richting van de kliffen te lopen. Amelia wierp Kirsty een dankbare blik toe en volgde hem.

Terwijl ze hun weg vervolgden langs de ruige kustlijn, werd het geluid van de brekende golven steeds intenser, een onheilspellende herinnering aan de woede van de natuur. Met elke stap groeide het gevoel van onheil in Finns maag. Hij hield net zoveel van sterke verhalen als ieder ander, maar er waren echte levens verloren gegaan, en hij moest dat voorop in zijn gedachten houden.

Uiteindelijk bereikten ze een pad dat langs de kustlijn liep, onder hoge zwarte kliffen die er zo scherp uitzagen als gebroken glas. De oude steiger kwam in zicht, met twee agenten aan het eind ervan, die er perplex uitzagen. Gereedschap lag verspreid over het oppervlak van de steiger.

De vreemde zwarte ijzeren constructie was anders dan elke steiger die Finn ooit had gezien, en hij vroeg zich af of het metaal een bijzondere legering was, ontworpen om roest te voorkomen. De steiger kraakte en kreunde onheilspellend onder hun voeten, overschaduwd door de torenhoge kliffen erboven, die dreigden, zoals ze vermoedelijk altijd al hadden gedaan, om neer te storten op de wereld en alles in hun collectieve schaduw te verzwelgen.

Toen ze naar beneden keken, konden ze het vastgeraakte lichaam zien, de contouren ervan nauwelijks zichtbaar door het kolkende water.

"Wat in hemelsnaam..." fluisterde Finn, zowel gefascineerd als geschokt.

Kirsty's gezicht stond grimmig. "Ik kan er niet naar kijken." Ze draaide zich om.

Amelia gaf haar een bemoedigend klopje op de arm voordat ze langs haar heen stapte richting het lichaam. "Ga maar terug naar Huldra House en neem een kop thee. We komen je halen als we hier klaar zijn."

Kirsty knikte en deed een paar stappen weg van de steiger. "Deze plek heeft de neiging dingen te verbergen," riep ze over het geklots van de golven heen, haar stem gespannen.

Amelia haalde diep adem, haar blik strak gericht op het tafereel beneden. "Dan zorgen wij ervoor dat ze niet langer verborgen blijven."
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De vermolmde steiger kreunde onder Finns gewicht toen hij behoedzaam over het piepende zwarte metaal stapte. Het gaf lichtjes mee onder zijn voeten, nat en bedekt met mos. Van hieraf was de aanblik van het opgesloten lichaam nog gruwelijker. De levenloze ogen van de man staarden in het niets, zijn gelaatstrekken verwrongen in een laatste grimas.

Finn boog zich voorover om beter te kijken. Hij zag een dikke ketting om de man heen, die zijn ledematen bijeenhield. Ergens onder water, aan de achterkant van de steiger, was de man vastgeketend, daar was Finn zeker van.

Amelia, die vlak achter hem stond, hapte naar adem bij het zien van dit tafereel. "Dit is gewoon... verschrikkelijk." Ze draaide zich om en keek omhoog naar de helling die vanaf de kliffen omhoog liep. Finn volgde haar blik en zag Kirsty, de vrouw die hen over het eiland rondleidde, over de kam verdwijnen. Ze had haar rug naar hen toe gekeerd en keek niet om voordat ze uit het zicht verdween, duidelijk niet in staat om het lichaam van iemand die ze kende te aanschouwen.

"We moeten Ivar Ward eruit halen," fluisterde Finn, bijna tegen zichzelf. Zijn medeleven met het slachtoffer was duidelijk. "Niemand verdient dit lot."

Amelia knikte instemmend, haar gezichtsuitdrukking vastberaden. "Helemaal mee eens. Laten we kijken wat we kunnen doen."

Ze liepen beiden naar de twee agenten die druk bezig waren met een verzameling gereedschap dat slordig op de metalen steiger lag. Een van hen, een man met rood haar en een verweerd gezicht, stond op toen hij Finn en Amelia zag naderen.

Ze schudden handen. "Zijn jullie de versterking?" merkte de man op.

"Ik ben inspecteur Winters," zei Amelia. "Dit is Finn Wright, hij is een adviserende..."

"Oh, de Amerikaan!" Het gezicht van de man klaarde op. Hij schudde Finns hand. "Ik heb je werk op televisie gezien. De laatste twee zaken zijn goed afgelopen, toch?"

Finn voelde zijn schouder pijnlijk samentrekken in de kou bij de herinnering eraan. De schotwond was nog niet helemaal genezen. "Ja, die zijn goed verlopen. Nu proberen we deze zaak op te lossen. Hoe is Ivar Ward geïdentificeerd als we het lichaam nog niet hebben kunnen onderzoeken?"

De man krabde aan zijn hoofd. "Ik geloof dat de jongens documenten hebben gevonden in wat er over was van zijn boot. We hebben zijn vrouw gevonden en zij had hem als vermist opgegeven. Ze zei dat het dezelfde boot was, al begreep ze niet hoe hij hier terecht was gekomen."

"De storm heeft hem waarschijnlijk hierheen gedreven terwijl hij op haring viste," voegde de andere agent toe terwijl hij probeerde een stok aan een andere vast te tapen. "Het zag ernaar uit dat hij was gestrand en van boord was gesprongen."

"En toen heeft iemand op het eiland hem vermoord," zei Amelia.

"Dat denk ik ook," zei de jongste van de twee agenten. "Maar Wilson hier denkt er anders over."

De man met de rode baard rolde met zijn ogen. "Ik zei niet dat ik de verhalen geloofde. Ik zei alleen dat als er iets kwaadaardigs voor de kust leefde, je je kon voorstellen dat het Huldra-eiland als thuisbasis zou kiezen."

"Wat hebben jullie tot nu toe geprobeerd?" vroeg Finn aan de twee mannen.

"We hebben geprobeerd het lichaam met wat stokken los te haken, maar tot nu toe zonder succes," zei Wilson.

De jongere agent ging verder met het aan elkaar tapen van twee lange stokken, waarvan er een een haak aan het eind had. Finn herkende het als een soort stok die gebruikt werd om krabbenlijnen uit zee te halen.

"Ik denk niet dat dat gaat werken," zei Finn. "We hebben iets nodig om door dit metaal heen te komen."

"Ik weet niet wat voor metaal dit is," zei Wilson, "maar dit spul is keihard. Je hebt iets nodig met wat meer power om erdoorheen te komen."

"We zouden terug naar Storn kunnen gaan om te kijken of ons bureau of de plaatselijke brandweer iets heeft," zei de jongere agent.

Amelia schudde haar hoofd, duidelijk gefrustreerd. Finn kon zien dat ze het lichaam wilde onderzoeken en de zaak wilde oplossen.

"Dat gaat te lang duren," zei ze. "We lopen al twee slachtoffers achter."

"Denkt u dat er meer zullen volgen?" vroeg Wilson.

Amelia keek neer op het lichaam dat vanonder de steiger naar hen opstaarde. "Niemand doet zoiets en stopt dan zomaar. Dit is bloeddorst."

Terwijl Amelia met de twee agenten overlegde over hoe ze iets konden vinden om bij het lichaam te komen op het eiland, zag Finn plotseling iets op een nabijgelegen heuvelrug. Een subtiele beweging trok zijn aandacht. Hij zag een figuur afgetekend tegen de grijze lucht. Op de top van een rotsachtige uitstulping stond een man die de scène beneden hem gadesloeg met een ondoorgrondelijke uitdrukking.

"We hebben publiek," zei Finn. Hij keek op naar de man en voelde een vreemde onrust toen hij hem aanstaarde. De man zag er bijna vredig uit, ondanks de gruwelijke scène onder hem. "Er is iets vreemds aan die vent," mompelde Finn tegen Amelia.

Ze volgde zijn blik. "Denk je dat hij zijn eigen handiwerk staat te bewonderen?"

Finn had het merendeel van Valerie Laws werk bij de Afdeling Criminele Psychopathie in Quantico gelezen. Ze had daar in dezelfde periode als hij gewerkt, maar was de laatste jaren vertrokken om een detectivebureau op te zetten met haar oude partners. Haar werk had Finn geholpen meer dan één moordenaar te doorgronden, en dit was niet anders. In de protocollen die ze had ontwikkeld, adviseerde ze onderzoekende agenten om iemand in burger tussen de toeschouwers te plaatsen, om te zien of ze iemand konden betrappen die vreemd gedrag vertoonde. Het was meer dan eens voorgekomen dat seriemoordenaars het politieonderzoek vanaf de zijlijn gadesloegen, er een perverse voldoening uit halend.

En de dood van Ivar Ward kon zeker als een gruwelijke daad worden bestempeld.

"Ik ga even een praatje maken," antwoordde Finn uiteindelijk, zijn nieuwsgierigheid gewekt. "Misschien weet hij iets."

"Of misschien kent hij iemand die door dit metaal heen kan snijden," zei Amelia.

"Goed idee."

Finn liet Amelia achter bij de agenten en begon aan zijn klim naar de richel. Het was een korte maar steile klim, glibberig door de recente regenval. Toen hij boven kwam, zag hij dat de vreemdeling zich had verplaatst en halverwege een nog steilere helling stond, op weg naar de top van de kliffen waar Huldra House stond.

Diep ademhalend in de wind en regen, volgde Finn hem. Het was een zware klim, en de man had het duidelijk vaker gedaan.

Eenmaal op het plateau trof Finn de vreemdeling aan, die bijna op de rand stond en uitkeek over de zee. De man was lang, met de verweerde trekken van iemand die vele jaren stormen had getrotseerd. Zijn grijzende baard was onverzorgd, en hij droeg een lange, bruine regenjas die betere tijden had gekend.

"Een man volgt een ander alleen een heuvel op als hij vragen heeft," merkte de man op met een zwaar accent, zijn stem laag en raspend. Hij draaide zich om naar Finn en keek hem doordringend aan.

"Ik heb inderdaad vragen," antwoordde Finn voorzichtig. "Hebt u toevallig gezien wat hier is gebeurd?"

De man keek terug naar het tafereel ver beneden, zijn gezichtsuitdrukking onleesbaar. "Alleen het eiland kent de waarheid van dat verhaal. Ben je hier om ernaar te luisteren?"

Finn zuchtte ongeduldig. "Genoeg met die waarzeggerij. Ik ben hier voor het politieonderzoek. Ik heb antwoorden nodig, geen raadsels."

De ogen van de man ontmoetten die van Finn. "McReady. Ik ben de beheerder van de vuurtoren van Huldra Island. Het is niet ver hiervandaan." Hij wees in de verte. Ver weg, rond een andere inham van het eiland, kon Finn een hoge witte vuurtoren zien staan in de mist.

"Vuurtoren?" zei Finn. "Was u daar twee nachten geleden?"

"Dat was ik, jochie," zei hij grimmig.

"En heeft u..."

"Ik zag de boot," zei McReady. "Voorbij Spindle Point. Het water is daar woest. Ik zag hem maar even. Toen was hij weg. De zee droeg hem buiten mijn gezichtsveld."

"Maakte u zich zorgen om iemand aan boord?"

"Jazeker," knikte de man. Een meeuw vloog krijsend over. Hij keek ernaar op en veegde zijn voorhoofd af voordat hij weer naar Finn keek. "Hij reageerde niet op oproepen via de radio, dus ik verliet de vuurtoren en probeerde een beter zicht te krijgen aan de andere kant van de heuvel."

Hij schudde zijn hoofd en keek bedrukt op een manier die Finn maar al te goed begreep. Het was de blik van iemand die het gevoel had een leven door zijn vingers te hebben laten glippen.

"De storm hield u tegen?" vroeg Finn voorzichtig.

"Inderdaad," antwoordde hij. "Ik sloeg alarm, maar niemand kon er op tijd naartoe. We hadden geen idee waar de boot naartoe was gegaan. We vonden hem pas bij het eerste ochtendlicht toen het weer even opklaarde. Ik kwam hier naar boven om te kijken, zag de boot, en toen merkte ik iets op onder de steigers beneden. Ik ging naar beneden en... daar lag de arme man eronder."

"Wat vreselijk," zei Finn, zich afvragend of het allemaal waar was of dat hij erbij betrokken was. Maar hij leek oprecht. "Dat moet verschrikkelijk zijn geweest. Meneer McReady, kent u plaatselijke bewoners die zoiets zouden kunnen doen?"

De man keek Finn ernstig aan. "Ieder mens is tot zoiets in staat. We houden het opgesloten vanbinnen, verborgen. Maar als we die sleutel vinden, kan elke man kwaad doen. Ik ken niemand van wie ik zou denken dat het een moordenaar is. Maar je weet het nooit."

Finn liep naar de rand van de klif en keek naar beneden. Hij kon Amelia nog steeds zien staan, maar ze keek naar hem op. Hij zwaaide, en zij zwaaide terug. Toen keek hij om zich heen en zag de vuurtoren in de verte. Er kwam een idee bij hem op.

"Aangezien u de vuurtorenwachter bent, meneer McReady, heeft u misschien gereedschap of apparatuur waarmee we door ijzer kunnen snijden?"

McReady knikte langzaam, terwijl hij Finn aandachtig bestudeerde. "Ja, ik heb wat zwaar gereedschap voor het onderhoud van het terrein rond de vuurtoren. Ik heb een benzine-aangedreven cirkelzaag die ik gebruik om omgewaaide bomen te verwijderen. Waarom vraagt u dat?"

Finn aarzelde even voordat hij antwoordde: "We moeten het lichaam bevrijden. Het zit vast onder de steiger. We zouden naar het vasteland moeten sturen voor de benodigde apparatuur, maar als u een cirkelzaag heeft, zou dat misschien kunnen werken. Alle hulp die u kunt bieden zou zeer gewaardeerd worden."

De oudere man aarzelde even, de vraag overwegend. Na wat een eeuwigheid leek, knikte hij uiteindelijk. "Aye. Ik kon de jongen niet redden, het minste wat ik kan doen is helpen zijn lichaam terug te brengen naar zijn familie."

Finn knikte instemmend. "Bedankt, meneer McReady. Ik waardeer het."

"Noem me maar Tam, jongen," antwoordde hij. "Kom, laten we dit achter de rug krijgen. Wacht jij beneden, ik ben zo terug."

"Ik kan helpen dragen..." begon Finn, maar werd onderbroken.

Tam stak zijn hand op en schudde zijn hoofd. "Nee, jongen. Ik wil dit zelf doen. Ik hoop dat je dat begrijpt."

Dat deed Finn.

Tam McReady begaf zich richting de verre vuurtoren. Hij zou terugkomen met het gereedschap, en op een of andere manier zou dat zijn zelfopgelegde boetedoening zijn voor het feit dat hij Ivar Ward twee nachten eerder niet had kunnen redden.

De wind werd kouder en sneed in Finns huid terwijl hij afdaalde naar de steiger waar Amelia wachtte. Hij zag de bezorgdheid op haar gezicht, een diepe frons vormde zich op haar voorhoofd ver beneden. Ze keek hem vragend aan.

"Wie was de toeschouwer?" vroeg Amelia.

"Een oude vuurtorenwachter," zei Finn. "Hij was degene die het lichaam vond. Hij is weg om wat snijgereedschap voor ons te halen."

"Dat zou handig zijn," zei een van de andere agenten. "Ik heb geen zin om vandaag heen en weer naar het vasteland te gaan. We zouden het wel halen, en ik hoop dat later ook te doen, maar het weer gaat weer omslaan en ik zou hier niet graag 's nachts terugkomen."

Ze stonden daar op de steiger te wachten. En in dat wachten betrapte Finn zichzelf erop dat hij over de kilometers zee naar het vasteland van Schotland keek. Het was als de schaduw van een reus die in het hart van een storm lag. Ergens, honderden kilometers naar het zuiden, lag Engeland, en dan veel verder, Londen.

Finn vroeg zich af wat Demi nu aan het doen was. Was ze nog steeds in het hotel? Maakte ze zich zorgen om hem? Sprak ze echt de waarheid over de affaire die een leugen zou zijn?

"Gaat het wel?" vroeg Amelia, hem uit zijn gedachten trekkend.

"Ja," zei Finn. "Het gaat prima."

"Je lijkt alleen een beetje afwezig," merkte Amelia op.

Finn schudde zijn hoofd. "Dat is het niet, het gaat echt goed."

"Is het de zaak in de VS? Hebben ze al een nieuwe rechtbankdatum vastgesteld?" Een zeebries streek over hen heen, waardoor Amelia's haar wild en tegelijkertijd prachtig om haar heen wapperde.

"De zaak?" vroeg Finn. Hij was zo gepreoccupeerd geweest met Demi, zijn ex, dat hij er niet aan had gedacht. "Eh... Ja... Ik weet nog niet wat daarmee gaat gebeuren. Ze hebben het uitgesteld toen ik werd neergeschoten, maar nu ik weer aan een zaak werk, neem ik aan dat ze daar lucht van krijgen en de boel zullen versnellen. Eerlijk gezegd wil ik er gewoon vanaf zijn."

Amelia knikte. "Ik kan nog steeds niet geloven dat ze jou de schuld geven van de schade aan dat gebouw, je hebt de gijzelaar gered."

"Ik weet het," zei Finn. "Soms denk ik dat iemand het op mij gemunt heeft. Maar dan besef ik dat het gewoon mijn lot is. Zo is het altijd geweest. En... soms is het mijn eigen schuld."

"Wees niet te hard voor jezelf," zei Amelia. "Het leven is te kort daarvoor." Ze liet haar blik zakken naar het verre einde van de steiger, waar het lichaam nog steeds onder water geketend lag.

Finn deed hetzelfde. Hij moest zich weer concentreren. "We moeten Ivar uit dat water halen. Het is een schande wat hem is aangedaan."

Ze stonden daar wat een eeuwigheid leek. Starend naar de oceaan rond Huldra-eiland, de uitgestrekte zee klaar om elk moment haar geweld los te laten.

Uiteindelijk draaide Amelia zich om alsof ze iets belangrijks tegen Finn wilde zeggen, maar voordat ze kon spreken, werd hun aandacht getrokken door het geluid van zware voetstappen. McReady verscheen, met een assortiment zware snijgereedschappen bij zich.

"Ik hoop dat dit werkt, als het niet lukt..." fluisterde Amelia tegen Finn.

"Het gaat lukken," antwoordde Finn, diep ademhalend. "Laten we dit achter de rug krijgen."

"Alsjeblieft, jongen," zei McReady, terwijl hij een benzine-aangedreven cirkelzaag in de ene hand en een enorme boutenschaar in de andere overhandigde.

"Bedankt, meneer McReady. Maar u hoeft dit niet te zien."

De oudere man leek even met zichzelf in debat. "Ik zal boven op de kliffen zijn, geef me het gereedschap maar als je klaar bent."

"Dank u," zei Finn, zich wendend naar wat gedaan moest worden.

Hij liep langs de metalen steigerbalken en naderde de rand, zijn ogen gericht op het gevangen lichaam. Een golf van angst overspoelde hem terwijl Finn zijn jas uittrok en aan Amelia gaf. De koude zeelucht deed hem huiveren, maar hij liet zich niet afschrikken.

"Je hoeft dit niet te doen," zei Amelia tegen hem, haar stem vol bezorgdheid en bewondering.

Finn keek naar het lichaam, zijn vastberadenheid verhardend. "Niemand zou zo moeten eindigen," antwoordde hij vastberaden.

Met de cirkelzaag in de hand ging Finn aan het werk. Vonken vlogen in het rond terwijl metaal op metaal botste. Het oorverdovende lawaai stond in schril contrast met de grimmige stilte van de scène voor hen. Na enkele gespannen minuten gaf het ijzer mee, waardoor er een opening ontstond die groot genoeg was om het lichaam te bergen.

Samen met de politieagenten tilde Finn het lichaam voorzichtig uit zijn waterige graf en legde het behoedzaam op de steiger. De lucht werd zwaar van de dood en onuitgesproken angsten. Meer dan eens keek Finn op naar de imposante kliffen en vroeg zich af of er behalve meneer McReady nog iemand hen in de gaten hield.

"Bedankt," mompelde een van de agenten tegen Finn, met dankbaarheid in zijn ogen.

Finn knikte alleen maar, zijn blik gefixeerd op het lichaam. De wrede kettingen die de man bonden, leken dreigend te glinsteren in het gedempte licht. Finn pakte de grote betonschaar en knipte de kettingen door.

Amelia naderde behoedzaam, haar onderzoeksinstinct kwam boven.

Finn bekeek het lichaam. "Het lijkt erop dat zijn nek gebroken is, maar we kunnen pas zeker weten wat hem gedood heeft na de autopsie."

"Hij kan ook van schrik gestorven zijn," zei een van de agenten nerveus.

"Hij is niet zomaar gedumpt," merkte Amelia op terwijl ze de kettingen bestudeerde. "Dit was doelbewust. Ze hadden hem in die kettingen kunnen wikkelen zodat hij naar de zeebodem zou zinken, maar in plaats daarvan heeft de moordenaar hem hier vastgemaakt zodat iemand hem zou vinden."

"Inderdaad," peinsde Finn, verzonken in gedachten. "Het is alsof de moordenaar een boodschap wil overbrengen. Maar aan wie?"

De twee onderzoekers wisselden een blik, dezelfde verontrustende vraag spookte door Finns hoofd sinds ze voet aan wal hadden gezet op Huldra-eiland: Waar hadden ze mee te maken?

Het klagende gekrijs van een verre meeuw bracht hen terug naar het heden.

Finn zag een nevel opkomen die langzaam het vasteland in de verte verborg. "Ik denk dat het weer weer omslaat."

Amelia's blik was onverzettelijk. "We hebben werk te doen. We kunnen nu niet stoppen, niet zolang we nog daglicht hebben."

Finn knikte instemmend. Hij wendde zich tot de andere agenten. "Breng het lichaam naar het vasteland. Inspecteur Winters en ik gaan naar Huldra-dorp om te zien wat de lokale bevolking ons kan vertellen over dit alles."

De mannen knikten.

Amelia keek op naar de wolken die boven hen dwarrelden, hun contouren vervaagd door hoge winden die ze samenmengden tot één dikke deken. "Laten we hopen dat de dorpelingen ons een aanknopingspunt kunnen geven," zei ze.

Finn knikte. "Dat zullen ze wel moeten, we hebben nog niet veel om mee te werken."

Terwijl ze zich klaarmaakten om te vertrekken, werd de horizon nog donkerder en stak de wind op. Maar Finn en Amelia begaven zich de helling op, hun vastberadenheid zo onpeilbaar als een maalstroom.

Eenmaal boven op de heuvelrug zagen ze Huldra House in de verte bij de kliffen, uitkijkend over het dal. Finn wist dat ze naar het dorp moesten, maar hij kon het gevoel niet van zich afzetten dat het huis meer dan één geheim verborg.
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Finns knieën raakten bijna ongemakkelijk het dashboard van Kirsty's auto terwijl hij keek naar de grijze tinten van de lucht die naadloos overgingen in het ruige landschap van Huldra-eiland. Gedempte groenen en bruinen waren als geschilderd over het glooiende landschap, een verlaten schoonheid die sprak van eenzaamheid en tijdloosheid. De kronkelende weg strekte zich voor hen uit, slingerend door heuvels en dalen die onaangeraakt leken door de moderne wereld.

"Een verloren wereld..." fluisterde Finn.

Als Amelia of Kirsty hem al hoorden, reageerden ze niet.

In de auto was het gebrom van de motor het enige geluid dat de stilte van de wildernis buiten doorbrak. Amelia zat achterin, starend uit de ramen, verloren in de melancholische schoonheid van het eiland. Finn draaide zich om en keek naar haar, en zag dezelfde scherpe bedachtzaamheid die vaak voorafging aan haar unieke manier van speuren.

"Het eerste slachtoffer," begon Amelia, de stilte verbrekend, "Lord Garrett Carmichael. Hij had hier vroeger de scepter in handen, toch?"

Kirsty, haar ogen op de weg gericht, knikte. "Ja, Lord Carmichael noemde dit eiland ooit zijn thuis. Maar hij vertrok jaren geleden, om redenen die niemand echt weet. Twee maanden terug keerde hij terug, zei dat hij zijn laatste dagen wilde slijten in Raven's Cottage, het oude familiehuis."

"Weet je wat hem na al die jaren terugbracht?" vroeg Finn.

"Niemand weet het echt," antwoordde Kirsty. "Sommigen zeggen dat hij vrede wilde sluiten met zijn verleden, anderen denken dat hij hier nog een appeltje te schillen had. Wij eilanders... we zijn altijd goed geweest in het verzinnen van verhalen."

Finn leunde nieuwsgierig naar voren. "Als we het toch over verhalen hebben, wanneer was de laatste moord op Huldra voordat dit alles gebeurde?"

Kirsty kneep peinzend in het stuur. "Ik kan me er geen herinneren in mijn leven. Ongelukken, tegenslagen en pech natuurlijk. Maar moord?" Ze schudde haar hoofd. "Dit eiland, aan de rand van de wereld, kent zijn deel van tragedies. Maar dat zijn meestal ongelukken of het werk van de natuur. Niet... dit."

Amelia slaakte een kleine zucht, alsof ze een diepere betekenis in haar woorden voelde. "Het klinkt alsof je een diep respect hebt voor het eiland en zijn krachten."

Kirsty knikte. "Je kunt niet op Huldra wonen zonder ontzag te hebben voor zijn kracht, zijn geest. De zee, de kliffen, de stormen — ze vormen ons leven. Ze zijn onvoorspelbaar, soms meedogenloos, maar ze zijn ook onze identiteit."

De auto vervolgde zijn klim, de weg werd smaller en steiler. Finn en Amelia wisselden blikken uit. Amelia glimlachte even naar Finn, en keek toen weer uit het raam alsof ze zichzelf betrapte voordat ze te ver ging. Dit was een plek van mysteries, sommige ouder dan het geheugen zelf, maar Finn voelde ook de romantiek van de plek. Met haar prachtige rode haar en zijdezachte huid, dacht Finn dat Amelia hier perfect zou passen. Als hij niet beter wist, zou hij gezegd hebben dat ze Schots bloed had.

Toen ze de top van een heuvelrug naderden, opende het uitzicht zich dramatisch. Beneden, genesteld in een natuurlijke inham en beschermd door imposante kliffen aan weerszijden, lag een schilderachtig zeestadje. Witgekalkte huisjes met leien daken stonden dicht op elkaar, hun schoorstenen stoten dunne rookpluimen uit. De haven was bezaaid met vissersbootjes, deinend op het water. Het zag eruit als een tafereel rechtstreeks uit een schilderij, de charme onmiskenbaar. De inham leek het stadje enigszins te beschermen tegen de wind, maar Finn kon niet anders dan voelen hoe kwetsbaar zo'n plek leek in het aangezicht van de natuurkrachten.

"Dat is Huldra Town," kondigde Kirsty aan. "We zijn er bijna."

 

***

 

De Fair Folk Herberg stond als een relikwie uit een ander tijdperk, een lang vervlogen era die koppig weerstand bood aan de onvermijdelijke tand des tijds. Het was een laag, houten gebouw, de balken verwrongen en gekromd door eeuwenlange blootstelling aan de zoute lucht en het ruwe eilandweer. De witgekalkte buitenmuren droegen de sporen van talloze stormen, en het donkerbruine rieten dak had betere tijden gekend. Boven de houten deur wiegde een vervaagd uithangbord zachtjes in de bries, met daarop etherische, bijna spookachtige figuren, waaronder de naam van de herberg was uitgesneden.

Kirsty minderde vaart toen ze naderden. "Dat is de Fair Folk Herberg," zei ze, wijzend. "Ouder dan iemand zich kan herinneren. Het heeft heel wat geschiedenis gezien."

Finn merkte haar aarzeling op. "Je komt niet mee naar binnen?"

Ze schudde haar hoofd, haar gezicht betrokken. "Drinken is hier een favoriete bezigheid, en ik probeer op het rechte pad te blijven. Oude gewoontes zijn moeilijk af te leren."

Hij knikte begripvol. "Bedankt dat je ons hier hebt gebracht, Kirsty."

Amelia raakte Kirsty's arm aan in een gebaar van steun. "Pas goed op jezelf."

De twee verlieten de auto en betraden de herberg, en het contrast met de sombere buitenwereld was direct voelbaar. Een warme, gouden gloed omhulde hen, uitstralend van de haard waar een knapperend vuur vrolijk danste. De muren waren bekleed met oude foto's, vintage borden en antieke snuisterijen die verhalen fluisterden van vervlogen dagen.

Achter de bar stond een gezette man, zijn omvang nauwelijks bedwongen door een ouderwets wit schort. Zijn ogen twinkelden, en zijn gezicht plooide zich in een glimlach bij het zien van nieuwe gasten. "Hallo daar! Ik ben Bill. Wat kan ik voor jullie inschenken?"

Finn glimlachte terug, "We zijn niet hier voor een drankje, maar eerder voor wat informatie."

Bills wenkbrauwen gingen omhoog, geïntrigeerd. "Waarover?"

"De recente sterfgevallen," antwoordde Amelia, haar stem zacht maar vastberaden.

De uitdrukking van de kastelein werd ernstig. "Ja, dat was een tragedie. De terugkeer van Lord Carmichael heeft heel wat stof doen opwaaien."

"Waarom?" vroeg Finn.

Bill zuchtte terwijl hij een glas afdroogde. "Lord Carmichael had grootse plannen. Hij wilde een vakantieoord bouwen, toeristen aantrekken. Sommigen waren er helemaal voor, maar ik wist dat het op niets zou uitlopen."

Amelia leunde voorover. "Hoe dat zo?"

Bill keek om zich heen om er zeker van te zijn dat niemand meeluisterde. "Vanwege het Kleine Volkje. Dat zou er niet mee instemmen."

Finn schudde zijn hoofd. "Tussen het Verborgen Volk, het Kleine Volkje en de rest van ons gewone volk wordt het wel een beetje druk op dit eiland, vind je niet?"

Amelia gaf hem speels een por. "Soms verwijst 'Kleine Volkje' naar oude verhalen over wezens. Het is eigenlijk een andere term voor het Verborgen Volk." Ze wees naar het bord boven de deur en voegde eraan toe: "Je hebt de herberg uit respect zo genoemd, nietwaar?"

Bill knikte langzaam. "Mijn overgrootvader veranderde de naam nadat er vreemde dingen begonnen te gebeuren. Toen hij dat deed, werd alles rustig. Ik zou er niet aan denken om de naam te veranderen."

"Waarom Kleine Volkje?" vroeg Finn zich hardop af.

Bill boog zich naar voren en fluisterde samenzweerderig: "De oude verhalen zeggen dat het Verborgen Volk er niet van houdt om 'feeën' genoemd te worden. Ze geven de voorkeur aan 'Kleine Volkje'. Een teken van respect, begrijp je."

Amelia leunde voorover, haar groene ogen vingen Bills aandacht. "Wat kun je ons vertellen over Ivar Ward, de visser die twee nachten geleden is overleden?"

Bills gezicht betrok even. "Arme ziel. Ik kende hem niet persoonlijk, hij is hier bij mijn weten nooit geweest, maar een paar mensen hier kenden hem van Storn op het vasteland."

Finn fronste zijn wenkbrauwen. "Waarom denk je dat iemand een visser zou vermoorden?"

Bill nam even de tijd, keek rond in de herberg voordat hij antwoordde, zijn stem nauwelijks meer dan een fluistering. "Zoals ik het zie, was het een ongeluk, een triest geval van op de verkeerde plaats op het verkeerde moment zijn. Het Verborgen Volk stuurde hun schim erop uit om met Lord Carmichael af te rekenen. Maar toen zijn taak erop zat, stuitte het op Ivar. Aangezien het geschapen was om één ding te doen, namelijk nieuwkomers of bedreigingen voor het eiland uit de weg ruimen, nou ja... Het dacht waarschijnlijk dat Ivar in die categorie viel."

Amelia's gezicht werd ernstig. "Een schim? Bedoel je een spook?"

Bill knikte, "De legendes over de Huldra-schim gaan eeuwen terug. De verhalen die ik als kind hoorde, verteld door mijn grootouders, schetsten een levendig beeld van een wezen dat het Verborgen Volk zou loslaten als ze zich bedreigd of onrecht aangedaan voelden. Men zegt dat het een entiteit is, geboren uit de woede van het land, een beschermer om ervoor te zorgen dat de heiligheid van het eiland onaangetast blijft. Het is dan ook logisch dat het Lord Carmichael zou doden, aangezien hij hier een resort wilde bouwen."

Finn staarde naar de dansende vlammen in de open haard, diep in gedachten verzonken. "Geloof je dit echt allemaal, Bill?"

Bill keek Finn recht in de ogen, zijn blik ernstig. "Ja, soms wel, als er iets ongewoons gebeurt." Toen brak er een ondeugende grijns door op zijn gezicht, zijn ogen twinkelden. "En soms is het goed voor de zaken." Hij knipoogde. "Verhalen over het Kleine Volkje, schimmen en verborgen geheimen trekken altijd nieuwsgierigen aan."

Finn lachte. "Tegenwoordig is iedereen een ondernemer."

Amelia glimlachte zachtjes. "Elke plek heeft zijn verhalen, sommige boeiender dan andere. Maar wij geloven niet dat de twee moorden het werk waren van een of ander mythisch wezen. We denken dat iemand hier, op het eiland, het waarschijnlijk heeft gedaan. En ze zijn waarschijnlijk nog steeds hier, gezien hoe slecht het weer is geweest. Bedankt, Bill."

De kastelein knikte, "Wees voorzichtig daarbuiten. Schim of geen schim, het eiland heeft zijn eigen wegen. Respecteer het, en het zal jou respecteren."

Het gewicht van zijn woorden daalde over hen neer. De warmte van de Fair Folk Inn hield de ijzige winden van het eiland buiten, die buiten hun eigen verhalen bleven fluisteren, en Finn voelde de diepte van de mysteries die ze nog moesten ontrafelen.

Het donkere, verweerde hout van de pub leek de stilte na Bills onthulling op te zuigen. De lucht werd dikker terwijl Amelia licht huiverde naast de bar.

"Ik wed dat heel wat mensen hier hun eigen verhalen te vertellen hebben, misschien zelfs over een mogelijke verdachte," mompelde Finn, terwijl hij om zich heen keek naar de stamgasten van de pub, van wie de meesten over hun drankjes gebogen zaten, verzonken in hun eigen wereld.

Bill schraapte zijn keel, waardoor het duo opkeek. "Ik heb een fles Huldra-whisky achter de hand, eenentwintig jaar oud. Voor speciale gelegenheden en zo. Zin in een slokje?"

Finns ogen glinsterden ondeugend, en hij wierp Amelia een hoopvolle blik toe. "Wat denk je? Zou wel wat kunnen gebruiken om op te warmen?"

Amelia keek hem streng aan, haar ogen vernauwden zich. "Absoluut niet. Misschien na diensttijd."

Finn mopperde, "Jij bent ook geen lolletje."

Bill lachte, en klopte Finn op de schouder. "Het aanbod blijft staan voor als je vrij bent. Maar wees voorzichtig, allebei."

Amelia knikte Bill dankbaar toe. "We waarderen je openhartigheid, Bill. We zijn hier misschien alleen voor een onderzoek, maar het helpt om de verhalen van het land te kennen. Vooral omdat iedereen dit schimwezen de schuld lijkt te geven."

Toen ze bij de bar vandaan liepen, zochten Finn en Amelia een rustig hoekje op. Het gedempte gemompel van andere gasten omhulde hen terwijl Amelia om zich heen keek, duidelijk nadenkend over hun volgende zet.

"We zouden met meer locals moeten praten. Misschien laat iemand iets los," zei ze, terwijl ze haar slapen masseerde.

Maar Finn schudde zijn hoofd. Er broeide een idee in zijn hoofd, net als de storm buiten. "Er is maar één ding waar ik nu aan denk, Amelia. Die zolderdeur in Huldra House. We moeten met Lady Fergusons zoon spreken. Ivars lichaam werd vlakbij het huis gevonden, en je kunt je voorstellen dat iemand met psychische problemen..."

"De overgrote meerderheid van mensen met een psychische aandoening is niet eerder geneigd tot moord dan jij of ik," onderbrak Amelia hem. "Laten we hem niet bij voorbaat veroordelen."

Finn leunde achterover in zijn stoel. "Kom op. Je kent me beter dan dat. Ik zeg niet dat hij meer of minder kans heeft een moordenaar te zijn, maar het moet iemand met veel kracht zijn geweest die Ivars lichaam onder die steiger heeft gelegd, zeker tijdens een storm. Lady Ferguson kon dat niet gedaan hebben, en voor zover we weten zijn zij en haar zoon de enigen die 's nachts in Huldra House verblijven. Uitgaande van deze eliminatie is het de moeite waard om met hem te praten."

"We moeten voorzichtig te werk gaan, zoals Bill daar zei," knikte Amelia. "Lady Ferguson heeft ons tenslotte op deze zaak gezet. Ze kan ons er net zo makkelijk weer af halen."

"Hé," glimlachte Finn, terwijl hij zijn handen ophief. "Ik ben de verpersoonlijking van diplomatie."

Amelia trok haar lippen samen. "Dat begrijp ik, maar dat huis heeft een duistere geschiedenis. En hoe meer ik erover hoor, hoe meer ik het gevoel krijg dat we in een konijnenhol duiken dat misschien niets met de moordenaar te maken heeft. Ik wil daar niet in vast komen te zitten."

Finn pakte haar hand en kneep er zachtjes in. "Maar dat is toch waar we voor hier zijn? Om de waarheid boven tafel te krijgen, hoe diep het gat ook is."

Amelia zuchtte en keek Finn in de ogen. "Beloof me alleen dat je niet zomaar beschuldigingen gaat uiten. Beloof me dat je voorzichtig zult zijn."

Finn knikte. "Altijd."
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Het ruwe gras kraakte onder de voeten terwijl de moordenaar zich langzaam en doelbewust over de top van de torenhoge kliffen bewoog. De wind stak op en bracht de geur van de zoute zee en de koude belofte van de naderende storm mee. Dreigende wolken pakten zich samen aan de horizon, een weerspiegeling van de duisternis in het hart van de moordenaar.

Naar beneden kijkend, verwonderde de moordenaar zich over de uitgestrekte watermassa beneden. De zee, in haar onophoudelijke opmars, beukte tegen de voet van de kliffen, de golven braken in schuimende woede. Het was een adembenemende dans van de natuur – de trage, onverbiddelijke erosie van aarde door water. Een dans die al eeuwenlang gaande was.

Er lag een serene schoonheid in de chaos van dit alles. Zoals de golven de kliffen afsleten, zo had de tijd de neiging alles te slijten. Rijken vielen, liefde vervaagde, en het leven zelf glipte door de vingers als zandkorrels. Voor de moordenaar was deze gestage neergang niet alleen onvermijdelijk; het was poëtisch.

De schelle kreet van een zeevogel doorboorde de lucht en trok de moordenaar uit diens overpeinzingen. De vogel cirkelde boven, rijdend op de windvlagen met een gemak en gratie die de moordenaar benijdde. Vanaf hier zou de vogel een uitkijkpunt hebben over het hele eiland – elk hoekje, elk gaatje, elk verborgen geheim. Hij zou de wereld in zijn geheel zien, de schoonheid van het vluchtige moment en het verstrijken van de tijd begrijpend.

Met een zucht knielde de moordenaar neer en liet een handvol aarde door gehandschoende vingers glijden. De grond was korrelig, doordrenkt met minuscule schelp- en steenfragmenten, elk met hun eigen duizenden jaren oude verhaal. Dit was het residu van tijd, van druk, van verandering. Het was een getuigenis van de volharding van de natuur en de onvermijdelijkheid van verval.

Toch was er zelfs in dit proces van afbraak en erosie schepping. Nieuwe landen zouden zich vormen, nieuw leven zou ontstaan, en de cyclus zou doorgaan. Op dezelfde manier zag de moordenaar diens daden niet als vernietiging, maar als een noodzakelijke herordening – een soort zuivering, plaatsmakend voor het nieuwe.

Verzonken in gedachten, registreerde de moordenaar de naderende voetstappen nauwelijks tot ze bijna dichtbij waren. Onmiddellijk alert stond de moordenaar op, spieren gespannen en zintuigen verscherpt, klaar om elke bedreiging het hoofd te bieden. Maar de voetstappen vertraagden en een stem riep uit.

"Hé! Gaat het wel?"

De moordenaar antwoordde niet, maar draaide zich alleen om naar de indringer met een afstandelijke nieuwsgierigheid. De nieuwkomer was jong, waarschijnlijk in de twintig, met een bezorgde blik op een door weer en wind getekend gezicht. Zijn ogen, wijd van ongerustheid, schoten naar de rand van de klif en toen terug naar de moordenaar.

De moordenaar glimlachte beleefd, de geoefende glimlach van iemand die geleerd heeft zich aan te passen, normaliteit na te bootsen. "Ik geniet alleen van het uitzicht," antwoordde de moordenaar, kalm en gelijkmatig.

De jonge indringer knikte langzaam, hoewel er nog steeds argwaan in zijn ogen schemerde. "Wees voorzichtig hier," waarschuwde hij, "Ik ben hier maar een paar dagen op bezoek vanaf het vasteland, maar ik weet dat velen hier hun evenwicht hebben verloren. De kliffen zijn verraderlijk. Pas op."

De moordenaar keek hem na, de uitwisseling nauwelijks registrerend. Al snel waren de kliffen en de zee de enige getuigen van diens aanwezigheid. Terwijl de wind huilde en de golven hun eindeloze aanval voortzetten, overdacht de moordenaar de breekbaarheid van het leven, van werelden en van geheimen die wachtten om onthuld te worden. De dans van tijd en erosie ging door, en de jonge man, de dirigent van dit laatste ritme, liep weg, opnieuw versmeltend met de schaduwen.

De donkere, gezwollen wolken leken dichterbij te komen, het eiland omsingelend met een bijna kwaadaardige bedoeling. Toen de eerste donderslag de lucht spleet, keek de moordenaar uit, de naderende storm ziend alsof het een tastbare entiteit was, hongerig en onverbiddelijk. De lucht werd zwaar, geladen met elektriciteit en verwachting, een weerspiegeling van de onrust in de ziel van de moordenaar.

Een fluistering van twijfel begon in de gedachten van de moordenaar te sluipen. Zou het wijzer zijn om te verdwijnen, om een andere gezichtsloze zwerver op het eiland te worden, om zich terug te trekken in de comfortabele mantel van obscuriteit? De gedachte alleen al was verleidelijk, maar er was een vuur vanbinnen, een allesverterende drang die de moordenaar keer op keer had geprobeerd te onderdrukken.

Het begon als een fladdering diep in de maagstreek. Toen, als een rollende golf, zwol het verlangen aan, elk vezel van zijn wezen verterend. De behoefte om te doden, om die golf van macht te voelen, was een bedwelmende cocktail die intoxiceerde en betoverde.

"Nee," fluisterde de moordenaar, stem trillend van de spanning van weerstand. De eerste regendruppels van de storm sloegen op de grond, snel groeiend in grootte en intensiteit. Terwijl de hemelen weenden, begon de moordenaar te bewegen, elke vezel van zijn wezen schreeuwend om bevrijding.

Rennen werd een instinctieve reactie, een wanhopige poging om te ontsnappen aan de demonen die constant in de schaduwen loerden. Het ruwe terrein van de heuvelflank, glibberig en verraderlijk door de stortbui, deed weinig om het razende tempo te vertragen. Maar hoe hard de moordenaar ook rende, er was altijd iets dat volgde — niet alleen de onverzadigbare drang, maar nu ook een nieuwe, bovennatuurlijke aanwezigheid.

Een blik over de schouder onthulde een gestalte: etherisch, bijna nevelachtig, maar met een huiveringwekkende soliditeit die elke natuurlijke verklaring tartte. Met wijd gespreide armen wenkte de verschijning in een zwijgende uitnodiging. Zijn ogen, twee inferno's van kwaadaardigheid, boorden zich in de moordenaar en beloofden een lot erger dan een sterveling zich kon voorstellen. De moordenaar had het wezen al vaak eerder ontmoet, maar twijfelde altijd of het een spook van het eiland was of slechts een schim uit zijn eigen geest.

Met bonzend hart viel de blik van de moordenaar op een toevluchtsoord — een bescheiden huisje, de ramen donker, eenzaam afstekend tegen de achtergrond van de storm. De deur, verweerd en oud, leek de laatste hoop op ontsnapping.

Toen vingers zich om de koude, natte deurklink sloten, doorboorde een moment van helderheid de adrenaline en angst. De vertrouwde, bedwelmende bloeddorst laaide weer op, sterker dan ooit. De adem van de moordenaar stokte, terwijl de regen door zijn kleren drong en hem tot op het bot verkilde.

Toen hij zich omdraaide, stond hij opnieuw oog in oog met de naderende gedaante van de verschijning. Maar in plaats van angst was er nu een grimmige aanvaarding. De armen die zonet nog naar veiligheid reikten, openden zich nu uitnodigend. De dans tussen roofdier en prooi stond op het punt een nieuwe wending te nemen.

Ze omarmden elkaar, en weer stond de moordenaar alleen, maar nu opnieuw overgeleverd aan de gevreesde drang om te doden totdat gerechtigheid zou zegevieren.
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De immense hal van Hulder Huis leek Finn nog indrukwekkender toe nu de schemering intrad. Het rijke, donkere hout van de trap en lambrisering slokte het laatste daglicht op, en de kroonluchters boven hun hoofden, hoewel majestueus, wierpen spookachtige schaduwen die over de muren dansten.

Frederik, de man die het dichtst bij een butler kwam in dit huis, stond zijn jas dicht te knopen toen Finn en Amelia naderden. Hij zag er enigszins misplaatst uit te midden van al deze weelde. Zijn anders zo onberispelijke voorkomen leek licht verfomfaaid, en zijn gezicht droeg een uitdrukking van ingehouden onrust.

"Ga je naar huis, Frederik?" informeerde Finn, knikkend naar de jas.

"Ja," antwoordde Frederik, met een zweem van opluchting in zijn stem. "Er komt weer een storm opzetten, en mijn hond raakt altijd van slag tijdens zulk noodweer."

Finn grijnsde, de trouwring aan Frederiks vinger opmerkend. "Om nog maar te zwijgen over je vrouw, neem ik aan."

Frederik wist een flauwe glimlach op te brengen.

"Is alles goed verlopen vandaag, Frederik?" vroeg Amelia.

Hij knikte. "Ik heb het avondeten voor jullie beiden klaargemaakt. Het staat in de keuken en hoeft alleen nog opgewarmd te worden."

Finns nieuwsgierigheid werd gewekt. "Frederik, vertel eens over de zoon van Lady Ferguson. Heb je veel met hem te maken?"

Frederik aarzelde, en zuchtte toen diep. "Soms, op dagen dat hij rustiger is... Nathaniël was een lieve jongen, vol leven en nieuwsgierigheid. Maar er veranderde iets toen hij tien was. Hij begon bepaald... ziekelijk gedrag te vertonen. Het werd alleen maar erger naarmate de jaren verstreken."

Amelia's voorhoofd rimpelde bezorgd. "Is hij gevaarlijk?"

"Het is niet aan mij om een diagnose te stellen," zei Frederik voorzichtig, "maar het is duidelijk dat Nathaniëls toestand Lady Ferguson boven het hoofd groeit. Ik heb meer dan eens gesuggereerd dat hij naar een gespecialiseerde instelling op het vasteland zou moeten."

Amelia's ogen werden groot van verbazing. "En?"

"Lady Ferguson was geschokt door dat idee," antwoordde hij grimmig. "Ze heeft haar bekomst van dokters en beweert dat ze alleen maar kwaad hebben gedaan. Maar ik denk dat het slechts een kwestie van tijd is voordat het haar te veel wordt. De dame zou de koe bij de horens moeten vatten en die man de hulp geven die hij nodig heeft."

Hun gesprek werd abrupt onderbroken door een strenge, gebiedende stem. "Frederik! Het is niet aan jou om hierover te praten!"

Lady Ferguson, gekleed in een lange donkere jurk, stond aan de voet van de trap, haar ogen doordringend en vol verwijt. Ze hield zich zo koninklijk dat ze iedereen leek uit te dagen haar tegen te spreken.

Frederik sloeg zijn ogen neer. "Mijn excuses, Lady Ferguson."

Met een snuif keek de oudere vrouw hem scherp aan. "Zorg dat het niet weer gebeurt."

Frederik knikte en haalde diep adem. "Als iemand me nog nodig heeft, ik ben in De Vrolijke Kabouter," verklaarde hij voordat hij haastig vertrok.

Finn keek Frederik na, een wenkbrauw geamuseerd opgetrokken. "Zo veel voor naar huis gaan naar zijn bange hond."

Amelia wierp Finn een licht afkeurende blik toe maar bleef zwijgen. Het was duidelijk dat Hulder Huis, met al zijn geheimen, een plek was waar loyaliteiten net zo snel veranderden als het onvoorspelbare weer van het eiland.

De zitkamer was een eerbetoon aan het vervlogen tijdperk van Hulder Huis. Rijk, donker hout, vervaagde wandtapijten en vergulde lijsten met portretten van streng kijkende voorouders sierden de muren. Dikke bordeauxrode gordijnen omlijstten hoge ramen, en de ondergaande zon wierp een warme gloed over alles. Er hing echter een sfeer van verval, van iets moois dat was weggeteerd, net als Lady Ferguson zelf.

Amelia en Finn volgden Lady Ferguson de kamer in, hun voetstappen gedempt door de dikke tapijten. De vergrijzende matriarch nam plaats in een rijk versierde fauteuil die merkbaar hoger stond dan de rest. Ze nestelde zich erin, haar blik de kamer rondgaand als een koningin die haar hof overziet. En hoewel ze in zekere zin een koningin was, was haar rijk er een van tanende grandeur en gefluisterde geheimen.

Finn probeerde zijn ongemak over het hoogteverschil niet te laten merken, maar Amelia zag het. Ze wierp hem een veelbetekenende blik toe voordat ze haar aandacht weer op Lady Ferguson richtte. Buiten geselden wind en regen de ramen.

"Lady Ferguson," begon Finn, zijn best doend zijn stem beheerst te houden, "we wilden u vragen naar de steigers onder de kliffen bij Hulder Huis."

Lady Fergusons blik bleef onverstoorbaar. "Dat vermoedde ik al. Ze zijn daar neergezet door een van mijn voorouders zodat hij toegang had tot enkele boten die hij daar beneden hield. Hij dacht, net als velen, dat je iets kunt bouwen dat bestand is tegen de natuur. Het kostte slechts één zware storm om zijn dromen te verpulveren, maar de steigers bleven staan. Toen ik hoorde van nog een sterfgeval op mijn eiland, en dat er een lichaam daar beneden vastzat, vond ik het noodzakelijk om het ministerie van Binnenlandse Zaken te bellen. Ik eiste dat ze de besten zouden sturen om het te onderzoeken."

Finns wenkbrauwen gingen subtiel omhoog bij de verwijzing naar 'mijn eiland', maar hij zei niets en wachtte tot Lady Ferguson verder ging.

"Ik ben verheugd dat jullie tweeën voor dat doel zijn gestuurd," vervolgde de dame, knikkend naar de rechercheurs. "Jullie reputatie is de afgelopen maanden gegroeid in politieke kringen."

Finn leunde voorover, de vraag knaagde aan hem. "Hebt u enig idee waarom iemand een slachtoffer aan die steigers zou ketenen? Vooral zo dicht bij Hulder Huis?"

Lady Fergusons blik, die koel en afstandelijk was geweest, verduisterde. "Het is een waarschuwing," fluisterde ze. "Een macabere boodschap bedoeld voor degenen met oude banden en diepe wortels op dit eiland."

Amelia leunde naar voren, geïntrigeerd. "En u denkt dat deze boodschap voor u is?"

De matriarche hief haar kin uitdagend. "Na het jammerlijke overlijden van Lord Carmichael zijn Nathaniel en ik de enigen van adellijke bloede op dit eiland. Onze afkomst, ons erfgoed, maakt ons tot de voornaamste doelwitten voor wie er ook achter deze gruweldaden zit."

Finn fronste zijn wenkbrauwen. "Waarom denkt u dat de moordenaar het specifiek op de adel gemunt heeft?"

Lady Fergusons stem werd zachter, beladen met ernst. "Dit eiland heeft een geschiedenis, rechercheur. Oude vetes, eeuwenoude twisten. Nu Lord Carmichael er niet meer is, vertegenwoordigen mijn zoon en ik de laatste overblijfselen van een tijdperk dat velen liever zouden vergeten. Ik heb niet alleen om hulp gevraagd voor het eiland, maar ook om mijn enige kind te beschermen."

Finn en Amelia wisselden een blik. Er school meer achter Huldra-eiland dan op het eerste gezicht leek, en ze begonnen pas net aan de oppervlakte te krabben. Maar Lady Fergusons angst was voelbaar en gaf gewicht aan haar woorden. De moordenaar had een boodschap, en zij waren vastbesloten die te ontcijferen.

Lady Ferguson wendde haar blik af van Finns onderzoekende ogen, haar vingers volgden het delicate borduurwerk van het kussen naast haar. Het gedempte licht van de sierlijke kroonluchter boven hen wierp een zachte gloed op haar bleke huid en accentueerde het fijne web van rimpels dat getuigde van leeftijd en zorgen. Ze leek een vrouw die gebukt ging onder herinneringen, zowel dierbaar als spijtig.

Amelia leunde naar voren, haar houding warm maar vastberaden. "Lady Ferguson, inzicht in de spanningen binnen de gemeenschap zou ons kunnen helpen deze moorden op te lossen, als ze daar inderdaad uit voortkomen. Elk stukje informatie, hoe onbeduidend ook, kan waardevol blijken."

De oudere vrouw zuchtte. "Jongedame, dit is een eiland waar verleden en heden elkaar ontmoeten en soms botsen. De mensen hier zijn trots op hun erfgoed, hun verhalen, hun legendes. Ze staan wantrouwig tegenover buitenstaanders en verandering. Lord Carmichaels plannen verstoorden het evenwicht dat hier zo lang had bestaan. Aanvankelijk was ik net zo tegen als zij. Maar kijk om je heen, deze plek vervalt. Ik besefte al snel dat er nieuw leven moest worden ingeblazen, anders zou Huldra wegkwijnen totdat, net als St. Kilda-eiland vele decennia geleden, de hele gemeenschap zou verdwijnen."

Amelia knikte, haar ogen lieten Lady Fergusons gezicht niet los. "Dat begrijpen we, maar we zijn alleen geïnteresseerd in het voor het gerecht brengen van de moordenaar."

"En ik wil u graag helpen," zei Lady Ferguson, met een zweem van ergernis in haar stem. "Maar de eilandbewoners, een paar van hen verschenen hier op een avond. Het waren degenen die zich tegen de resortplannen hadden uitgesproken... Ik kan me hun namen niet herinneren, want behalve de enkeling die me hier helpt, ben ik te druk met de zorg voor mijn zoon. Maar er werd gemompeld in de hoeken, er waren gefluisterde gesprekken in de gangen toen ze hier kwamen. Ik wist dat het geen vriendschappelijk bezoek was om te informeren naar het welzijn van hun edelvrouwe."

Finn mengde zich in het gesprek: "Kunt u ze beschrijven? Waren er bijzondere kenmerken die opvielen?"

Lady Ferguson sloot even haar ogen, in een poging de herinneringen op te halen. "Er was er een... een lange man met een baard. Een door weer en wind getekend gezicht. Hij leek het gesprek te leiden. De anderen lieten zich door hem leiden. En dan was er een vrouw, jonger, waarschijnlijk begin dertig, met opvallend rood haar, net als het uwe, inspecteur. Ze was uitgesproken, emotioneel over de eilandtradities die volgens haar te gronde werden gericht."

Finn en Amelia wisselden opnieuw een blik. Finn had een paar eilandbewoners opgemerkt die aan die beschrijvingen voldeden tijdens hun bezoeken aan de pub en in het dorp. "Denkt u dat ze hun bezwaren misschien naar een gewelddadig niveau hebben getild?" vroeg Amelia, haar stem een mengeling van nieuwsgierigheid en bezorgdheid.

"Dat zou ik niet graag willen geloven," antwoordde Lady Ferguson langzaam. "Maar emoties lopen hoog op wanneer mensen denken dat hun manier van leven wordt bedreigd. Het zou iemand kunnen drijven tot daden waar ze later spijt van krijgen."

Het gesprek werd onderbroken door een verre donderslag; de storm buiten nam in hevigheid toe. De wind gierde en deed de ramen van Huldra House rammelen, een herinnering aan het onvoorspelbare karakter van het eiland.

"We zullen deze personen moeten opsporen en met hen spreken," merkte Finn op, terwijl hij de beschrijvingen in zijn notitieboekje krabbelde.

Toen zei Finn: "Voordat we gaan, Lady Ferguson, wilden we graag even met uw zoon spreken."

Lady Fergusons gezicht verstrakteomiddellijk. Haar eerder vriendelijke houding maakte plaats voor voorzichtigheid en defensiviteit. "En waarom zou u met Nathaniel willen spreken?" Haar stem klonk kil en afgemeten.

"We verkennen simpelweg alle mogelijke wegen, Lady Ferguson," antwoordde Finn kalm.

De ogen van de matriarche flikkerden van woede. "U bent gasten in dit huis, rechercheur. Vergeet dat niet. Ik sta niet toe dat u of iemand anders mijn zoon hierbij betrekt."

Amelia, die de oplopende spanning aanvoelde, greep snel in. Haar woorden waren zorgvuldig gekozen. "We wilden niet suggereren dat hij erbij betrokken is, Lady Ferguson. We vroegen ons alleen af of hij misschien uit zijn kamer is geweest op de avond dat Ivar Ward stierf en iets gezien of gehoord heeft. Alles wat zou kunnen helpen."

Lady Ferguson keek van de ene naar de andere rechercheur, haar houding stijf. "Dat was hij niet. Nathaniel verlaat zijn kamer niet tijdens stormen. De geluiden verontrusten hem."

Er was iets in haar ogen, een zweem van aarzeling, misschien een vleugje angst, dat Finns instinct deed opspelen. Hij was ervan overtuigd dat ze iets achterhield. Maar hij hield zijn mond, en besloot deze observatie voor zich te houden.

Amelia hield voorzichtig aan: "Los van die avond, zouden we Nathaniel toch graag even willen ontmoeten, al is het maar voor een kort moment."

Lady Fergusons blik was ijzig. "Ik begrijp uw positie, rechercheur, maar u moet inzien dat Nathaniels psychiatrische problemen ernstig zijn. Hem blootstellen aan verhoor, zelfs een gewoon gesprek, zou schadelijk kunnen zijn voor zijn geestelijke gezondheid."

Finn wierp een blik op Amelia en merkte haar begripvolle uitdrukking op. Ze schudde subtiel haar hoofd om aan te geven dat ze niet verder moesten aandringen. Nog niet. Hoe graag ze ook elk stukje informatie wilden bemachtigen, ze moesten voorzichtig te werk gaan.

"Goed dan, Lady Ferguson," gaf Amelia toe, "maar als u op enig moment denkt dat hij ons onderzoek zou kunnen helpen, laat het ons dan weten."

Lady Ferguson knikte kort. "Bedankt voor uw begrip. Maar nu," ze keek naar buiten, waar de wereld snel werd opgeslokt door duisternis en het crescendo van de storm, "valt de nacht. Ik stel voor dat u beiden naar uw kamers gaat. Dit huis heeft vele oude herinneringen, en niet allemaal even prettig. Slaap wel."

Met deze laatste cryptische woorden draaide Lady Ferguson zich om, haar silhouet verdwijnend in de schemerige gangen van Huldra House.

Amelia en Finn wisselden een blik, een gedeeld gevoel van onbehagen tussen hen in. Het huis, met zijn geheimen en schaduwen, leek zich op hen te storten, alsof het hen aanspoorde de waarheden te ontdekken die het herbergde.

"Als nog één persoon me vertelt over geheimen en schaduwen hier," zei Finn, "trek ik mijn Hawaïhemd aan en breng ik wat kleur in deze boel."

"Dat gun ik niemand," zei Amelia met een zachte glimlach. "Maar Finn, raak niet te gefrustreerd. We zijn hier pas twee dagen, en een plek zo afgelegen als deze kan soms terugduwen tegen buitenstaanders."

"Morgen," mompelde Finn, meer tegen zichzelf dan tegen Amelia, "graven we dieper."

Amelia knikte, Finns vastberadenheid weerspiegelend. Het gewicht van de mysteries om hen heen was voelbaar, en ze wisten beiden dat de weg voor hen bezaaid was met uitdagingen. Maar ze waren vastberaden, klaar om de draden van bedrog te ontrafelen en de moordenaar te ontmaskeren die zich onder hen schuilhield.

Finn rekte zich uit. "Ik verga van de honger, zin in een diner bij kaarslicht?"

Amelia porde Finn speels in zijn zij. "Ik ben hier niet voor de romantiek, maar we hebben de lunch overgeslagen vandaag, dus je zou me kunnen overhalen om op te warmen wat Frederick voor ons in de keuken heeft achtergelaten."

Finn stond op en stapte de gang in. "Eh, welke kant is de keuken op?"

Amelia keek om zich heen, de gang vertakte zich in meerdere richtingen als aderen door een lijk. "Ik... ik denk dat het deze kant op is, kom mee."

En inderdaad, na een paar bochten en één doodlopende gang, leidde Amelia Finn de keuken in, die groot was en verlicht werd door een flauw schijnsel. Ergens buiten huilde de wind, beukend tegen de dikke zwarte stenen muren van het huis.

In de schaars verlichte keuken ving het zachte licht van de plafondlampen de door de tijd verweerde tegels, waardoor ze glommen. Amelia begon door de kasten en de koelkast te zoeken, en haalde verschillende bakjes tevoorschijn met het avondeten dat Frederick voor hen had bereid. Een vleespastei met aardappelpuree en erwten.

"Je zou denken dat ze in zo'n chique huis een modernere keuken zouden hebben," merkte Finn op, terwijl hij een oude waterkoker bekeek.

Amelia grijnsde, "Niet iedereen heeft de nieuwste snufjes nodig om een fatsoenlijke maaltijd te bereiden, Finn. Sommigen van ons kunnen daadwerkelijk koken."

"Ik zal je eens wat vertellen, ik maak een geweldige roze garnaal," kaatste Finn terug, in een poging zijn culinaire vaardigheden te verdedigen.

Amelia lachte, haar ogen fonkelend. "Uit blik, neem ik aan?"

Finn grijnsde, "Geen sprake van. Je hebt pas echt geleefd als je roze garnalen of krabscharen hebt geproefd, bereid door een geboren Floridaan."

"Misschien neem ik je daar ooit op aan."

Ze bewogen zich in een comfortabel ritme door de keuken, hun gekibbel luchtig en plagend. Er was een zekere ontspannenheid tussen hen, een kameraadschap dat zich in de maanden van samenwerken had ontwikkeld. En op dat moment, te midden van de ouderwetse charme van Huldra House's keuken, hing er een zweem van iets meer. Finn kon het voelen. Het was tegelijkertijd opwindend, maar hij kon niet anders dan denken aan Demi, alleen in haar hotelkamer terug in Londen. Hij was nog nooit zo in de war geweest over zijn gevoelens.

Toen ze gingen zitten om te eten, vulde de kamer zich met de uitnodigende geur van geroosterde groenten en gekruid vlees. De stilte was aangenaam terwijl ze van hun maaltijd genoten, maar al snel werd Amelia's blik peinzend.

"Je bent anders sinds je hier bent gekomen, Finn," begon ze. "Een beetje ingetogener. Ik dacht dat je deze plek geweldig zou vinden vanwege het avontuur."

Hij haalde licht zijn schouders op, "Normaal gesproken zou dat zo zijn, maar ik heb nog steeds veel aan mijn hoofd. Soms moet ik alles blokkeren en me gewoon op de zaak concentreren. Snap je? Heb jij dat nooit?"

Amelia keek even in de verte. Ze knikte. Toen verzachtte haar uitdrukking. "Je weet, als je ooit ergens over wilt praten... ik ben er... Als vriendin."

Er viel een stilte, en Finn had kunnen zweren dat hij een vleugje teleurstelling in Amelia's stem hoorde. Misschien verbeeldde hij het zich, maar het stak een beetje.

Als vriendin, dacht hij. Dat was waarschijnlijk het beste. Anders zouden de dingen ingewikkeld worden. Maar hij was verrast door hoezeer hij die teleurstelling voelde.

Hij schraapte zijn keel. "Dank je, Winters."

Finn besloot het gesprek een andere wending te geven en vroeg: "En jij dan? Is er de laatste tijd nog iets bijzonders gebeurd? Ben je iemand aan het zien?"

Amelia aarzelde even, haar gezicht een mengeling van verbazing en verdriet. "Nee, niet sinds... nou ja, je weet wel."

Finn herinnerde het zich. Amelia's verloofde was iets meer dan een jaar geleden tragisch om het leven gekomen bij een ongeluk. Ze hadden er niet meer over gesproken sinds hun laatste zaak samen, toen Amelia diep geschokt was omdat ze het lichaam van een slachtoffer moest bekijken in dezelfde lijkschouwingskamer waar haar verloofde ooit had gelegen.

"Het spijt me, ik had dat niet moeten vragen," mompelde hij. "Stom van me. Sorry."

Ze schudde haar hoofd. "Geeft niet, Finn."

Hij haalde diep adem. "Het aanbod om te praten geldt voor ons allebei, weet je. Als je ooit iemand nodig hebt... Als vriend sta ik voor je klaar."

Ze wisselden een veelzeggende blik uit, waarbij ze beiden de gelaagdheid van emoties in hun woorden leken te begrijpen. Het was een gedeeld moment van kwetsbaarheid, van steun bieden en ontvangen.

Het diner liep ten einde en ze ruimden op. De sfeer was wat lichter geworden. Het gewicht van de dag en hun gedeelde moment in de keuken leek te vervagen terwijl ze terug naar hun kamers liepen. Ze zeiden niet veel tot ze bij de gang aankwamen waar hun beide kamers lagen.

Toen ze bij Amelia's deur stopten, glimlachte ze. "Welterusten, Finn. En... bedankt."

Hij knikte. "Graag gedaan, Winters. Slaap lekker."

Ze sloot de deur en Finn bleef even staren. Een grens die hij niet kon overschrijden, hoe graag hij ook wilde. Hij bevond zich in een kwetsbare emotionele toestand en Amelia was nog steeds in rouw. Hij wilde geen van beiden kwetsen, en hij voelde aan dat Amelia ook haar best deed om hem niet te kwetsen.

Finn draaide zich om en luisterde naar de storm die buiten tekeer ging. Hij opende de oude eikenhouten deur van zijn kamer, terwijl de echo's van hun gesprek nog door zijn hoofd galmden. Te midden van de schaduwen van Huldra House kroop Finn in het grote hemelbed en lag daar. Maar de slaap wilde niet komen. In plaats daarvan begon zich een plan te vormen in zijn hoofd.

Hij vroeg zich af of hij wat kleren aan moest trekken en de deur naar de koude, donkere gang buiten zijn kamer moest openen.
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Twee uur waren verstreken, en Finn lag nog steeds wakker. Buiten raasde de storm, de wind huilde en de regen geselde de ramen van Huldra House. Binnen hing een dikke duisternis, alleen doorbroken door de sporadische bliksemflitsen die de kamers van het imposante oude gebouw in scherp contrast verlichtten.

Finn lag in bed, starend naar het plafond, onmachtig om in slaap te vallen. Gedachten raasden door zijn hoofd. Lady Fergusons weigering om hem met Nathaniel te laten praten, woog zwaar op hem. Zou de jongeman er iets mee te maken hebben? Of had hij misschien iets gezien? Terwijl de wind buiten aanzwol en de kamer kouder werd, raakten Finns gedachten in een spiraal.

Plotseling trok een zacht geluid zijn aandacht. Het was een licht krassend geluid bij zijn raam, vergelijkbaar met de schaduw die hij tijdens zijn eerste nacht in Huldra House had gezien. Zijn nieuwsgierigheid won het van zijn eerdere ongemak. Hij gleed uit bed en liep naar het raam, waar hij een oude rode gordijn opzij schoof. De storm buiten vertroebelde zijn zicht, regendruppels stroomden langs het glas. Maar er was geen schaduw, geen gedaante.

Niets.

Hij zuchtte en schreef het geluid toe aan de storm en zijn eigen paranoia. Hij kroop terug in bed, trok de dekens op en overwoog nog steeds de mogelijkheid om Nathaniel te vinden. Diep vanbinnen wilde hij nu alleen maar slapen. Maar zodra zijn hoofd het kussen raakte, klonk er een duidelijke, heldere klop op zijn raam.

Eenmaal.

Tweemaal.

Driemaal.

Zijn hart ging als een razende tekeer. Dat was niet de wind. Langzaam, met grote aarzeling, liep hij opnieuw naar het raam. Hij verwachtte half en half een gezicht tegen het glas gedrukt te zien. Maar er was niets. Toen meende hij ergens in de duisternis een korte flits van een gloeiend licht op de heide te zien. Maar net zo snel als het verscheen, was het weer verdwenen, en Finn wist niet eens zeker of hij het wel echt had gezien.

De storm, in combinatie met de geschiedenis en verhalen van het eiland, speelde hem parten. Daar was hij zeker van. Zijn geest hield hem voor de gek. Besluitend dat in bed liggen niet productief zou zijn en in een poging zijn ongemak van zich af te schudden, trok hij een shirt aan. Hij kon net zo goed het meeste uit zijn slapeloosheid halen. Lady Ferguson mocht hem dan een gesprek met Nathaniel hebben ontzegd, maar dat betekende niet dat hij het niet op eigen houtje kon proberen.

Hij vermande zich, opende de deur van zijn kamer en stapte de schaars verlichte gang in. De wind loeide nu nog harder, echoënd door de uitgestrekte leegte van Huldra House. De storm buiten weerspiegelde de storm van gedachten in Finns hoofd, beide onverbiddelijk.

Vastberaden zette Finn koers naar de zolder, elke stap echode licht in de stille gangen. Maar de zolder vinden in het donker zou lastig blijken. Hij had nog steeds geen grip op de indeling van het gebouw; soms leek het alsof de plek er elke keer als hij erdoorheen liep, anders uitzag.

In de onmetelijke duisternis van Huldra House raakte Finn verdwaald in de doolhof van gangen. De storm buiten verergerde zijn groeiende onrust. Bliksem schilderde vluchtige, huiveringwekkende taferelen van het interieur op de muren terwijl de donder een diepe, rommelende bas speelde. Elke schaduw kronkelde en speelde trucjes met zijn ogen, waardoor hij aan elke stap begon te twijfelen.

In een poging zijn weg terug naar de zolder te vinden, stuitte hij op een zware, sierlijke deur die er anders uitzag dan de rest. Toen hij hem openduwde, onthulde zich een uitgestrekte bibliotheek die onaangeraakt door de tijd leek. De ruimte was enorm en schaars verlicht door het omgevingslicht van de bliksem. Torenhoge boekenkasten reikten naar het plafond, hun inhoud een getuigenis van eeuwen verzamelde kennis. Het voelde alsof hij in het hart van het huis was beland, waar zijn herinneringen waren opgetekend voor iedereen die dapper genoeg was om het juiste boek te vinden.

Stofdeeltjes dansten in de sporadische lichtstralen en de muffe geur van oud perkament vulde de lucht. Elk boek, met zijn versleten rug, leek een verhaal te vertellen, niet alleen binnen zijn pagina's, maar ook over de handen die het ooit hadden vastgehouden, over de ogen die over de woorden hadden gegleden.

In deze kamer leek de tijd stil te staan. Het was hier op de een of andere manier stiller dan overal elders. De storm buiten voelde mijlenver weg, ondanks dat hij recht boven hen woedde, en de griezelige stilte maakte elke hartslag, elke ademhaling oorverdovend. Maar toen Finn dieper de kamer in liep, verstoorde een zacht krakend geluid de stilte. Het was het onmiskenbare geluid van een deur die dichtging.

Met bonzend hart keek Finn in de richting van het geluid en zag een zwakke gloed door de kieren van een andere deur aan de overkant sijpelen. Zijn nieuwsgierigheid gewekt, naderde hij behoedzaam. Misschien was het Nathaniel? Of Lady Ferguson? Of iemand anders?

De deur leidde naar nog een gang, deze nog donkerder en benauwender. De occasionele voetstappen die hij meende te horen, leken vlak voor hem uit te gaan en lokten hem verder. Het geluid was waanzinnig ongrijpbaar; net als hij dacht dat hij dichtbij was, leek het verder weg te schieten en leidde hem dieper en dieper de onbekende gebieden van het huis in.

De sfeer werd kouder, het gewicht van het huis drukte op hem. De kronkelende gangen leken zich te vernauwen en schiepen een beklemmend gevoel van in de gaten gehouden te worden. De voetstappen, het gefluister van beweging in zijn ooghoeken, de storm buiten - het smolt samen tot een symfonie van angst.

Gedreven door een mengeling van vastberadenheid en onrust volgde Finn de geluiden, terwijl hij steeds sterker het gevoel kreeg dat hij in een web werd getrokken waaruit geen ontsnappen meer mogelijk was. Hij begon zich af te vragen of hij de veiligheid van zijn bed wel had moeten verlaten.

De weergalmende voetstappen werden luider, het ritme regelmatiger, terwijl Finn zich tegen de muur drukte naast de hoek. Hij besefte dat ze nu zijn kant op kwamen in plaats van weg. Elke dreun leek de intense stilte tussen de donderslagen buiten te benadrukken. Zijn ademhaling was oppervlakkig, zijn spieren gespannen als een boogpees, klaar om wie dan ook te confronteren die zijn kant op kwam. Het schemerige licht van een nabij raam zorgde ervoor dat schaduwen dansten en zwaaiden, donkere vlekken die bijna leken te leven.

Finn begon te begrijpen waarom iedereen het had over schaduwen en geheimen op het eiland.

De voetstappen waren nu vlakbij. Hij hoorde het zachte geritsel van kleding, de zwakste ademhaling. Al zijn instincten schreeuwden om toe te slaan. Hij spande zich, wachtend op het perfecte moment. Toen de voetstappen hun hoogtepunt bereikten, sprong Finn tevoorschijn, ogen wijd open, adrenaline door zijn aderen pompend.

De plotselinge verschijning van een bleek gezicht omlijst door donker haar zorgde voor een elektrische schok door zijn lichaam. Zonder na te denken ontsnapte een scherpe, geschrokken kreet aan zijn lippen, die de stilte van de gang doorbrak.

"Amelia?!" hijgde hij, zijn hart bonzend toen het tot hem doordrong.

Ze zag er net zo geschrokken uit, maar haar verbazing smolt snel weg in vermaak. "Was dat een gilletje, detective?" plaagde ze, haar lippen krullend in een grijns.

"FBI-agenten gillen niet," schoot Finn terug, zijn wangen rood van schaamte. "Het was meer een... strategische vocale afleidingsmanoeuvre."

Amelia gniffelde, een licht, zorgeloos geluid dat misplaatst voelde in de dreigende duisternis van het huis. "Ja hoor, omdat dat een ding is."

Hij schraapte zijn keel in een poging zijn zelfbeheersing terug te krijgen. "Wat doe jij hier? Ik dacht dat je in je kamer aan het uitrusten was."

Amelia trok een wenkbrauw op, haar grijns nog steeds op haar gezicht. "Dat zou ik jou kunnen vragen. In het donker rondgluipen, schreeuwen tegen schaduwen."

Finn rolde met zijn ogen. "Ik was... aan het onderzoeken. Dus, was jij ook op weg naar Nathaniels kamer?"

Amelia's grijns verdween, vervangen door een serieuzere uitdrukking. "Ja," gaf ze toe. "Ik had het gevoel dat hij misschien iets wist, of zelfs iets gezien had. Ik dacht, ik waag een gokje."

"Waarom heb je me niet wakker gemaakt? We hadden samen kunnen gaan," vroeg Finn.

Amelia aarzelde even voordat ze antwoordde: "Je staat al onder de loep in de States. Als hier iets mis zou gaan, wilde ik niet dat je in nog meer problemen zou raken. Zeker niet in het VK."

Finn keek haar aan, geraakt door haar bezorgdheid. "Bedankt dat je me in de gaten houdt," mompelde hij.

Ze gaf hem een kleine glimlach. "Iemand moet het doen, vooral met zo'n gilletje."

Ze stonden daar even, elkaar aankijkend in het donker. Toen verbrak Amelia de stilte. "We kunnen beter bij elkaar blijven. Laten we eens kijken wat Nathaniel weet."

De twee detectives begonnen opnieuw door de donkere, kronkelende gangen van Huldra House te navigeren, terwijl de storm buiten hun weg verlichtte.

"Ik zou het licht aandoen, maar ik heb geen idee waar Lady Ferguson slaapt," fluisterde Finn. "En het laatste wat we nodig hebben is dat ze wakker wordt en ons vindt. Dat zou een rechtstreeks telefoontje naar het Home Office betekenen."

Amelia fronste terwijl ze duidelijk probeerde de indeling van het huis van eerder die dag te herinneren. "Ik denk dat de ingang naar de zolder deze gang af is en dan links," zei ze, naar Finn kijkend.

Terwijl ze stilletjes door de gang liepen, echode een treurig geluid door de muren. Het verre gehuil werd luider toen ze een oude houten deur naderden die op een kier stond. Het klonk onwerkelijk en zorgde ervoor dat ze allebei kippenvel kregen.

"Wat in hemelsnaam is dat?" fluisterde Amelia.

Amelia's vingers grepen instinctief Finns hand. Haar greep was zo strak dat Finn haar polsslag kon voelen razen.

"Ik zou een grapje maken over onze huidige situatie," fluisterde Finn, in een poging de stemming te verlichten, "maar dat geluid... Het heeft alle humor uit me weggezogen."

"Jij hebt humor?" zei Amelia, haar stem trillend. "Daar zou ik wel wat van kunnen gebruiken."

Het huilende geluid in de kamer voor hen klonk opnieuw, een hogere schreeuw. Het klonk voor Finn nauwelijks menselijk.

Ergens anders in het huis klonk een kreet, alsof het een antwoord was. Finn wist dat het Nathaniel moest zijn. Amelia keek omhoog naar het plafond alsof ze de oorsprong van het geluid met haar ogen probeerde te traceren. Het was van de zolder gekomen.

"Als dat Nathaniel was," fluisterde Finn, "wat in godsnaam is er dan in deze kamer en maakt dat andere geluid?"

De gedachte aan iemand of iets anders dat in het donker door het huis zwierf, stond hem niet aan. Het waren momenten als deze waarop hij wenste dat hij zijn pistool mocht dragen.

Het huilende geluid barstte opnieuw los van achter de deur. Finn kneep in Amelia's hand en liet toen los, ervoor zorgend dat hij beide handen vrij had voor wat er ook in het donker mocht zijn.

Ze wisselden een blik, licht knikkend naar elkaar. Amelia haalde diep adem en Finn zette zijn schouders recht. Samen duwden ze de deur open.

De kamer werd slechts sporadisch verlicht door de bliksemflitsen buiten. In dat vluchtige schijnsel zagen ze gordijnen die heen en weer wapperden door een raam dat op een kier stond. Het afgrijselijke gehuil nam toe, terwijl de wind van de storm buiten scherp door de smalle opening floot.

Finn snelde naar het raam en sloot het, waardoor het spookachtige geloei verstomde. De kamer werd ondergedompeld in een kalme stilte, op het gedempte gerommel van de donder in de verte na.

Amelia lachte nerveus. "We laten ons echt gek maken door dit huis. Ik denk niet dat je een huilend geluid kunt arresteren," grapte ze, in een poging de sfeer wat te verlichten.

Finn grinnikte, maar toen hij naar beneden keek, realiseerde hij zich dat Amelia zijn hand weer vasthield. Hij dacht aan Demi en voelde een steek van schuld. Hij staarde naar hun verstrengelde vingers voordat hij haar hand losliet. "Tussen gegil en spookachtig gehuil door, wordt dit een behoorlijk feestje," zei hij met een scheef lachje.

Amelia grijnsde en gaf hem speels een por met haar schouder. "Laten we hopen dat de zolder geen verrassingen meer voor ons in petto heeft."

Met hernieuwde vastberadenheid en de eerdere spanning vervlogen, zetten de twee hun zoektocht naar de geheimen van Huldra House voort.

Amelia's hakken tikten zachtjes op de houten vloer, het geluid versterkt in de beklemmende stilte van het huis. "Dit huis is net een doolhof," mompelde ze. "Maar deze gang... die komt me bekend voor."

Het vervaagde behang, donker geworden door de jaren en met ingewikkelde patronen van bladeren en ranken in reliëf, leek hen te leiden terwijl ze verder liepen. Een rode loper leidde naar de voet van een trap, de gepolijste leuning glansde in het flikkerende licht van de bliksem.

Ze begonnen de trap te beklimmen, en naarmate ze hoger kwamen, zweefde een maar al te bekend geluid naar hen toe. Het hartverscheurende gesnik dat ze eerder hadden gehoord, vulde opnieuw de lucht en echode door de gangen. Beide detectives wisselden bezorgde blikken uit, nu zeker van de bron.

"Het is Nathaniel," fluisterde Amelia, terwijl ze de leuning stevig vastgreep.

Behoedzaam volgden ze het droevige gehuil, elke trede bracht hen dichter bij het hart van Huldra House's geheimzinnige zoon. Op de overloop werd het snikken duidelijker, meer uitgesproken, en kwam het uit een schaars verlichte gang die naar nog een trap leidde.

Amelia aarzelde even, haar blik gericht op de trap voor hen. "Die leidt naar de zolder," bevestigde ze met trillende stem.

Toen ze de zoldertrap naderden, werd het gesnik luider en wanhopiger, elke jammerklacht een getuigenis van jarenlange kwelling. Ze stonden voor een zware houten deur, verweerd door de tijd, met afgebladderde en vervaagde verf. Een roestig hangslot hing aan een klink, wat bevestigde dat de bewoner van de kamer inderdaad opgesloten zat.

Finn verzamelde al zijn moed en klopte zachtjes op de deur. Het gesnik hield vrijwel onmiddellijk op, vervangen door een doodse stilte. Na wat een eeuwigheid leek, verbrak een stem, beverig en timide, de stilte. "Alsjeblieft, laat me eruit."

Amelia zuchtte alsof haar hart pijn deed bij het horen van de kwetsbaarheid in de stem. Ze stapte dichterbij en vroeg: "Word je hier tegen je wil vastgehouden?"

Een pauze. "Ja."

Finn en Amelia wisselden een snelle blik uit.

"We zijn verplicht om voor je welzijn te zorgen," fluisterde Amelia, haar ogen zochten de deur af alsof ze die met wilskracht kon ontgrendelen.

Met een golf van vastberadenheid herpositioneerde Finn zich. "Ga weg van de deur, Nathaniel. Ik ga proberen hem in te beuken."

Met een paar stappen achteruit om vaart te maken, gooide Finn zich met al zijn kracht tegen de deur. Keer op keer ramde hij de deur, maar die gaf geen krimp. Het zweet parelde op zijn voorhoofd en hij zuchtte gefrustreerd. Hij zou van schouder gewisseld hebben en het opnieuw geprobeerd hebben, maar alsof hij eraan herinnerd werd dat hij niet helemaal fit was, protesteerde zijn andere schouder.

"Het heeft geen zin," zei hij hijgend. "De deur is te stevig."

Amelia keek hem aan, bezorgdheid duidelijk zichtbaar in haar ogen. Maar Finns gezicht toonde een vonk van vastberadenheid. "Ik heb een ander idee," verklaarde hij.

Amelia volgde Finn door de kronkelende gangen van het oude huis. Hun voetstappen echoden griezelig in de stille gang, wat de spanning van de nacht versterkte. De woedende storm buiten probeerde nog steeds een weg naar binnen te vinden.

Na het afdalen van een wenteltrap bevonden ze zich in een schaars verlichte kamer direct onder de zolder. Een sierlijk raam, omlijst door zware fluwelen gordijnen, was zichtbaar, gedeeltelijk verborgen door de striemende regen die ertegen sloeg.

"Hier," zei Finn, met een glinstering van vastberadenheid in zijn ogen terwijl hij naar het raam liep. Hij duwde het open, waardoor de gierende wind naar binnen stormde, vergezeld van koude, scherpe regendruppels die in zijn gezicht prikten.

Amelia kwam dichterbij, haar ogen werden groot toen ze het uitzicht beneden in zich opnam. "Finn," waarschuwde ze, haar stem vol bezorgdheid, "het is te gevaarlijk."

Maar Finn was al bezig de klim in te schatten. Hij zag de dodelijke val naar de grond beneden, en toen hij zich omdraaide, verlicht door de regelmatige bliksemflitsen, een reeks stenen waterspuwers die uit de gevel van het gebouw staken. Elk had een grotesk gezicht dat hem bijna leek te bespotten.

Finn was niet iemand die terugdeinsde voor een uitdaging.

"Ik denk dat ik het kan halen," mompelde hij, half tegen zichzelf, "Als ik die eerste waterspuwer kan bereiken, kan ik ze als een geïmproviseerde ladder gebruiken om het zolderraam boven te bereiken."

Amelia aarzelde even en beet op haar onderlip. "Ik vind het maar niks, Finn. Wat als je uitglijdt?"

Maar Finn was al uit het raam geklommen, zijn voeten stevig op de smalle richel. Hij keek naar beneden en slikte de opkomende angst weg bij het zien van de duizelingwekkende diepte. Met een diepe zucht sprong hij naar de eerste waterspuwer, zijn vingers net in staat om het verweerde oppervlak te grijpen.

Amelia keek van beneden toe hoe Finn aan zijn hachelijke klim begon. Elke beweging leek voor hem pijnlijk traag te gaan, terwijl de storm en regen dreigden hem elk moment van de muur te rukken. Bliksem en donder gromden door de donkere wolken boven hen.

Hij had het zolderraam bijna bereikt. Net toen zijn vingers de stenen vensterbank raakten, greep een bijzonder felle windvlaag hem en verloor hij zijn evenwicht. Zijn voet gleed weg van zijn wankele steunpunt. Finns hart ging als een razende tekeer toen hij zich met één hand aan de vensterbank vastklampte, drie verdiepingen boven de grond. De koude steen, nat en glibberig van de regen, bood nauwelijks houvast. Hij voelde zijn vingers verkrampen en zijn krachten wegvloeien terwijl hij zich wanhopig aan de richel vastklampte.

Amelia's gegil klonk van beneden, haar stem nauwelijks hoorbaar boven het gebulder van de storm. "Finn, hou vol!" Finn keek omlaag en zag hoe ze uit het raam klauterde.

"Nee! Amelia!" schreeuwde hij.

Maar de meedogenloze regen en de vermoeidheid van de klim eisten hun tol. Finns greep verzwakte, de grond beneden leek eindeloos ver weg, en het gewicht van zijn lichaam dreigde hem de afgrond in te trekken. En Amelia zou er niet op tijd zijn.

Eén voor één begonnen zijn vingers los te laten.
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Finn hapte naar adem terwijl de wind en regen tegen zijn gezicht beukten. Zijn greep was nu nog maar een dun draadje. Hij wist dat hij zou vallen. Amelia worstelde beneden, in een poging de eerste waterspuwer te beklimmen om hem te bereiken, maar het lukte haar niet.

Zijn enige hoop was dat hij op de een of andere manier een andere waterspuwer kon grijpen tijdens zijn val, maar ze waren doorweekt van de regen en zelfs Finns eeuwige optimisme was nu zo goed als verdwenen.

Zijn vingers, glibberig door de regen, begonnen hun houvast op de stenen vensterbank te verliezen. Zijn gedachten waren een wilde mix van spijt en vastberadenheid. Hij had geen idee hoe lang hij het nog vol kon houden. Met elke seconde die verstreek, groeide zijn wanhoop.

Plotseling greep een bleke hand zijn pols en trok hem omhoog. Verbijsterd had Finn nauwelijks tijd om het gezicht te registreren dat uit het zolderraam leunde. Nathaniel Ferguson, met grote, geplaagde ogen en verward haar, was hem te hulp geschoten. Hij trok uit alle macht en sleepte Finn de veiligheid van de zolder in.

Finns adem kwam in hortende stoten terwijl hij op de vloer lag, even versuft door zijn bijna-doodervaring. "Je... je hebt mijn leven gered," hijgde Finn, terwijl hij zich op zijn ellebogen oprichtte om naar zijn onverwachte redder te kijken.

Nathaniel zag er echter doodsbang uit en deinsde langzaam achteruit tot hij een donkere hoek van de kamer bereikte. Hij wikkelde zich in een versleten deken die daar lag, kroop ineen tot een beschermende bal, zijn ogen schoten heen en weer alsof hij een onzichtbare dreiging verwachtte.

Finn stak zijn hoofd uit het raam en keek naar beneden. Amelia had gezien wat er was gebeurd en was terug het raam beneden ingeklommen. Ze keek omhoog. Finn stak zijn duim op. Ze verdween naar binnen, ongetwijfeld haastte ze zich naar de andere kant van de zolderdeur.

Finn draaide zich om en benaderde Nathaniel voorzichtig, instinctief begrijpend dat hij zachtaardig moest zijn.

"Hé, het is oké," begon hij, met een kalmerende stem. "Ik ben hier niet om je pijn te doen."

"Dat weet ik," fluisterde Nathaniel, zijn stem trillend. "Ik heb je gezien. Door de kieren in de deur."

"Oh ja?" vroeg Finn, geïntrigeerd.

Nathaniel knikte. "Soms praten de bedienden met me, als moeder niet kijkt. Ze vertelden me over de Amerikaanse detective en zijn vriendin."

"Dat ben ik," zei Finn, in een poging het gesprek luchtig te houden. "Ik heet Finn."

"En Amelia," voegde Nathaniel eraan toe.

"Klopt," antwoordde Finn, zich afvragend hoeveel de man voor hem wist. "Hebben ze je verteld over de recente sterfgevallen op het eiland?"

Nathaniels blik verduisterde, zijn vingers friemelden nerveus aan de randen van zijn deken. "Ja. Ivar Ward en... Lord Carmichael?"

"Precies," bevestigde Finn. Hij aarzelde voordat hij doorging. "Was je twee nachten geleden buiten? De nacht dat Ivar Ward werd vermoord?"

Nathaniels ogen werden groot, en even dacht Finn dat hij iets zag flikkeren. Schuld? Angst? "Nee," zei Nathaniel snel, te snel. "Ik ga nooit naar buiten tijdens stormen. Ik haat stormen. Moeder sluit me hier op omdat ik ooit een ongeluk had tijdens een storm, maar... Het maakt me alleen maar erger."

Er viel een stilte, Finns ogen vernauwden zich, terwijl hij probeerde de lagen van emotie achter Nathaniels blik te ontcijferen. "Weet je iets over de slachtoffers? Iets dat zou kunnen helpen?"

Nathaniel aarzelde, en toen, met een kwetsbaarheid die Finns hart deed smelten, fluisterde hij, "Ivar Ward en Lord Carmichael kenden elkaar."

Finns hart ging tekeer. "Hoe weet je dat?"

Nathaniel keek weg, schaamte duidelijk zichtbaar in zijn neergeslagen ogen. "Ik... ik hoorde de bedienden erover praten. Ze zeiden dat Ivar Ward jaren geleden voor Lord Carmichael werkte."

"Wanneer?" vroeg Finn, de belangrijkheid van deze onthulling aanvoelend.

Nathaniels stem was nauwelijks hoorbaar boven de storm buiten. "Ik weet het niet, je zou het aan de bedienden moeten vragen. Frederick weet het misschien."

Een felle bliksemflits klonk, en een donderslag rolde door de kamer. Buiten sloeg de bliksem ergens dichtbij in, waarbij bogen van blauw licht en vonken overal rondvlogen.

De felle bliksemflits wierp een verblindend licht in de zolderkamer, die even in een griezelige gloed baadde. De daaropvolgende oorverdovende donderslag leek de muren van Huldra House te doen schudden. Het overweldigende geluid joeg Nathaniel de stuipen op het lijf.

Nathaniels wijde ogen zagen er plotseling verloren uit, de storm in zijn hoofd buiten controle. Met een gepijnigde schreeuw begon hij meubilair omver te gooien, waarbij stoelen en tafels tegen de muren klapten. Zijn tengere lichaam vertoonde een onverwachte kracht terwijl zijn angst hem voortdreef. Met een laatste schreeuw dook hij onder de lakens van zijn bed, zich verstoppend voor de wereld die hem zoveel leed bezorgde.

"Nathaniel, het is oké..." Zijn hart brak. "Ik... ik ga je hier weghalen."

Momenten later bereikte het geluid van de zolderdeur die werd ontgrendeld zijn oren. Hij hield zijn adem in en keek rond naar een plek om zich te verstoppen. Zijn blik viel op een grote, sierlijke staande spiegel. Hij glipte erachter, in de hoop dat zijn geïmproviseerde schuilplaats hem niet zou verraden.

Verborgen achter de sierlijke spiegel kon Finn de snelle wending van de gebeurtenissen nauwelijks verwerken. Met bonzend hart luisterde hij gespannen naar geluiden die de komst van anderen zouden kunnen verraden.

De deur ging open en iemand stapte binnen.

Lady Ferguson, haar gewoonlijk strenge voorkomen vervangen door pure moederlijke bezorgdheid, haastte zich de kamer in. "Nathaniel!" riep ze, terwijl ze snel naar het bed liep waar haar zoon zich verstopte.

Voorzichtig trok ze het laken terug. "Het komt wel goed, lieverd," fluisterde ze, terwijl ze met een troostend gebaar door zijn haar streek. "De storm gaat voorbij. Zoals altijd."

Finn voelde zich een ongewenste indringer bij het aanschouwen van deze scène. Lady Ferguson, de geduchte matriarch van Huldra House, veranderde voor zijn ogen in een moeder die onvoorwaardelijke liefde en bezorgdheid voor haar kind toonde. Het was een kant van haar die hij niet had verwacht, en het deed hem twijfelen aan zijn eerdere aannames.

Toen Lady Ferguson opstond om het openstaande raam te sluiten, greep Finn zijn kans. Stilletjes sloop hij de kamer uit en daalde de kronkelende trap af, waarbij zijn voeten nauwelijks geluid maakten op de oude houten treden.

Hij was zo verdiept in zijn gedachten dat hij bijna tegen Amelia opbotste, die op weg naar boven was. Ze stopten beiden abrupt, ternauwernood een botsing vermijdend.

"Nou, in ieder geval heb je deze keer niet gegild," grapte ze, in een poging de spanning van de nacht te doorbreken. "Klim alsjeblieft niet weer uit een raam."

"Afgesproken," zei Finn, zich bewust van hoe dicht hij bij een dodelijke val was geweest. "Al ben ik er zeker van dat jij me zou hebben opgevangen."

Amelia gaf hem een speels duwtje. "Wat heb je ontdekt?" fluisterde ze dringend.

Finn haalde diep adem. "Nathaniel is er slecht aan toe, maar hij vertelde me wel iets. Hij zei dat hij het personeel had afgeluisterd. Blijkbaar kenden Ivar Ward en Lord Carmichael elkaar al jaren."

Amelia's ogen werden groot. "Een verband tussen de slachtoffers? Briljant! Dat is onze aanwijzing. Maar laten we nu maken dat we wegkomen voordat Lady Ferguson ons tegenkomt. Ik hoop alleen dat Nathaniel haar niet vertelt dat je daar was."

"Ik heb zo'n vermoeden dat hij dat niet zal doen," zei Finn, terugdenkend aan zijn belofte om Nathaniel daar weg te halen. Er schoten allerlei mogelijkheden door zijn hoofd. Hij maakte zich zorgen dat Nathaniel gewelddadig zou kunnen blijken als hij hem zou bevrijden, misschien zelfs de moordenaar zelf zou kunnen zijn. Was er een goede reden waarom Lady Ferguson hem daar in de eerste plaats opgesloten hield?

Ze vervolgden hun weg terug naar hun kamers, hun voetstappen echoënd door de schemerige gang. Toen Finn zijn kamer wilde binnengaan, wierp hij een blik op Amelia, die hetzelfde deed.

"Laten we vannacht niet meer ronddwalen," stelde ze voor, half serieus.

"Helemaal mee eens," knikte Finn. "Morgen gaan we achter die aanwijzing aan. Maar nu klinkt een goede nachtrust als een zegen."

Amelia knikte, "Welterusten, Finn."

"Welterusten, Amelia."

Daarmee ging Finn zijn kamer binnen. Hij kroop in bed, zich afvragend of hij weer een klop op zijn raam zou horen. De slaap kwam niet gemakkelijk, en toen het eindelijk lukte, werd hij geplaagd door visioenen van Nathaniels afgesloten kamer en een afschuwelijk gezicht voor het raam.
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Amelia werd gewekt door het zachte geluid van golven die tegen de ruige kust van Huldra-eiland sloegen. De storm van de vorige nacht leek te zijn gaan liggen, vervangen door een kalme sereniteit die contrasteerde met de onheilspellende sfeer van het eiland. De kamer was gevuld met gedempt ochtendlicht dat de intricate details van de antieke architectuur van Huldra House accentueerde.

Ze schoof de gordijnen open en nam even de tijd om naar de glinsterende kustlijn naast de heidevelden te staren. De golven rolden aan met ritmische gratie, een bewijs van de natuurlijke balans die zelfs na de hevigste stormen terugkeert.

Haar gedachten verdrijvend liep Amelia de badkamer in en stapte onder de douche. Ze liet het warme water over haar lichaam stromen, waardoor de overblijfselen van de onthutsende gebeurtenissen van de dag ervoor werden weggespoeld. Terwijl de waterdruppels langs haar gezicht gleden, dwaalden haar gedachten opnieuw af. Het eiland, met al zijn verleidingen en waarschuwingen, begon onder haar huid te kruipen.

Na haar douche wikkelde ze zich in een zachte witte handdoek en liep naar de vintage houten ladekast. Haar haar, een vurige cascade van rood, was nog vochtig van de douche. Ze pakte de föhn en keek in de spiegel hoe haar lokken dansten in de warme luchtstroom.

Maar toen ze haar haren begon te borstelen, toonde de spiegel niet alleen haar eigen spiegelbeeld, maar ook een vloed aan herinneringen. Plotseling was ze niet meer in Huldra House, maar in haar gezellige appartement van wat een eeuwigheid geleden leek.

Ze zag zichzelf worstelen, een witte gipsarm die ze tijdens een arrestatie had gebroken, terwijl ze probeerde de dikke golven van haar haar te temmen. Er werd op de slaapkamerdeur geklopt en Mark, haar verloofde, kwam binnen, zijn ogen vol oprechte bezorgdheid. "Hier, laat mij maar," had hij gefluisterd, terwijl hij zachtjes de borstel van haar overnam.

Marks aanraking was teder en geduldig terwijl hij haar haar borstelde, elke streek vervuld van liefde. "Weet je," had hij gemompeld, "ik heb altijd van je rode haar gehouden. Voor de wereld zou het als een vurige rivier moeten stromen. Maar of het nu los of vast zit, voor mij ben je altijd mooi." En met die woorden had hij zich voorover gebogen en haar lippen gevangen in een kus, hun liefde voelbaar in de ruimte tussen twee ademhalingen.

Maar de herinnering, hoe zoet ook, vervaagde en trok Amelia terug naar haar kamer in Huldra House. De afwezigheid van Mark, de leegte die zijn tragische vertrek had achtergelaten, trof haar ineens. Haar ogen, gevuld met een mengeling van pijn en verlangen, ontmoetten haar eigen spiegelbeeld, een kwetsbaarheid tonend die weinigen ooit zagen.

Een enkele traan ontsnapte, een spoor achterlatend op haar wang. Met een diepe zucht veegde Amelia hem weg, vastbesloten om door te gaan. Ze liet haar haar los hangen, en besloot het niet op te steken.

Hij zou dat mooi hebben gevonden, dacht ze.

Amelia rechtte haar schouders, putte kracht uit haar diepste zelf en kleedde zich in haar scherpe detective-outfit. Ze wist dat de dag die voor haar lag uitdagend zou zijn, maar ze was er klaar voor. De mysteries rond de moorden op Huldra-eiland wachtten, en ze was vastbesloten meer te weten te komen over de vermeende connectie tussen de slachtoffers.

Toen Amelia haar kamer verliet, liet ze het gewicht van haar herinneringen nog even na-echoën. De gangen van het huis, gevuld met fluisteringen uit vervlogen tijden, weerspiegelden de melancholie van haar gedachten. Maar met het zachte wiegen van haar rode haar en het zachte kraken van de vloerplanken onder haar voeten, versmolt ze het verleden met het heden, en liet ze zich leiden door de raadselachtige aantrekkingskracht van Huldra-eiland.

Amelia's vingers tikten zachtjes op het houten oppervlak van Finns deur, het gedempte geluid licht echoënd door de statige gang van Huldra House. Ze wachtte even, gespitst op elk teken van beweging, maar er kwam geen reactie.

Met een blik langs de gang besloot Amelia door het huis te dwalen op zoek naar Finn. De lucht was koel, gevuld met de vermengde geuren van oude boeken, gepolijst hout en iets anders; de onmiskenbare aroma van vers bereid ontbijt.

Het heerlijke aroma volgend, bereikte Amelia de keuken waar ze Finn aantrof, verwikkeld in een vrolijk gesprek met Frederick. Finns ogen lichtten op toen hij haar zag, zijn mond krullend in een plagerige grijns. "Hoop dat je goed geslapen hebt, Amelia. Geen slaapwandelincidenten, hoop ik?"

Amelia wierp hem een veelbetekenende blik toe, zich terdege bewust dat hij verwees naar hun nachtelijk avontuur, maar ze besloot er niet op in te gaan. In plaats daarvan antwoordde ze simpelweg: "Goedemorgen, Finn. Goedemorgen, Frederick."

Frederick, altijd de gracieuze gastheer, wendde zich tot haar, zijn toon warm. "Goedemorgen, inspecteur. Heeft u zin in een volledig Schots ontbijt?"

Haar maag knorde als antwoord voordat ze zelfs maar kon reageren, wat beide mannen aan het lachen maakte. "Ik neem dat als een ja," zei Frederick, terwijl hij zijn aandacht weer richtte op de sizzerende pannen op het fornuis.

Dichter naar Finn leunend, liet Amelia haar stem zakken tot een fluistering, het gewicht van hun onderzoek drukkend op haar. "Heb je met Frederick gesproken over wat Nathaniel zei?"

Finn schudde subtiel zijn hoofd. "Nee, nog niet."

De kans grijpend, richtte Amelia haar aandacht weer op de butler. "Frederick, weet u iets over de connectie tussen Ivar Ward en Lord Carmichael?"

Frederick leek even na te denken en antwoordde toen: "Alleen wat losse flarden, eigenlijk. Er doen zoveel geruchten de ronde, vooral over Ivar Ward en Lord Carmichael die ergens bij betrokken zouden zijn. Maar veel ervan is gewoon leeg eilandgeroddel."

Amelia fronste haar wenkbrauwen. "Denk je dat ze elkaar goed kenden?"

Frederick draaide zich om en pauzeerde even, zijn gezicht peinzend. "Er gaan veel verhalen rond, inspecteur. Gisteravond in de kroeg ving ik wat gesprekken op over hoe Ivar Ward connecties had met Lord Carmichael toen Zijne Lordschap nog op het vasteland verbleef, maar ik was meer geïnteresseerd in mijn single malt."

Finn leunde voorover, zijn analytische geest duidelijk aan het werk. "Zou hun band iets te maken kunnen hebben met Lord Carmichaels plannen om het eiland te ontwikkelen?"

Een flauwe glimlach speelde om Fredericks lippen. "Dat is inderdaad de roddel die de ronde doet in The Fair Folk Inn. Het leek wel alsof elke stamgast er een theorie over had. Maar wat ik het meest intrigerend vond, was het idee dat Ivar Ward, bekend om zijn diepgewortelde bijgeloof, na Lord Carmichaels overlijden naar het eiland zou zijn gekomen om een andere betrokkene te ontmoeten. En dat deze derde partij hem mogelijk de mond zou hebben gesnoerd."

"Dat zijn wel erg veel veronderstellingen," merkte Finn op terwijl hij zijn ontbijt opat.

Amelia's interesse was gewekt. "Wie had het daarover?"

Frederick haalde zijn schouders op. "Er werd zoveel gekletst, het is moeilijk te zeggen. Maar ik denk dat je meer antwoorden zult vinden als je teruggaat naar The Fair Folk Inn. Volgens mij waren het vooral de vissers die erover spraken, aangezien Ivar een collega was. Ze voelen het altijd als een van hen komt te overlijden."

"We moeten kijken of Kirsty beschikbaar is om ons weer rond te rijden," zei Finn. "Anders moeten we een auto lenen."

Op dat moment zette Frederick een bord voor Amelia neer, vol met een verscheidenheid aan verrukkelijke ontbijtgerechten. Amelia kon de verleiding nauwelijks weerstaan om meteen aan te vallen, maar ze wist dat er werk aan de winkel was. De herberg, met zijn roddelende gasten, wachtte op hen.

Finn nam dat als een uitnodiging en schoof aan, met Amelia vlak achter hem. Ze namen plaats tegenover de man met de rode snor. Er hing een voelbare spanning in de lucht. De man staarde hen zo leeg aan als een kalme zee.

Finn besloot het ijs te breken. "Ik ben Finn, dit is inspecteur Winters," zei hij. "We vroegen ons af of we misschien wat van uw lokale kennis mochten proeven... meneer...?"

"Bruce McCulloch," antwoordde de man met op elkaar geklemde kaken.

"Laten we het over het plaatselijke nieuws hebben. Ik hou van een goed gesprek, of hoe noemen jullie dat hier? Een babbeltje? Weet u iets over Ivar Ward en Lord Carmichael?" vroeg Finn op een vriendelijke toon. Om hen heen was het café een zee van gedempte stemmen.

Bruce McCulloch leek ongeïnteresseerd en puffend aan zijn pijp. "Het enige wat ik weet is dat ze dood zijn."

Amelia leunde naar voren. "Kende u een van hen persoonlijk?"

Bruce aarzelde even, terwijl de rook van zijn pijp om hem heen kringelde. "Kijk, ik wil gewoon met rust gelaten worden."

Amelia, altijd de detective, haalde vliegensvlug haar legitimatie tevoorschijn en liet deze zien. "U weet toch dat het verboden is om binnen te roken in een openbare gelegenheid, hè?"

Bruce rolde met zijn ogen. "Ja, dat weet ik."

Finn, die een kans zag om de sfeer wat te verlichten, voegde toe: "Amelia liep gisteravond te slaapwandelen. Als ze niet genoeg slaap krijgt, kan ze behoorlijk... vasthoudend zijn wat de regels betreft."

Amelia wierp Finn een scherpe blik toe, maar Bruce's strenge houding brak en hij glimlachte. "Goed dan," zei hij, zijn stem verlagend. "Maar maak het kort."

Terwijl Amelia aantekeningen maakte, vroeg ze: "Uw naam was?"

"Bruce McCulloch," antwoordde hij. "Visser hier, maar ik reis heen en weer tussen hier en het vasteland in Storn."

Finns interesse was gewekt. "Kende u Ivar van het vasteland?"

Bruce haalde diep adem. "Ik kende hem een beetje van praatjes. Veel mensen weten dit niet, maar hij heeft hier een zomer gewerkt toen hij wat jonger was. Maar daarna wilde hij niet meer op het eiland zijn, dus het is vreemd dat hij hier überhaupt was. Het gekke is dat ik hem een paar nachten geleden in Storn zag, buiten een kroeg. Hij was verwikkeld in een behoorlijk verhitte discussie met iemand. Het is me bijgebleven."

Amelia's ogen vernauwden zich. "Met wie?"

"Ik kon het niet goed zien," gaf Bruce toe, "maar ik zou zweren dat het... McGregor was. Hij werkt voor het Ferguson-landgoed."

Finns ogen werden groot van herkenning. "We hebben hem ontmoet. Hij reed ons van de landingsbaan naar Huldra House."

"Waarom waren ze aan het ruziën?" vroeg Amelia.

Bruce schudde zijn hoofd. "Weet ik niet. Maar Ivar is normaal gesproken behoorlijk kalm. Hem zo te zien... het was vreemd."

Finn leunde naar voren. "McGregor is nu op het vasteland, toch?"

Bruce dacht even na. "Heeft hij dat gezegd? Voor zover ik weet, verbleef hij soms in een oude vissershut aan de westkant van het eiland, als hij niet in Storn was. Old Miller's Cottage heet het. Maar misschien hebben jullie hem net gemist."

Na Bruce bedankt te hebben, verlieten Finn en Amelia de herberg. Buiten wierp de zon lange schaduwen op de kinderkopjes van de straten. Kirsty's auto stond te wachten en ze keek nieuwsgierig op toen ze naderden.

"Weet je waar Old Miller's Cottage is?" vroeg Finn.

Kirsty knikte. "Ja, waarom?"

"We moeten McGregor ondervragen als hij daar is," zei Amelia.

"Oh, juist," zei Kirsty. "Ik bel beter even met mijn man als we langer wegblijven dan gedacht, dan laat ik het hem weten."

Kirsty stapte uit de auto en ging op de kinderkopjes staan om te bellen.

"Waarom verlaat ze de auto?" vroeg Finn. "Het is toch geen staatsgeheim?"

"Niet iedereen houdt ervan als anderen hun zaken horen," zei Amelia. "Kun je je voorstellen hoe het is om in zo'n eilandgemeenschap te wonen? Iedereen zou alles van elkaar weten. Dat zou vervelend zijn. Ze zijn waarschijnlijk gewend om hun telefoongesprekken buiten te voeren om geroddel zoveel mogelijk te beperken."

Kirsty kwam terug met een glimlach en stapte weer in. "Goed, waar gaan we ook alweer heen?"

"Old Miller's Cottage," antwoordde Amelia.

Kirsty deed haar gordel om terwijl Finn diep ademhaalde, opgewonden door de mogelijkheid van een doorbraak in de zaak.

"Laten we gaan," verklaarde hij, "en McGregor een bezoekje brengen. Ik hoop dat hij ons niet ziet aankomen."
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De ochtendzon wierp een gouden gloed op de gevel van Huldra House en deed pijn aan Finns vermoeide ogen. De laatste onweerswolken trokken weg en vormden een sereen decor tegen de azuurblauwe hemel. Finn stapte naar buiten, knipperend tegen het felle licht, met Amelia aan zijn zijde. Ze stonden er nog maar net toen het zachte geronk van een auto dichterbij kwam. Om de bocht verscheen een bekende gestalte - Kirsty, haar golvende haar glanzend in de zon - die voor hen stopte.

"Goedemorgen, inspecteur, meneer Wright," groette ze, terwijl ze haar raampje naar beneden draaide. "Frederick dacht dat jullie misschien een lift naar Huldra-stad konden gebruiken."

Finn glimlachte dankbaar. "Dat wordt zeer gewaardeerd, Kirsty."

De reis begon, en de auto slingerde over de kronkelende wegen die door de uitgestrekte heidevelden sneden. Wilde bloemen dansten op het ritme van de voorbijgaande bries, en vanuit het weelderige groen verrezen in de verte de heuvels.

Verloren in het bewegende landschap buiten, dwaalden Finns gedachten af naar de stormachtige nacht ervoor. "Weet je, Amelia," begon hij peinzend, "ik dacht dat ik een licht zag op de heide tijdens de storm."

Amelia draaide haar hoofd, nieuwsgierigheid duidelijk zichtbaar. "Een licht? Daarbuiten?"

Knikkend vervolgde Finn: "Een fel lichtpuntje, bijna bolvormig. Het was vluchtig. En toen... niets. Ik dacht dat ik het me misschien verbeeld had, gezien hoe moe ik was."

Kirsty, haar aandacht verdeeld tussen de weg en hun gesprek, spitste haar oren. "Hoe zag dat licht eruit?"

"Het was in een oogwenk verdwenen, zoals ik al zei," legde Finn uit, "gewoon een heldere stip die net zo snel verdween als hij verscheen."

Kirsty's greep op het stuur werd iets steviger. "Klinkt alsof je een dwaallicht hebt gezien."

Finn fronste, onbekend met de term. "Een wat?"

"Een dwaallicht," herhaalde Kirsty. "Sommigen beweren dat het gewoon moerasgas is van rottend materiaal dat spontaan ontbrandt. Maar er wordt ook gezegd dat het iets... meer is."

Amelia kantelde haar hoofd. "Misschien verbonden met het Verborgen Volk?"

Kirsty's ogen twinkelden geheimzinnig. "Sommigen geloven dat. Ik herinner me een oude legende die zei dat het een glimp was van de lantaarns die het verborgen volk droeg als ze op pad waren... Of hun geest. Als je er inderdaad een hebt gezien, mag je je gelukkig prijzen. Of het nu gas is of niet, ik woon al bijna mijn hele leven op dit eiland en heb er nog nooit een gezien."

Finn wist niet zeker wat hij had gezien, maar hij was niet zo snel geneigd om het bovennatuurlijke eraan toe te schrijven.

De heidevelden maakten geleidelijk plaats voor gebouwen, wat aangaf dat ze in Huldra-stad aankwamen. Kirsty parkeerde de auto vakkundig voor De Schone Volk Herberg. "Ik wacht hier buiten. Neem jullie tijd."

Met een dankbaar knikje stapten Finn en Amelia uit, de vertrouwde sfeer van de herberg lokte hen naar binnen. De dag was nog maar net begonnen, maar er viel veel te ontdekken.

Finn en Amelia betraden De Schone Volk Herberg, waar de warme, gedempte verlichting een scherp contrast vormde met de heldere ochtend buiten. De vertrouwde geur van hout en bier vulde hun neusgaten, en het gemurmel van gesprekken creëerde een zacht geroezemoes. Achter de bar was Bill, de waard, druk bezig, opnieuw gehuld in zijn witte schort. Toen hij het tweetal opmerkte, rechtte hij zijn rug met een grijns die zich verspreidde over zijn gezette, blozende wangen.

"Kijk eens wie er nog steeds zijn!" riep hij uit, met een speelse ondertoon in zijn stem. "Blij te zien dat het schone volk jullie nog niet heeft verjaagd."

Finn grijnsde, de knipoog van Bill opmerkend. "We zijn een taai stel."

Amelia, altijd de onderzoeker, kwam meteen ter zake. "Bill, was de herberg druk gisteravond?"

Bill trok een wenkbrauw op, een blik werpend op de verzamelde gasten. "Jazeker, het zat stampvol. Verbaasde me eigenlijk, met de storm en al. Maar ik denk dat de mensen zenuwachtig zijn. Kan zijn door de verhalen over de geest van het Schone Volk of misschien het idee dat er een moordenaar onder ons is. Er schuilt troost in het gezelschap van anderen, een schijn van veiligheid."

Begrijpend knikkend, leunde Amelia wat naar voren, haar stem zakkend tot een fluistering. "We hebben gehoord dat de twee slachtoffers elkaar misschien kenden. Is daar iets van waar?"

Bill aarzelde, zijn joviale houding even wankelend. "Heb daar inderdaad geruchten over gehoord, ja."

"Weet je wie ons daar meer over zou kunnen vertellen?" vroeg Finn zachtjes.

"Nee, geen idee," zei Bill luid, alsof voor iedereen in de kroeg te horen. Hij keek om zich heen en wreef toen subtiel - hoewel niet subtiel genoeg - over zijn neus terwijl hij knikte naar een hoek van de herberg.

Finn volgde zijn discrete aanwijzing naar een man die in de hoek zat. De vuurrode snor van de man stak scherp af tegen de donkere achtergrond, en hij was verdiept in het roken van een pijp. Een versleten visserstrui omhulde zijn gestalte, wat duidde op een leven aan zee.

Met een stille knik van dankbaarheid naar Bill, begaf Finn zich naar de man. De tocht door de herberg was kort, maar met elke stap drukte het gewicht van de mysteries van het eiland op hem. Toen hij naderde, keken de zeeblauw ogen van de man op, Finn met een mengeling van nieuwsgierigheid en voorzichtigheid opnemend.

"Mag ik erbij komen zitten?" vroeg Finn, gebarend naar de stoel tegenover de man.

De man nam een lange trek van zijn pijp en blies langzaam uit. "Hangt van het gezelschap af," antwoordde hij, zijn stem diep en raspend.

Finn grijnsde, "Laten we dat eens uitzoeken, zullen we?" Finn zag dit als een uitnodiging en schoof aan, met Amelia vlak achter hem. Ze namen plaats tegenover de man met de rode snor. Er hing een voelbare spanning in de lucht. De man staarde hen aan met een blik zo leeg als een kalme zee.

Finn besloot het ijs te breken. "Ik ben Finn, en dit is inspecteur Winters," zei hij. "We vroegen ons af of we misschien wat van uw lokale kennis mochten proeven... meneer...?"

"Bruce McCulloch," antwoordde de man met op elkaar geklemde kaken.

"Laten we het over het plaatselijke nieuws hebben. Ik hou van een goed praatje. Weet u iets over Ivar Ward en Lord Carmichael?" vroeg Finn op een vriendelijke toon. Om hen heen was het café gevuld met gedempte stemmen.

Bruce McCulloch leek ongeïnteresseerd en nam een trek van zijn pijp. "Het enige wat ik weet is dat ze dood zijn."

Amelia leunde naar voren. "Kende u een van hen persoonlijk?"

Bruce aarzelde, terwijl de rook van zijn pijp om hem heen kringelde. "Kijk, ik wil gewoon met rust gelaten worden."

Amelia, altijd de detective, haalde snel haar legitimatie tevoorschijn en liet die zien. "U weet toch dat het verboden is om binnen te roken in een openbare gelegenheid?"

Bruce rolde met zijn ogen. "Ja, dat weet ik."

Finn, die een kans zag om de sfeer wat te verlichten, voegde toe: "Amelia liep gisteravond in haar slaap. Als ze niet genoeg slaap krijgt, kan ze behoorlijk... vasthoudend zijn als het om regels gaat."

Amelia wierp Finn een scherpe blik toe, maar Bruce's strenge houding brak en hij glimlachte. "Goed dan," zei hij, zijn stem verlagend. "Maar maak het kort."

Terwijl Amelia aantekeningen maakte, vroeg ze: "Uw naam was?"

"Bruce McCulloch," antwoordde hij. "Ik ben visser hier, maar ik ga heen en weer tussen hier en het vasteland in Storn."

Finns interesse was gewekt. "Kende u Ivar van het vasteland?"

Bruce haalde diep adem. "Ik kende hem een beetje. Veel mensen weten dit niet, maar hij heeft hier een zomer gewerkt toen hij jonger was. Maar daarna wilde hij niet meer op het eiland zijn, dus het is vreemd dat hij hier überhaupt was. Het gekke is dat ik hem een paar nachten geleden in Storn zag, buiten een kroeg. Hij was verwikkeld in een verhitte discussie met iemand. Het is me bijgebleven."

Amelia's ogen vernauwden zich. "Met wie?"

"Ik kon het niet goed zien," gaf Bruce toe, "maar ik zou zweren dat het... McGregor was. Hij werkt voor het Ferguson-landgoed."

Finns ogen werden groot van herkenning. "We hebben hem ontmoet. Hij heeft ons van de landingsbaan naar Huldra House gereden."

"Waarom waren ze aan het ruziën?" vroeg Amelia.

Bruce schudde zijn hoofd. "Weet ik niet. Maar Ivar is normaal gesproken behoorlijk kalm. Hem zo te zien was... behoorlijk vreemd."

Finn leunde naar voren. "McGregor is nu op het vasteland, toch?"

Bruce dacht na. "Heeft hij dat gezegd? Voor zover ik weet, verbleef hij soms in een oude vissershut aan de westkant van het eiland, als hij niet in Storn was. Het heet Old Miller's Cottage. Maar misschien hebben jullie hem net gemist."

Na Bruce bedankt te hebben, verlieten Finn en Amelia de herberg. Buiten wierp de zon lange schaduwen op de kinderkopjes van de straten. Kirstys auto stond te wachten en ze keek nieuwsgierig op toen ze naderden.

"Weet je waar Old Miller's Cottage is?" vroeg Finn.

Kirsty knikte. "Ja, waarom?"

"We moeten McGregor ondervragen als hij daar is," zei Amelia.

"Oh, juist," zei Kirsty. "Ik bel beter even mijn man als we langer wegblijven dan gedacht."

Kirsty stapte uit de auto en ging op de kinderkopjes staan om te bellen.

"Waarom verlaat ze de auto?" vroeg Finn. "Het is nauwelijks geheime overheidsinformatie."

"Niet iedereen houdt ervan als hun zaken op straat liggen," zei Amelia. "Kun je je voorstellen hoe het is om in zo'n eilandgemeenschap te wonen? Iedereen zou alles van elkaar weten. Het zou frustrerend zijn. Ze zijn waarschijnlijk gewend om hun telefoontjes buiten te plegen om geroddel zoveel mogelijk te beperken."

Kirsty kwam terug met een glimlach en stapte weer in. "Goed, waar gaan we ook alweer heen?"

"Old Miller's Cottage," antwoordde Amelia.

Kirsty deed haar gordel om terwijl Finn diep ademhaalde, opgewonden door de mogelijkheid van een echte doorbraak in de zaak.

"Laten we gaan," verklaarde hij, "en McGregor een bezoekje brengen. Ik hoop dat hij ons niet ziet aankomen."
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Finn was diep in gedachten verzonken terwijl de auto over de smalle weggetjes van Huldra-eiland hobbelde. Een gespannen stilte vulde de auto terwijl de heidevelden zich om hen heen uitstrekten. Het zachte gebrom van Kirsty's auto bood een kleine troost te midden van de dreigende onzekerheid. De westkant van het eiland had een ongerepte schoonheid, met uitgestrekte heidevelden, glooiende heuvels in de verte en het gefluister van de zee dat onvertelde mysteries verraadde.

Daarachter lag de diepe blauwe zee. Finn staarde ernaar, wetend dat duizenden kilometers verderop in die uitgestrektheid zijn vaderland lag. Even voelde hij een steek van heimwee. Hij dacht aan zijn baan bij de FBI in Quantico, aan zijn vrienden, maar vooral aan zijn leven in Amerika. Met zijn relatie met Demi en het onderzoek naar zijn aanpak van een gijzelingssituatie dat boven zijn hoofd hing, leek alles op losse schroeven te staan.

"Daar is het," verbrak Kirsty de stilte, wijzend naar een ver gebouw verscholen in een afgelegen hoekje.

Old Miller's Cottage leek zo weggelopen uit een historische roman. De stenen muren droegen de sporen van de tijd, getuigend van jaren van meedogenloze wind en zoute zeelucht. Het rieten dak oogde oeroud, maar nog steeds functioneel. Wat Amelia's aandacht trok was de rook die uit de schoorsteen kringelde.

"Het lijkt erop dat er iemand thuis is," merkte ze op.

Kirsty haalde diep adem. "Ik heb in het verleden wel eens aanvaringen gehad met McGregor," begon ze, haar ogen gericht op het kronkelende pad voor hen. "Hij kan... nogal opvliegend zijn. Niet iemand om lichtzinnig mee om te gaan. Maar om de een of andere reden lijkt hij een zwak voor me te hebben. Ik kan wel met hem gaan praten als jullie willen?"

Finn trok een wenkbrauw op. "Het is misschien goed als je meegaat," zei hij, zijn mondhoeken krulden in een halve glimlach. "Een troef in de mouw." Finn was al nieuwe ideeën aan het vormen in zijn hoofd.

Amelia knikte instemmend. "Dan is het besloten. We gaan er met z'n drieën naartoe. We zullen zien of McGregor wat toeschietelijker is met een bekend gezicht erbij. Het is niet alsof we hem komen arresteren."

Kirsty parkeerde de auto op een redelijke afstand van het huisje. Het drietal stapte uit en werd begroet door de geur van brandend hout en zeezout. Terwijl ze de ingang naderden, doemde de oude eikenhouten deur op, met een geschiedenis die zichtbaar was in het verweerde hout en het verroeste ijzerwerk. Elke stap ernaartoe voelde zwaar, elk geluid versterkt in de stilte om hen heen.

Net voordat hij aanklopte, wisselde Finn een blik met Amelia, de lucht dik van spanning. Naast hen haalde Kirsty diep adem, en Finn voelde haar onrust toenemen.

Het geluid van Finns klop echode kort voordat het werd opgeslokt door de uitgestrektheid om hen heen. De stilte keerde terug, op het verre gekrijs van zeevogels en het zachte ruisen van door de wind bewogen gras na.

Kirsty deed een stap naar voren, haar stem klonk gezaghebbend: "McGregor! Ik ben het, Kirsty! Doe open!"

Nog steeds geen reactie, geen beweging van binnen. De stilte was bijna beklemmend en zorgde ervoor dat Finns huid prikkelend aanvoelde van ongemak. Hij voelde ogen op zich gericht, een ongemakkelijk gevoel van bekeken worden, en scande instinctief de horizon. Het hoge gras wiegde op het ritme van de bries en vormde een zee van groen waarin gemakkelijk iemand - of iets - verborgen kon zijn. Hoewel hij de bron van zijn gevoel niet kon aanwijzen, bleef Finn op zijn hoede.

Amelia probeerde de deurklink, haar gezicht een toonbeeld van concentratie. "Op slot," mompelde ze.

Finns stem klonk vastberaden toen hij riep: "McGregor, als je daar bent, komen we binnen!" Maar het huis gaf niets prijs, de stilte bleef onvermurwbaar achter de stenen muren.

Kirsty gebaarde dat ze haar moesten volgen terwijl ze om de zijkant van het huisje liep. Daar, verscholen onder een dak van klimop, was een raam. "Deze zit op een klink," zei ze, wijzend naar de kleine opening aan de onderkant.

Finn liep erheen en gluurde door het raam naar binnen. Het zag eruit alsof de boel binnen overhoop was gehaald, en hij maakte zich zorgen dat iemand gewond zou kunnen zijn. Zonder aarzeling pakte hij de vensterbank vast om zichzelf op te hijsen. Het raam kraakte zachtjes in protest toen hij het voorzichtig omhoog duwde, net genoeg ruimte makend om naar binnen te glippen. De wereld buiten werd gedempt, waardoor Finn even gedesoriënteerd raakte in het schemerige interieur van het huisje.

Binnen in het huisje heerste een griezelige stilte, alleen onderbroken door het gedempte geknetter van de stervende sintels in de haard. Finn stapte behoedzaam, elke kraak van de houten vloer versterkte zijn gevoel van onbehagen. Hij knipperde met zijn ogen om zich aan te passen aan het gedempte licht, waardoor de contouren van de kamer langzaam in focus kwamen.

Een omgevallen stoel lag als een gevallen soldaat bij de kleine eettafel. Papieren - misschien ooit netjes gerangschikt - lagen verspreid over de vloer, sommige fladderden zelfs in de buurt van de warmte van de open haard. De scherven van een gebroken glazen fles glansden dreigend bij de deur, een stille getuige van het geweld dat mogelijk had plaatsgevonden.

Finns blik dwaalde naar de open haard, waar hij de lage gloed van het vuur opmerkte. De vlammen waren nog levendig. Ze waren slechts korte tijd onbeheerd gebleven.

Voorzichtig bewegend liep Finn naar de hoofdingang, ontgrendelde het slot en trok de deur open om een bezorgde Amelia en Kirsty te onthullen. Zonder een woord te zeggen stapten ze binnen en namen de situatie in zich op.

Amelia verbrak uiteindelijk de stilte, en haar stem weerspiegelde Finns innerlijke gedachten. "Het lijkt erop dat er een worsteling heeft plaatsgevonden." Haar geoefende blik schoot heen en weer, terwijl ze details verzamelde en een verhaal probeerde samen te stellen.

In de hoek viel Finns oog op een ouderwetse vaste telefoon. De hoorn bungelde gevaarlijk aan het snoer, niet netjes teruggelegd in de houder. Hij wees Amelia erop: "Alsof iemand tijdens een gesprek werd onderbroken."

Kirsty's stem trilde licht, met een vreemde ondertoon, en bezorgdheid was zichtbaar in haar ogen. "Denk je dat iemand McGregor heeft meegenomen?"

Amelia leek even na te denken over die mogelijkheid, terwijl haar vingers over een papier op de vloer streken. "Het zou zeker kunnen," gaf ze toe, terwijl ze opkeek en hen beiden aankeek. "Dit was geen simpele inbraak of overval. Er is hier iets belangrijks gebeurd."

Finn zag hoe Kirsty rondliep en in enkele andere kamers keek.

Zijn aandacht werd getrokken door de glinstering van wat op zelfgebrouwen wijn leek, gebroken en gemorst op de vloer. De glimmende vloeistof had een vaag spoor van voetstappen achtergelaten, dat geleidelijk vervaagde maar in een bepaalde richting leidde. Finns getrainde ogen volgden het pad, dat hem naar een ander raam bracht, waarvan het slot door de jaren heen was aangetast.

Toen hij dichterbij kwam, zag Finn een natte plek op het slot – het zag eruit, en rook nog belangrijker, als dezelfde wijn. Nieuwsgierig geworden opende hij voorzichtig het raam en keek naar buiten. Zijn blik viel op meer voetafdrukken net buiten het raam, die naar een dichte haag leidden die misplaatst leek in het verder open landschap.

Finn gaf Amelia en Kirsty een teken om de schijn op te houden en schraapte zijn keel. "Ik denk dat ik terug ga naar Huldra House om versterking te halen," kondigde hij luid genoeg aan voor eventuele afluisteraars.

Stilletjes verliet hij het huisje en liep om de omtrek heen. Toen hij de dichte haag naderde, hoorde Finn een zacht geritsel van bladeren. Dichterbij komend onderscheidde hij een figuur die tussen de struiken gehurkt zat – niemand minder dan McGregor.

Met een grijns zei Finn: "Ben je aan het vogelen, McGregor?"

McGregor keek op, zijn gezicht een mengeling van verrassing en berusting, wetend dat hij betrapt was.

"Geen vogels vandaag, helaas, alleen een Amerikaanse adelaar," vervolgde Finn grijnzend. "Kom op, we hebben je te pakken. Het spel is uit."

McGregor zuchtte, blijkbaar beseffend in wat voor situatie hij zich bevond. Finn, de scherpzinnige detective als altijd, had hem op heterdaad betrapt. Met een stevige greep om McGregors arm leidde Finn hem terug naar het huisje, waar hij van plan was hem te ondervragen.

Amelia verbrak uiteindelijk de stilte, haar stem een echo van Finns innerlijke gedachten. "Het lijkt erop dat er een worsteling heeft plaatsgevonden." Haar geoefende blik schoot heen en weer, terwijl ze details verzamelde en een verhaal probeerde te reconstrueren.

In een hoek viel Finns oog op een ouderwetse vaste telefoon. De hoorn bungelde gevaarlijk aan het snoer, niet netjes teruggelegd in de houder. Hij wees Amelia erop: "Het lijkt alsof iemand tijdens een gesprek werd gestoord."

Kirsty's stem trilde licht, met een vreemde ondertoon, en bezorgdheid was zichtbaar in haar ogen. "Denk je dat iemand McGregor heeft meegenomen?"

Amelia leek even na te denken over die mogelijkheid, terwijl haar vingers over een papier op de vloer streken. "Het is zeker mogelijk," gaf ze toe, terwijl ze opkeek en beiden aankeek. "Dit was geen gewone inbraak of diefstal. Hier is iets ernstigs gebeurd."

Finn zag hoe Kirsty rondliep en in enkele andere kamers keek.

Zijn aandacht werd getrokken door de glinstering van wat op zelfgebrouwen wijn leek, gebroken en gemorst op de vloer. De glimmende vloeistof had een vaag spoor van voetstappen achtergelaten, dat geleidelijk vervaagde maar in een bepaalde richting leidde. Finns getrainde ogen volgden het pad, dat hem naar een ander raam bracht, waarvan het slot verroest was door de jaren.

Toen hij dichterbij kwam, zag Finn een natte plek op het slot - het zag eruit, en rook nog belangrijker, als dezelfde wijn. Nieuwsgierig geworden opende hij voorzichtig het raam en keek naar buiten. Zijn blik viel op meer voetafdrukken net buiten het raam, die naar een dichte haag leidden die misplaatst leek in het verder open landschap.

Finn gebaarde naar Amelia en Kirsty om de schijn op te houden en schraapte zijn keel. "Ik denk dat ik terug ga naar Huldra House om versterking te halen," kondigde hij luid genoeg aan voor eventuele afluisteraars.

Stilletjes verliet hij het huisje en liep om de omtrek heen. Toen hij de dichte haag naderde, hoorde Finn het zachte geritsel van bladeren. Dichterbij komend onderscheidde hij een figuur die tussen de struiken gehurkt zat - niemand minder dan McGregor.

Met een grijns merkte Finn op: "Ben je aan het vogelen, McGregor?"

McGregor keek op, zijn gezicht een mengeling van verrassing en berusting, wetend dat hij betrapt was.

"Geen vogels vandaag, helaas, alleen een Amerikaanse adelaar," vervolgde Finn grijnzend. "Kom op, we hebben je te pakken. Het spel is uit."

McGregor zuchtte, het gewicht van zijn situatie leek tot hem door te dringen. Finn, de altijd scherpzinnige detective, had hem op heterdaad betrapt. Met een stevige greep om McGregors arm leidde Finn hem terug naar het huisje, waar hij van plan was hem te ondervragen.
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Finn staarde indringend naar McGregor, die ongemakkelijk in zijn eigen fauteuil zat. De gezellige, ouderwetse sfeer van het huisje vormde een schril contrast met de spanning die in de lucht hing terwijl McGregor om zich heen keek, omringd door het drietal Finn, Amelia en Kirsty.

Finns blik boorde zich in McGregor, elke seconde de druk opvoerend. "Al die verhalen over het eiland, de schimmen en het verborgen volk - was dat allemaal maar rookgordijn om ons af te schrikken?" vroeg Finn, zijn stem kalm maar vastberaden.

McGregor slikte moeizaam, keek even naar het versleten kleed onder zijn voeten en hief toen zijn blik. "Nee," zei hij hoofdschuddend. "Dit eiland heeft zijn portie vreemde gebeurtenissen gekend. Verdwijnende mensen, lichten in de moerassen, onheilspellende geluiden. Er schuilt meer achter deze plek dan je op het eerste gezicht zou denken. Als buitenstaanders zullen jullie dat nooit begrijpen."

Amelia, die een directere aanpak koos, vroeg: "Waar was u de avonden dat Lord Carmichael en Ivar Ward stierven?"

McGregor zuchtte diep en antwoordde aarzelend. Hij keek naar Kirsty en schudde zijn hoofd, alsof hij zich schaamde voor haar aanwezigheid, en zei: "Ik was hier niet toen Lord Carmichael overleed. Ik was op het vasteland. Genoeg mensen hebben me daar gezien. En de avond dat Ivar werd vermoord... zat ik alleen in dit huisje."

"En iemand die dat kan bevestigen?" drong Finn aan.

McGregors gezicht verbleekte en zijn stem werd zachter. "Nee, jongen. Ik was alleen."

"Dat brengt je in een lastig parket, McGregor," merkte Finn op, met een zweem van medeleven in zijn stem. "Geen alibi en nu deze... vertoning," hij gebaarde naar de ravage om hen heen, "in je huis. Je verbergt iets, en ik denk dat ik weet wat het is."

McGregor leek te krimpen, zijn blik viel op zijn handen die rusteloos in zijn schoot bewogen. De stilte in de kamer was om te snijden.

"Waarom deze schijnvertoning, McGregor? Waarom doen alsof er een worsteling heeft plaatsgevonden?" Finns nieuwsgierigheid was duidelijk merkbaar.

De visser nam even de tijd, alsof hij zichzelf verzamelde voordat hij sprak, maar het was Finn die de stilte verbrak en zijn eigen theorie uiteenzette.

"Laat me raden. Iemand heeft je gebeld, nietwaar? Was het Bruce? Die je liet weten dat we eraan kwamen, zodat je je kon verstoppen of in ieder geval voorbereiden. Je raakte in paniek, denkend dat we je op het spoor waren. Dus hing je gehaast op, maakte je de boel een beetje overhoop - misschien brak je per ongeluk die fles in je haast. Toen je ons hoorde naderen, besloot je door dat raam te springen en schuil te houden achter de heg." Finn leunde voorover, wenkbrauwen opgetrokken. "Kom ik in de buurt? Ik vermoed dat er nog wat bijgeschaafd moet worden."

McGregor, die er klem en enigszins verslagen uitzag, knikte. "Aye," gaf hij toe, zijn Schotse accent meer uitgesproken door zijn droefheid, "Dat klopt ongeveer."

Amelia en Finn wisselden blikken. Wat er ook gaande was op het eiland, het was ingewikkelder dan ze aanvankelijk hadden gedacht. En hoewel McGregor misschien niet hun hoofdverdachte was, bezat hij zeker stukjes van de puzzel. Stukjes die Finn en Amelia vastbesloten waren in elkaar te passen.

Het probleem was dat Finn nu iets anders vermoedde. Zijn argwaan was plotseling een andere kant op geschoten.

Amelia's doordringende blik richtte zich op McGregor toen hij zei: "Ik wil een advocaat. Dit is te ver gegaan."

Finn leunde achterover, zijn blik gleed even naar Kirsty voordat hij zich weer tot McGregor wendde. "Die kun je natuurlijk krijgen," antwoordde hij kalm, "maar ik heb zo'n vermoeden dat we dit allemaal kunnen ophelderen zonder dat dat nodig is, nietwaar Kirsty?"

"Kirsty?" zei Amelia verbaasd.

Kirsty deinsde een beetje terug, haar gezicht rood van schaamte. De situatie was al vreemd genoeg, en nu bewoog ze richting de deur alsof ze wilde vluchten.

McGregors stem, ruw van emotie, onderbrak: "Laat haar erbuiten."

Maar voordat Finn of Amelia konden reageren, stapte Kirsty naar voren. "Het is waar," bekende ze, haar stem trillend, "McGregor en ik... we zien elkaar. Mijn huwelijk loopt niet lekker, en hij... is er voor me geweest."

Finns onderzoeksvaardigheden kwamen opnieuw van pas: "Het viel me op dat je vertrouwd leek met McGregors huisje, alsof je hier al vaak was geweest. En terug bij de Fair Folk Inn stapte je uit de auto, zeggende dat je naar huis moest bellen. Het deed me afvragen... Was jij het die McGregor waarschuwde voor onze komst?"

Kirsty beet op haar lip, haar blik naar de grond gericht, "Ja," fluisterde ze. "Het spijt me, ik raakte in paniek en dacht dat jullie hem van moord beschuldigden. Ik wist dat hij jullie zou moeten vertellen dat we samen waren de nacht dat Ivar Ward stierf, en ik wilde niet dat dat zou uitlekken. Dit vervloekte eiland zit vol roddelaars!"

McGregor, die er nu beschermender uitzag, smeekte: "Houd haar daar niet verantwoordelijk voor. Ze probeerde mij ook te beschermen. Ik ben veel ouder dan Kirsty, zij is in de dertig, ik in de vijftig, het zou een beetje een schandaal zijn. Mensen zouden het niet begrijpen."

Kirsty's stem, vol emotie, brak door: "Alsjeblieft, dit eiland is klein en roddels verspreiden zich als een lopend vuurtje. We wilden gewoon niet... dat onze affaire het gesprek van de dag zou worden. Kunnen jullie dit onder ons houden?"

Amelia, altijd de stem van de rede, antwoordde: "Onze hoofdzorg is uitvinden wie Ivar Ward en Lord Carmichael heeft vermoord. Jullie privéleven gaat ons niet aan. Maar we hebben wel informatie nodig die ons kan helpen de zaak op te lossen of, op zijn minst, jullie beiden als verdachten uit te sluiten."

Kirsty keek van Finn naar Amelia en knikte langzaam. "Ik kan voor McGregor instaan. De avond dat Ivar stierf... waren we samen. Ik zal indien nodig een verklaring afleggen."

Finn richtte zijn blik weer op McGregor. "Het lijkt erop dat we ergens komen. Maar onthoud, we zijn hier om de waarheid boven tafel te krijgen. Als je iets weet, is dit het moment om je mond open te doen."

McGregor wreef over zijn slapen, duidelijk vermoeid door de reeks onthullingen. Amelia keek hem scherp aan, haar wenkbrauwen gefronst. "Je hebt moeite gedaan om een geënsceneerde ontsnapping uit dit huisje op te zetten, McGregor. Waarom al die moeite?"

McGregor slaakte een zucht, zijn schouders zakten. "Het komt nu toch waarschijnlijk uit," begon hij, met een zweem van bitterheid in zijn stem, "Ik heb een strafblad."

Kirsty's ogen werden groot, de schok was duidelijk op haar gezicht te lezen. "Wat bedoel je, een strafblad?"

Hij haalde diep adem, zijn blik dwaalde af terwijl hij pijnlijke herinneringen ophaalde. "Het was jaren geleden, toen ik nog een jonge twintiger was. Ik was in een kroeg op het vasteland. Er ontstond ruzie en ik... ik sloeg iemand."

Amelia's ogen lieten zijn gezicht niet los, wachtend tot hij verder zou gaan.

McGregors stem trilde licht toen hij zei: "De man, hij viel niet gewoon neer, hij viel verkeerd en stootte zijn hoofd tegen de stoep. Hij stond niet meer op. Ze zeiden dat hij op slag dood was."

De kamer was een moment stil, terwijl de zwaarte van de onthulling inzonk.

McGregor, die op het punt stond in tranen uit te barsten, voegde eraan toe: "Het was een ongeluk. Ik had nooit de bedoeling hem te doden. Maar ze stuurden me ervoor de gevangenis in, en ik kan de tijd die ik daar heb doorgebracht nooit vergeten. Ik dacht dat als jullie van mijn verleden wisten, jullie zouden denken dat ik tot de moorden op het eiland in staat was. Daarom raakte ik in paniek en probeerde ik me te verstoppen."

Kirsty, wier gezicht bleek was weggetrokken, stak haar hand uit en pakte die van McGregor vast, als stille steun.

Amelia sprak, haar stem zachter maar nog steeds streng: "Je verleden is je verleden, McGregor. Maar het is belangrijk om er eerlijk over te zijn, vooral nu. We proberen te ontrafelen wat er op dit eiland is gebeurd. De waarheid verbergen maakt de zaak alleen maar troebeler voor iedereen die erbij betrokken is."

"Wat ik wil weten," zei Finn, "is of je ruzie hebt gehad met Ivar Ward?"

McGregor knikte. "Ja. Dat was nog een reden om bang te zijn. Ik wist dat als jullie daarachter zouden komen, jullie zouden denken dat ik hem vermoord had. Maar dat heb ik niet gedaan!"

"Waarom raakten jullie dan slaags?" vroeg Amelia.

McGregor keek beschaamd. "Om eerlijk te zijn, hij kende Kirsty een beetje. En hij kende Kirsty's man. Hij vond dat ik te oud was om een huwelijk kapot te maken, en dat ik er beter aan deed om weg te lopen."

Finn zuchtte. "Goed, ik denk dat dit voorlopig genoeg is, McGregor. Het ziet ernaar uit dat je je vrijheid behoudt als Kirsty voor je alibi instaat. Maar je blijft een persoon van belang. We kunnen je niet arresteren, maar ervandoor gaan zou er niet goed uitzien. Het zou ons en de hele gemeenschap kunnen doen denken dat je iets te verbergen hebt. Als ik jou was, zou ik hier blijven tot deze zaak is opgelost. Met jou of iemand anders achter de tralies."

"Laten we gaan," zei Amelia.

"Kirsty..." zei McGregor, maar ze knikte alleen naar hem, zei niets, en vertrok toen met Amelia en Finn.

Kirsty's ogen bleven hangen op de silhouet van McGregors deur terwijl het drietal wegliep. De zware wolken boven hen, zwanger van de belofte van regen, weerspiegelden de stemming van de groep.

Finns gedachten dwaalden onwillekeurig af naar herinneringen aan zijn ex-verloofde, Demi. De bittere steek van verraad, de knagende gedachte dat ze misschien vreemd was gegaan, leek vandaag meer pijn te doen. Het ging niet alleen om hun professionele tegenslag, maar ook om een persoonlijke die uit het verleden was opgegraven.

Kirsty's zachte stem onderbrak zijn mijmering. "Het spijt me van dit alles. Ik wilde niemand in mijn persoonlijke puinhoop betrekken."

Finn wierp haar een zijdelingse blik toe. "Het leven is een rommeltje, Kirsty. Mensen groeien uit elkaar, gevoelens veranderen, en soms maken we keuzes waar we niet trots op zijn." Hij dacht vluchtig aan Demi voordat hij vervolgde: "Het gaat erom hoe we omgaan met wat daarna komt."

Kirsty gaf hem een kleine glimlach, dankbaar voor zijn begrip.

Amelia, altijd de meer pragmatische, zei: "We moeten ons concentreren op de taak die voor ons ligt. Laten we onze hoofden weer bij de zaak krijgen." Alsof het was afgesproken, ging haar telefoon over. Ze keek op het scherm en mompelde: "Net de persoon met wie ik nu niet wilde praten."

Finn trok vragend een wenkbrauw op.

"Hoofdcommissaris Collins," kreunde ze. "Hij zal een rapport willen hebben."

Finn slaakte een zucht. "Van een potentiële doorbraak naar nul in minder dan een uur. Dat moet wel een nieuw record zijn."

Amelia nam de telefoon op, haar gezicht verstrakte terwijl ze luisterde naar de stem aan de andere kant van de lijn. Finn kon niet horen wat er werd gezegd, maar ze gaf een reeks korte, beleefde antwoorden, terwijl haar blik over de eindeloze grasvlakten om hen heen dwaalde. Toen ze ophing, werd hun situatie zichtbaar in haar ogen. Ze liep terug naar hem toe.

Finn keek uit over de uitgestrekte vlakte. "Denk je dat de moordenaar nog hier is, Winters? Op dit eiland, verscholen tussen deze mensen?"

Amelia aarzelde even, haar blik in de verte gericht. "Als hij er nog is, is hij een meester in het verstoppen. Maar als hij weg is... dan heeft hij een raadsel achtergelaten dat misschien nooit opgelost zal worden."

De wind droeg fluisteringen mee uit de graslanden, alsof het eiland zelf iets probeerde te zeggen. Als het had kunnen spreken, zou het hebben gezegd: er houdt iemand jullie op dit moment in de gaten.


 

Amelia's vingers tikten zachtjes op het houten oppervlak van Finns deur, de gedempte geluiden echoden licht door de sierlijke gang van Huldra House. Ze wachtte even, aandachtig luisterend naar enig teken van beweging, maar er was niets.

Met een blik de gang in besloot Amelia door het huis te dwalen op zoek naar Finn. De lucht was koel, gevuld met de vermengde geuren van oude boeken, gepolijst hout en iets anders; de onmiskenbare aroma van vers bereid ontbijt.

Het heerlijke geurtje volgend, bereikte Amelia de keuken waar ze Finn aantrof, verwikkeld in een vrolijk gesprek met Frederick. Finns ogen lichtten op toen hij haar zag, zijn mond krulde in een plagend glimlachje. "Hoop dat je goed geslapen hebt, Amelia. Geen slaapwandelincidenten, hoop ik?"

Amelia wierp hem een veelbetekenende blik toe, zich terdege bewust van zijn verwijzing naar hun nachtelijke avontuur, maar ze koos ervoor er niet op in te gaan. In plaats daarvan antwoordde ze simpelweg: "Goedemorgen, Finn. Goedemorgen, Frederick."

Frederick, altijd de hoffelijke gastheer, wendde zich tot haar, zijn toon warm. "Goedemorgen, inspecteur. Hebt u zin in een volledig Schots ontbijt?"

Haar maag knorde als antwoord voordat ze zelf iets kon uitbrengen, wat beide mannen deed grinniken. "Ik neem dat als een ja," zei Frederick, terwijl hij zijn aandacht weer richtte op de sizzlende pannen op het fornuis.

Amelia boog zich dichter naar Finn toe en fluisterde, het gewicht van hun onderzoek drukte op haar: "Heb je al met Frederick gesproken over wat Nathaniel zei?"

Finn schudde subtiel zijn hoofd. "Nee, nog niet."

De kans grijpend, richtte Amelia haar aandacht weer op de butler. "Frederick, weet u iets over Ivar Ward en zijn connectie met Lord Carmichael?"

Frederick leek even na te denken en antwoordde toen: "Alleen wat losse flarden, eigenlijk. Er zijn zoveel geruchten, vooral over Ivar Ward en Lord Carmichael die ergens bij betrokken zouden zijn. Maar veel ervan is gewoon leeg eilandgeroddel."

Amelia fronste haar wenkbrauwen. "Denk je dat ze elkaar goed kenden?"

Frederick draaide zich om en pauzeerde even, met een peinzende uitdrukking op zijn gezicht. "Er gaan veel verhalen rond, inspecteur. Gisteravond in de kroeg ving ik wat gesprekken op over hoe Ivar Ward banden had met Lord Carmichael toen Zijne Lordschap nog op het vasteland verbleef, maar ik was meer geïnteresseerd in mijn single malt."

Finn leunde voorover, zijn analytische geest duidelijk aan het werk. "Zou hun connectie iets te maken kunnen hebben met Lord Carmichaels plannen om het eiland te ontwikkelen?"

Een flauwe glimlach speelde om Fredericks lippen. "Dat is inderdaad de roddel die de ronde doet in The Fair Folk Inn. Het leek wel alsof elke stamgast er een theorie over had. Maar wat ik het meest intrigerend vond, was het idee dat Ivar Ward, bekend om zijn diepgewortelde bijgeloof, na Lord Carmichaels overlijden naar het eiland zou zijn gekomen om een andere betrokkene te ontmoeten. En dat deze derde partij hem de mond zou hebben gesnoerd."

"Dat zijn wel heel veel aannames," merkte Finn op terwijl hij zijn ontbijt wegwerkte.

Amelia's interesse was gewekt. "Wie had het daar precies over?"

Frederick haalde zijn schouders op. "Er werd zoveel gekletst dat het moeilijk is om precies te zeggen. Maar ik denk dat je meer antwoorden zult vinden als je teruggaat naar The Fair Folk Inn. Volgens mij waren het vooral de vissers die erover spraken, aangezien Ivar zelf ook visser was. Ze voelen het altijd als een van hen het loodje legt."

"We moeten kijken of Kirsty beschikbaar is om ons weer rond te rijden over het eiland," zei Finn. "Anders moeten we een auto lenen."

Op dat moment zette Frederick een bord voor Amelia neer, volgeladen met een verleidelijke selectie ontbijtgerechten. Amelia kon de verleiding nauwelijks weerstaan om meteen aan te vallen, maar ze wist dat er werk aan de winkel was. De herberg, met zijn roddelende gasten, wachtte op hen.
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De heuvel, gebaad in het gedempte licht van de middagzon, bood een weids uitzicht over het eiland. Vanaf dit punt kon de moordenaar mijlenver kijken, alsof alles was uitgespreid als een landkaart. Het oneven terrein, de kronkelende paden, de afgelegen plekjes - het eiland was vertrouwd, een plek waar elke uithoek een herinnering, een verhaal herbergde.

Achter de moordenaar, op enige afstand, genesteld tussen een heg en wat bomen, stond Old Miller's Cottage. Zelfs van veraf straalde het huisje een gevoel van tijdloosheid uit, een overblijfsel uit het verleden dat generaties had zien komen en gaan. Rook kringelde lui omhoog uit de schoorsteen.

De moordenaar merkte de figuren buiten het huisje op en herkende de onmiskenbare gestalte van McGregor die naar buiten kwam. En toen waren daar de anderen - buitenstaanders. Een flits van ergernis trok over het gezicht van de moordenaar, maar verdween even snel als hij was gekomen. Waarom waren ze daar? Hadden ze iets ontdekt? De moordenaar wuifde de gedachte bijna meteen weg. Ze waren tenslotte maar bezoekers op dit eiland, nieuwsgierige pottenkijkers. Ze begrepen de ritmes en geheimen van het eiland niet. Hij kon zich goed verborgen houden, en als hij ooit iets met hen zou moeten doen, zouden ze hem nooit zien aankomen.

Dit was echter geen moment voor overpeinzingen. Er was werk aan de winkel, nog een daad die nodig was om het goede werk waar hij trots op was voort te zetten. Elke seconde telde, en de moordenaar wist dat aarzelen fataal kon zijn.

Behoedzaam bewegend door het hoge gras, voelde de moordenaar een zekere opwinding, als een roofdier dat zijn prooi besluipt. Het gras ruiste zachtjes onder zijn voeten, buigend en wiegend, alsof het probeerde zijn plaats terug te eisen terwijl de moordenaar passeerde. Er zat iets vertrouwds in deze dans, een ritueel waar de moordenaar van was gaan genieten. Het gevoel onzichtbaar en onopgemerkt te zijn, was bedwelmend.

Bij het klifpad aangekomen, hield de moordenaar even halt en ademde de zoute lucht in. De zee beneden beukte tegen de rotsen en stuurde nevelslierten omhoog. Het gebulder van de golven was zowel kalmerend als opwindend, een herinnering aan de ruwe kracht van de natuur.

Maar het pad was meer dan alleen een route. Het was een uitnodiging, een kronkelend lint dat naar talloze afgelegen plekken, verborgen alkoven en afgronden leidde. Het was een pad dat herinneringen droeg aan eerdere jachten, aan momenten waarop de moordenaar zowel jager als, in een verwrongen zin, redder was geweest. Want in de geest van de moordenaar was elke daad een verlossing, een bevrijding voor het slachtoffer en voor het eiland. Ze zouden elkaar nooit meer hoeven te verdragen.

Met nog een blik op het verre huisje krulden de lippen van de moordenaar in een flauwe, sinistere glimlach. De buitenstaanders mochten dan wel vragen stellen en onderzoek doen, maar ze waren nog ver van de waarheid. En tegen de tijd dat ze ook maar in de buurt kwamen, zou de moordenaar al lang verdwenen zijn, opgegaan in de schaduwen, niets achterlatend dan een spoor van chaos en onbeantwoorde vragen.

Diep ademhalend zette de moordenaar zich weer in beweging, het pad volgend, elke stap als de echo van een donkere hartslag. Een nieuw slachtoffer wachtte, en de dodendans zou spoedig opnieuw beginnen.

Het pad slingerde omhoog, steeds steiler wordend naarmate de moordenaar verder liep. Het geluid van de brekende golven beneden leek nu ver weg, vervangen door de gierende wind die de scherpe geur van de oceaan met zich meedroeg. Het terrein werd ruiger, en de klifrand maakte plaats voor een plateau dat uitliep in de top van de klif, die majestueus uitstak en een onbelemmerd uitzicht bood op de woeste zee beneden.

Daar, tegen de achtergrond van de horizon waar lucht en zee elkaar raakten, stond een eenzame figuur. De houding, de manier waarop de man zijn gewicht van het ene been op het andere verplaatste - het was onmiskenbaar. Een rilling van anticipatie liep over de rug van de moordenaar. Deze man te herkennen maakte de op handen zijnde daad des te persoonlijker, des te noodzakelijker.

Als een schim glipte de moordenaar door het hoge gras, uiterst behoedzaam naderend. Elke beweging was berekend, elk geluid gedempt. Uit de zak van een versleten jas werd een touw gehaald, de uiteinden licht gerafeld door eerdere ontmoetingen.

Een windvlaag maskeerde even de nadering van de moordenaar. De man, verzonken in gedachten en zich niet bewust van zijn omgeving, hoorde de zachte voetstappen niet. In één snelle beweging werd het touw om zijn nek geslingerd en onmiddellijk aangetrokken. De ogen van de man puilden uit van verbazing en angst, zijn handen vlogen omhoog in een wanhopige poging zich te bevrijden. Maar de moordenaar was sterk, elke spier gespannen in een poging het snel te beëindigen.

In het heetst van de strijd gaf een combinatie van de vastberadenheid van de man en misschien pure paniek hem de kracht om weerstand te bieden. Hij slaagde erin zijn vingers tussen het touw en zijn nek te krijgen, de greep net genoeg losser makend om een hap lucht te nemen. Met al zijn kracht wierp hij zich achterover, waardoor de moordenaar even uit balans raakte. Het touw glipte weg, en voor een kort moment ontmoetten hun ogen elkaar - twee poelen van schok en herkenning.

Maar dat moment was genoeg. Met een alarmkreet struikelde de man achteruit, zijn benen wanhopig zoekend naar houvast. Maar de rand van de klif was meedogenloos. Hij schreeuwde, een geluid dat werd opgeslokt door de gierende wind en abrupt verstomde toen hij over de rand verdween.

De moordenaar haastte zich naar de rand van de klif en tuurde naar beneden. Ver onder, op de scherpe, tandachtige rotsen, lag het lichaam uitgestrekt. De golven beukten er tegenaan en dreigden het langzaam de afgrond in te trekken.

Een mengeling van emoties stroomde door de moordenaar heen: voldoening over weer een opgeëist leven, frustratie over de slordigheid van de daad, en een nieuw verlangen naar een betere moord. Onzorgvuldigheid was nooit een kenmerk geweest van deze daden, en de moordenaar was vastbesloten dat zo'n fout niet nog eens zou voorkomen.

Na het touw te hebben opgeraapt, verdween de moordenaar opnieuw in het hoge gras, als een spook wiens werk op het eiland verre van voltooid was.
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Finn voelde zich onrustig. Een doodlopende weg was altijd frustrerend, maar hij merkte dat hij meer van slag was dan hij in vele jaren was geweest.

De uitgestrekte salon van Huldra House baadde in een zachte, gouden gloed van de dansende vlammen in de grote open haard. Het flikkerende licht wierp patronen op de houten wanden en hulde alles in een warme, intieme sfeer. De kamer, met zijn fluwelen gordijnen en mahonie meubels, straalde een tijdloze elegantie uit, in schril contrast met de chaotische gebeurtenissen die zich buiten afspeelden.

Amelia, haar rode haar weerspiegelend in de vlammen, zat in een van de pluche fauteuils, benen over elkaar geslagen, met een peinzende blik. "We hebben misschien iemand anders nodig om ons rond te rijden na Kirsty's bedrog. We kunnen niet meer op haar vertrouwen."

Finn keek haar aan, zijn voorhoofd gefronst in overpeinzing. Hij had hun volgende stappen overwogen sinds ze McGregor's huisje hadden verlaten. "Ik denk niet dat dat nodig is. Kirsty's daden waren persoonlijk. Ze probeerde haar affaire te beschermen, niet een moordenaar te verbergen."

Ze zaten in een aangename stilte, het geknetter van het vuur het enige geluid in de kamer. Buiten begon het daglicht langzaam plaats te maken voor de avond, en wierp langgerekte schaduwen over het uitgestrekte terrein van het huis.

Finn kon niet lang stilzitten. Hij stond op en begon door de kamer te ijsberen, elke stap een echo van zijn groeiende frustratie. "We draaien in cirkels. De antwoorden die we zoeken glippen door onze vingers. We lopen steeds tegen een muur op."

Amelia leunde voorover, haar ellebogen op haar knieën. "Wat als we het allemaal verkeerd bekijken? Wat als Lord Carmichael's resort slechts een oppervlakkig motief is? We kunnen Ivar Ward nog steeds niet aan dezelfde reden koppelen."

Finn stopte met ijsberen en ontmoette haar blik. "Dat is wat me dwarszit. Dat Lord Carmichael een doelwit was, is logisch. Hij had plannen die de gemeenschap op stelten zetten. Maar Ivar... Ivar Ward was een vreemdeling zonder bekende vijanden op dit eiland, en volgens alle verhalen is hij hier misschien zelfs per ongeluk terechtgekomen. Iedereen met wie we tot nu toe hebben gesproken, bevestigt dat de man Huldra Island als de pest vermeed."

Amelia's groene ogen leken nog helderder te schitteren in het haardvuur. "Zou het kunnen dat Ivar simpelweg op de verkeerde plaats op het verkeerde moment was? Zou zijn dood een kwestie van... toeval kunnen zijn?"

Finn overwoog haar woorden. Hij liep naar de open haard en staarde diep in de dansende vlammen, alsof hij daar antwoorden zocht. "Een misdaad uit opportunisme, misschien? Maar dat maakt ons werk nog moeilijker. Het betekent dat er geen direct patroon of motief is."

Amelia stond op en voegde zich bij Finn bij het vuur. "We moeten dieper graven, alles opnieuw evalueren. We hebben ons gefocust op het resort, op lokale grieven. Misschien ligt het antwoord ergens anders."

Finn knikte, vastberadenheid zichtbaar in zijn ogen. "Laten we opnieuw beginnen. We zullen alles vanaf het begin opnieuw onderzoeken. We laten geen steen onaangeroerd."

Amelia glimlachte, zijn volharding waarderend. "Klinkt als een plan. Maar ik weet nog steeds niet precies waar we moeten beginnen."

Amelia nestelde zich in een stoel en trok haar jas strakker om zich heen alsof de avondkou de kamer begon binnen te dringen. Finn draaide zich om en ging voor de open haard staan, zijn blik afwezig starend uit het raam terwijl hij nadacht.

"Herinner je je die verhalen die we hoorden toen we hier pas aankwamen? Over het verborgen volk en hun wraakgeest?" vroeg Finn, zijn stem met een zweem van opwinding.

Amelia trok een wenkbrauw op. "Je suggereert toch niet dat een wraakgeest achter dit alles zit, hè?"

Finn draaide zich om en haalde zijn schouders op, schuddend met zijn hoofd. "Nee, helemaal niet. Maar denk er eens over na. Verhalen zoals deze – mythen, legendes – hebben altijd wortels in een vorm van realiteit. Wat als iemand deze verhalen serieus neemt? De legendes van het eiland als leidraad gebruikt?"

Amelia leunde achterover, haar slapen masserend. "Ik hou net zoveel van folklore als ieder ander, Finn, maar ik weet niet zeker hoe dit direct verband houdt met de slachtoffers."

Finn ijsbeerde voor de open haard, geanimeerd. "Mythen hebben altijd een basis in de waarheid, Winters. Ze worden doorgegeven van generatie op generatie, vormen culturen en worden deel van de identiteit van een gemeenschap. Wat als iemand op dit eiland denkt, voelt en zelfs handelt zoals de wraakgeest zou doen? Misschien kreeg deze persoon als kind deze verhalen te horen en heeft ze diep geïnternaliseerd. In plaats van het verborgen volk te wreken tegen bedreigingen van hun territorium, wreekt deze persoon misschien het eiland zelf."

Amelia keek peinzend, Finn's woorden overwegend. "Dus je suggereert dat dit helemaal niet om Lord Carmichael's resort gaat. Maar om buitenstaanders, indringers?"

Finn knikte vurig. "Precies. Een soort extreme xenofobie. Iemand die gelooft dat buitenstaanders de pure essentie van hun thuis bezoedelen."

Amelia zuchtte, haar blik dwalend naar het raam. "Als dat het geval is, zoeken we misschien naar iemand die diep geworteld is in de geschiedenis en cultuur van het eiland. Iemand met een intense passie voor deze legendes."

Finn's ogen twinkelden met hernieuwde energie. "Het is een nieuwe invalshoek om te onderzoeken. Laten we kijken waar het ons brengt."

Amelia leunde voorover, haar vingers in elkaar gevlochten. "Maar Finn, vergeet niet, Lord Carmichael was niet zomaar een buitenstaander. Zijn familie heeft diepe wortels op dit eiland. Ze maakten generaties lang deel uit van het weefsel van het eiland."

Finn zweeg even, Amelia's woorden overwegend. "Ja, maar hij is toch vertrokken? Hij heeft deze plek decennialang de rug toegekeerd en koos de moderne wereld boven traditie en erfgoed. Toen hij terugkwam, was het niet als de verloren zoon. Hij kwam als zakenman met plannen om de essentie van deze plek te veranderen."

Amelia knikte langzaam. "Dus wat je zegt is dat in de ogen van onze potentiële moordenaar, Lord Carmichaels verraad erger zou kunnen zijn dan als hij simpelweg een buitenstaander was geweest. Hij kwam niet alleen om het eiland te veranderen; hij keerde terug nadat hij het had verlaten, om het weefsel ervan te wijzigen."

Finn wees naar het vuur, de vlammen weerspiegelend in zijn ogen. "Precies. In veel culturen wordt verraad door een van je eigen mensen als de meest verachtelijke misdaad beschouwd. Lord Carmichael, met zijn wortels hier, die vertrok om vervolgens terug te keren met moderniseringsplannen... Hij zou gezien kunnen zijn als de ultieme verrader. De arme Ivar is waarschijnlijk alleen vermoord omdat hij van het vasteland kwam. Als de moordenaar zichzelf als de geest ziet, zou hij ook zo kunnen handelen. Werd ons niet verteld dat de geest buitenstaanders kon opsporen?"

Amelia's gezicht betrok. "Als je theorie klopt, Finn, dan ziet deze moordenaar elke poging om de tradities van het eiland te veranderen als een persoonlijke belediging. Dat maakt het nog urgenter om hem te identificeren. Vissers en bezoekers komen en gaan op het eiland. Ze zouden allemaal in gevaar kunnen zijn."

Finn liep naar het raam en staarde naar het door de wind geteisterde landschap. Hij stond op het punt zich weer om te draaien toen er iets gebeurde. Te midden van hun gesprek trok een flikkering buiten het raam Finns aandacht. Zijn ogen scherpten zich, gefocust op een vreemd licht dat tussen het hoge gras van de heide leek te zweven, glinsterend zelfs onder het grauwe wolkendek. De aanblik ervan zond een schok van nieuwsgierigheid door hem heen.

"Amelia, kijk!" riep hij opgewonden, wijzend.

Maar tegen de tijd dat Amelia zich had omgedraaid en het raam had bereikt, was het mysterieuze licht verdwenen, geen spoor achterlatend van zijn kortstondige bestaan. Ze wierp hem een plagerige blik toe, haar lippen krullend in een halve glimlach. "Zie je nu al spooklichtjes?"

Hij schudde vastberaden zijn hoofd. "Ik weet wat ik zag, Amelia. Het is nu al de tweede keer. Het was geen hersenspinsel."

Ze haalde speels haar schouders op. "Misschien is het gewoon moerasgas, zoals Kirsty zei. Deze plek is oud en vol natuurlijke veenmoerassen en wildlife."

"Het was niet zoals een vlam," wierp Finn tegen, met een zweem van frustratie in zijn stem. "Het... gloeide."

Hij deed een stap achteruit, zijn blik dwalend van het raam terwijl hij begon na te denken. Het zien van het licht had iets in hem losgemaakt, waardoor hij zich afvroeg wat er werkelijk daarbuiten was, en dat zette op zijn beurt zijn gedachten aan het razen door vele vragen. Het gewicht van de zaak, de onopgeloste kwesties uit zijn verleden, en nu deze onverklaarbare waarnemingen leken hem allemaal tegelijk te overweldigen.

"Ik weet niet wat ik ervan moet maken."

Amelia, die duidelijk zijn onrust aanvoelde, sprak: "Je bedoelt de zaak, toch? Je twijfelt?"

"Nee, het is niet alleen de zaak," zuchtte Finn, terwijl zijn lange gestalte in een weelderige, koninklijke bank zonk, het gewicht van zijn innerlijke conflict zichtbaar in zijn houding. "Ik begin te denken dat ik hier niet had moeten komen. Ik heb momenteel te veel aan mijn hoofd."

Amelia aarzelde, kijkend naar Finns getroubleerde uitdrukking. Het gewicht van de afgelopen dagen leek op hem te drukken, de lijnen in zijn gezicht verdiepend. Ze kwam dichterbij, ging naast hem op de sierlijke bank zitten, haar blik op hem gericht. "Finn, wat bedoel je?"

Hij ademde langzaam uit, zijn woorden zorgvuldig kiezend. "Amelia, deze zaak, dit eiland, de mythen... het is allemaal intrigerend, ja. Maar... ik voel me ver verwijderd van alles waar ik ooit om gaf, en niet op een goede manier. Op een laffe manier. Deze plek roert dingen in me op. Gedachten over Demi, mijn ex-verloofde, onopgeloste zaken."

Amelia kantelde haar hoofd. "Je hebt nooit echt veel over haar gepraat."

Een bittere glimlach trok aan Finns lippen. "Daar is een reden voor. Het verraad, het verlies... het is een last die ik al een tijdje met me meedraag. Ik dacht dat deze zaak een afleiding zou zijn, iets om mijn gedachten van de dingen af te leiden. Ik heb je nooit verteld, maar ze is hier in het VK."

Amelia leek geschokt. "Hier?"

"In Londen, en ze wil met me praten, maar ik weet niet wat ik ermee aan moet."

"Waar wil ze over praten?" vroeg Amelia.

"Ze beweert dat de affaire nooit heeft plaatsgevonden," zei Finn. "Dat ze gechanteerd werd om het uit te maken met mij. Niets ervan slaat ergens op. Ik ben bang dat ze me manipuleert, en ik weet niet of ik kan weerstaan om weer bij haar terug te komen als ik haar zie. Klinkt dat raar?"

"Nee, helemaal niet," zei Amelia. "Liefde doet ons vreemde dingen doen."

Finn zuchtte. "Ik was er zeker van dat het een goed idee zou zijn om hier te komen, dat een zaak me wat perspectief zou geven."

Amelia legde haar hand zachtjes op zijn arm, een troostend gebaar. "Soms kan het helpen om je in het werk te storten, maar soms vergroot het alleen maar de pijn omdat we niet aan onze eigen behoeften voldoen."

Finn knikte en haalde diep adem. "Het gaat niet alleen om haar. Het is een opeenstapeling van beslissingen uit het verleden, dingen waar ik spijt van heb, wegen die ik niet heb bewandeld. Hier zijn, op deze oude plek doordrenkt van verhalen uit vervlogen tijden, het maakt me peinzend. Meer dan ik op dit moment zou willen."

"Elke goede rechercheur of politieagent die ik ken, wordt diep geraakt door zijn zaken. Hun medeleven, hun emotionele band met de wereld... het maakt hen uitstekend in wat ze doen. Het is geen teken van zwakte, Finn. Het betekent dat je een goed mens bent."

Terwijl ze sprak, raakte Finn in de ban van haar opvallende gelaatstrekken. Het levendige groen van haar ogen, de vurige waterval van haar rode haar en de porseleinen zachtheid van haar huid waren ronduit betoverend. Even leek de rest van de wereld te vervagen, en bleven alleen zij tweeën over in een stille verbondenheid.

Maar het moment was vluchtig. Amelia, die de intensiteit van Finns blik misschien aanvoelde, wendde zich plotseling af naar de storm buiten, waardoor de trance-achtige betovering tussen hen werd verbroken.

Finn herpakte zich en zijn stem klonk zwaarmoedig, op een manier die Amelia nog niet eerder had gehoord. "Weet je, ik zag mezelf altijd als iemand die kopje onder ging in gevaar, altijd mensen wilde helpen, problemen wilde oplossen. Maar nu... nu besef ik dat ik misschien ergens voor op de vlucht ben geweest." Hij pauzeerde, zijn gedachten op een rijtje zettend. "Ik vluchtte weg uit mijn geboorteplaats in Florida, probeerde te ontsnappen aan de armoede, aan de puinhoop die ik er van had gemaakt. Ik vluchtte naar het Verenigd Koninkrijk om afstand te nemen van het verdriet om het verlies van Demi en van die vervloekte zaak bij de FBI." Hij keek naar beneden, zijn vingers gedachteloos de patronen op de bank volgend. "En wat heeft het me opgeleverd? Ik kreeg een kogel in onze laatste zaak, en ik ben nog steeds niet hersteld."

Amelia draaide zich om, haar gezicht zacht van begrip. "Maar je hebt mij ontmoet," zei ze zachtjes, een eenvoudige uitspraak beladen met onuitgesproken emotie.

Het gewicht van haar woorden nestelde zich diep in Finns hart. Hij wilde haar vertellen hoeveel haar vriendschap voor hem betekende, hoe ze een baken was geworden in de donkerste momenten van zijn leven. Maar elke keer dat hij eraan dacht zijn gevoelens voor Amelia te uiten, knaagde de schuld aan hem. Het voelde alsof hij zijn verleden verraadde, alsof elk teder woord voor Amelia een nieuwe spijker in de doodskist van zijn relatie met Demi was.

Amelia leunde achterover, zijn woorden overwegend. "Finn, iedereen heeft spoken uit het verleden. De kunst is om ze het heden niet te laten overschaduwen. We zijn hier samen als partners, om een mysterie op te lossen. Laten we ons daarop concentreren. En als dit allemaal voorbij is, als je wilt praten... ben ik er. Of misschien weet je dan eindelijk dat je Demi onder ogen moet komen om het een of andere vorm van afsluiting te geven."

Finn keek naar Amelia, dankbaarheid zichtbaar in zijn ogen. "Dank je, Winters. Je bent een goede vriendin. Laten we dat doen. Laten we... Laten we teruggaan naar de zaak."

Amelia knikte.

Finn zette zijn detective-instinct aan en verbrak de zware stilte. "Als we het toch over zaken hebben," begon hij, gretig om het gesprek een andere wending te geven, "ik ben gisteravond rondgedwaald en stuitte op een oude bibliotheek. Die stond vol boeken over Huldra-eiland, dit landhuis, de plaatselijke folklore. Als deze moorden iets te maken hebben met de mythen van het eiland, vinden we daar misschien iets bruikbaars."

Amelia, die de verandering van onderwerp oppakte, knikte instemmend. "Het is de moeite waard om te kijken. We hebben elke aanwijzing nodig die we kunnen krijgen. Ik weet niet hoeveel we nog buiten kunnen doen voor het donker wordt."

Met een gedeeld gevoel van doelgerichtheid verlieten ze de kamer, hun voetstappen echoënd door de gang. Ondanks hun wederzijdse toewijding aan de zaak en het helpen van de mensen op Huldra, bleef er een onuitgesproken spanning hangen, een getuigenis van de complexiteit van hun zich ontwikkelende relatie.

De imposante gangen van Huldra House leken zich tot in de eeuwigheid uit te strekken terwijl het duo zij aan zij liep, het gewicht van hun gesprek nog in de lucht hangend. Het huis had de eigenschap om stilte te versterken, de gedempte fluisteringen van het verleden vermengden zich met de stilte van het heden.

Toen ze de bibliotheek naderden, merkte Finn dat Amelia zijdelings naar hem keek, zijn ernstige profiel observerend. Maar hij zei niets. Het was alsof de bekentenis die hij had gedeeld Amelia een onverwacht venster in zijn wereld had gegeven, een wereld gevuld met zijn eigen strijd en spijt. Hij hoopte dat het een herinnering was dat er onder het harde uiterlijk en de grappen iets diepers schuilging.

"Hier is het," zei Finn, terwijl hij de ongewone deur openduwde die anders leek dan alle andere, sierlijker, alsof degene die hem voor die kamer had gekozen kennis boven alles waardeerde. Finn hoopte alleen dat ze iets zouden vinden om de moordenaar te pakken te krijgen.
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Finn duwde tegen de zware deuren van de bibliotheek, die met enige weerstand openzwaaiden. In het stervende daglicht leek de ruimte nog imposanter dan anders. Het grijze zonlicht sijpelde door de hoge, gebogen ramen en wierp een mistige gloed over de talloze boeken die de planken vulden. De boekenkasten, met hun ingewikkelde houtsnijwerk dat deed denken aan vervlogen tijden, leken eindeloos omhoog te reiken. De titels op de bovenste planken waren nauwelijks te onderscheiden vanaf de grond.

Finn bleef even staan om de immense ruimte in zich op te nemen. Hij zag hoe het zonlicht speelde op de houten vloer en dansende patronen wierp op de Perzische tapijten. De geur van oude boeken en gepolijst hout omhulde hem; een vertrouwde troost die hem deed denken aan de toevluchtsoorden die hij tijdens zijn studietijd opzocht als het leven hem te veel werd.

De muren waren bekleed met antieke houten planken die tot aan het plafond reikten. Duizenden stoffige boeken stonden schouder aan schouder, hun ruggen getuigend van tijd en traditie. Sierlijke kroonluchters hingen boven de leestafels die door de ruimte verspreid stonden en verspreidden een warm schijnsel.

Amelia verbrak als eerste de stilte. "Wat een ongelooflijke plek! Ik vraag me af wat er allemaal verborgen zit in deze oude boeken."

Finn glimlachte lichtjes. "Een droom voor elke detective, toch? Als kind had ik hier dolgraag rondgesnuffeld. Het meeste wat ik had was een kleine plank met wat boeken uit de bibliotheek of van de kerkgroep. Het lijkt wel alsof deze ruimte 's nachts is gegroeid," zei Finn half grappend. "Het voelt nu veel groter dan toen ik het ontdekte."

Amelia liep langs een van de boekenkasten en liet haar vingers licht over de ruggen van de boeken glijden. Ze pakte een verweerd exemplaar en sloeg het open, waardoor de broze pagina's zichtbaar werden. "Dit is ongelofelijk, Finn. Bedenk eens hoeveel geschiedenis hier staat. De verhalen die deze boeken zouden kunnen vertellen."

Finn knikte, zich herinnerend waarom ze hier waren. "Ja, en hopelijk kunnen ze ons iets vertellen over onze moordenaar of in ieder geval over de folklore van dit eiland." Hij wees naar een sectie met oudere, ingebonden boeken. "Ik dacht dat we konden beginnen met de lokale geschiedenis of legendes."

Amelia dacht even na en knikte toen instemmend. "Klinkt logisch. Zullen we opsplitsen?"

Hij grijnsde, "Verdeel en heers?"

Ze glimlachte, "Precies."

Terwijl Finn zich in de boeken verdiepte, kon hij de onuitgesproken geschiedenis van de bibliotheek om zich heen voelen. Er hing een immens gevoel van verleden, van ontelbare uren die hier in gedachten en overpeinzing waren doorgebracht. Af en toe keek hij op en zag Amelia verdiept in een ander boekdeel, haar rode haar glanzend in de stralen van de ondergaande zon. Op zulke momenten betrapte hij zichzelf erop dat hij wegdroomde en nadacht over de complexiteit van hun relatie.

Finn schudde zichzelf uit zijn mijmeringen en concentreerde zich op de taak die voor hem lag. Hij wist dat ze tegen de klok werkten en dat elke aanwijzing die ze uit deze kamer konden halen van cruciaal belang kon zijn. Ergens binnen deze muren kon het verleden de sleutel tot hun heden bevatten.

Terwijl de oktoberse zon langzaam onderging en lange schaduwen over het interieur van de bibliotheek wierp, voelde Finn zich aangetrokken tot de eeuwenoude teksten die op de houten tafels lagen en de sierlijke planken vulden. Hij pakte een oud kookboek op met de titel "Oude Recepten van de Eilanden" en bladerde erdoorheen, zijn wenkbrauwen fronsend in geveinsde afschuw.

"Hé, Winters," begon hij met een plagerige twinkeling in zijn ogen, "ik heb hier een recept voor haggis uit de achttiende eeuw gevonden. Ooit het genoegen gehad?"

Amelia keek op, haar gezicht vol oprechte enthousiasme. "Ik ben dol op haggis! Mijn tante maakte het altijd voor me als ik in Schotland was."

Finn las verder voor, zijn gezicht vertrekkend in gespeelde afschuw. "Gekookt in een schapenmaag? Jullie zijn allemaal gek."

Amelia, nooit te beroerd om een uitdaging aan te gaan, antwoordde met een ondeugende glimlach, "Het eten uit Schotland is stevig, gemaakt voor een stevig volk. Niet iedereen kan het aan. Vooral niet als je gewend bent aan het makkelijke leventje in zonnig Florida."

Finn deed alsof hij beledigd was en schoot terug, "Daag je me uit voor een haggis-eetwedstrijd? Want dan maak ik je met de grond gelijk. Ik zal zoveel haggis eten dat ze me tot koning van Schotland moeten kronen. Misschien wel van heel Groot-Brittannië, wie weet, het zou nog verder kunnen gaan, we zullen het zien."

Amelia's lach echode door de bibliotheek, een vrolijk geluid te midden van de stilte van de kamer. "Jij? Een koning? Ik weet niet of er een kroon bestaat die groot genoeg is voor dat hoofd van jou."

Terwijl de twee hun speelse gekibbel voortzetten, viel Finns oog op een ander boek dat veel relevanter leek voor hun huidige situatie. "Tradities en Verhalen van Huldra Eiland," las hij hardop, nieuwsgierigheid duidelijk hoorbaar in zijn stem. "Dit... dit zou wel eens interessant kunnen zijn."

De bibliotheek was gevuld met het zachte geritsel van omslaande pagina's en de gedempte stemmen van Amelia en Finn. Het afnemende zonlicht dompelde de kamer in gouden en amberkleurige tinten. Terwijl Finn door het boek bladerde, bleef hij steken bij een bepaalde hoofdstuktitel.

"De Geest van Huldra Huis," mompelde hij, zijn ogen vernauwend.

Amelia, die het had opgevangen, kantelde haar hoofd nadenkend. "Zou het niet de Geest van Huldra Eiland moeten zijn? Dat is het verhaal dat we tot nu toe hebben gehoord."

Finn, verdiept in de tekst, schudde zijn hoofd. "Volgens deze oude legende zit het anders in elkaar," begon hij, zijn stem die van een verhalenverteller. "Er staat hier dat het verborgen volk van het eiland een schuld had bij de stichters van Huldra House en hun nakomelingen. Een voorouder van de Ferguson-lijn zou per ongeluk een ingang naar het rijk van het verborgen volk hebben ontdekt, maar zwoer het geheim te houden. Hij bouwde het huis zelf over die ingang. Om deze daad van vertrouwen terug te betalen, beloofde het verborgen volk dat als Huldra House ooit zou worden ontwijd, ze hun meest angstaanjagende geest zouden loslaten om wraak te nemen op de overtreders, om zo hun menselijke bondgenoten en hun geheim te beschermen."

Hij keek op van de pagina's en zijn ogen ontmoetten die van Amelia. "Het lijkt een andere draai aan het bekende verhaal te geven, vind je niet?"

Amelia beet peinzend op haar onderlip. "Wat als je iets op het spoor bent? Wat als onze moordenaar in deze versie van de legende gelooft? Misschien ziet hij zichzelf als deze geest, die degenen straft die Huldra House op de een of andere manier onrecht hebben aangedaan."

Terwijl het licht in de bibliotheek langzaam vervaagde, bleef Finn volledig in beslag genomen door het boek. "Luister hier eens naar," zei hij, zijn stem een mengeling van fascinatie en opwinding. "Als onderdeel van het akkoord tussen het verborgen volk en de Ferguson-lijn werden bepaalde eilandbewoners aangewezen als 'wachters'. Hiervoor werden vijf huizen gebouwd op de Sirenenrug. Deze wachters hadden de taak om Huldra House in de gaten te houden, vooral tijdens periodes dat de heer of vrouw des huizes niet aanwezig was."

Amelia, wier nieuwsgierigheid was gewekt, stond op van haar stoel en liep naar de grote ramen van de bibliotheek. Ze trok de zware gordijnen open en liet haar blik over het landschap glijden, tot ze bij een opvallend kenmerk bleef hangen. "Finn," riep ze verbaasd uit, "ik zie in de verte een rij huizen, precies op die heuvelrug. Ze zien er wat verweerd uit, maar ze staan er nog."

Finn voegde zich bij haar en nam het uitzicht in zich op. Ze stonden zij aan zij, hun blikken gericht op de verre huizen. "Dat moeten de woningen van de wachters zijn," zei hij, terwijl de openbaring door zijn hoofd tolde.

Hij keek Amelia aan, zijn blik intens. "Ik weet dat het vergezocht klinkt," begon hij bedachtzaam, "maar is het mogelijk dat iemand, of een familie die daar woont, deze legende serieus nam? Dat ze het als hun heilige plicht beschouwden om het huis te beschermen en het op zich namen om wraak te nemen voor elk vermeend onrecht dat het werd aangedaan?"

Amelia wreef over haar slapen, alsof ze probeerde de nieuwe theorie te verwerken. "Op dit moment," mijmerde ze, "hebben we eigenlijk geen concrete aanwijzingen die verklaren waarom beide slachtoffers het doelwit waren. Deze legende, hoe vergezocht het ook klinkt, zou onze enige tastbare aanwijzing kunnen zijn. Een schot in het duister is nog altijd een schot."

Finn knikte instemmend. "Dan is het besloten. We moeten die huizen bezoeken voordat de nacht valt, het ziet ernaar uit dat er weer een storm op komst is. We moeten opschieten. Laten we eens kijken of deze legende iets te maken heeft met onze zaak."

Amelia gaf hem een vastberaden knik, haar vastberadenheid duidelijk zichtbaar. Met hun koers bepaald, verlieten de twee rechercheurs de bibliotheek, aangetrokken door de Sirenenrug en de mysteries die deze mogelijk verborg.
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Finn liep doelbewust door de gangen terwijl buiten de grijze hemel bleef domineren. De wolken boven Huldra House begonnen te bewegen, en Finn voelde in zijn botten dat er opnieuw een storm op komst was.

De uitgestrekte gangen van het oude landhuis leidden Finn en Amelia naar de enorme keuken. De indrukwekkende verzameling koperen pannen die aan het plafond hing, getuigde van de weelde van het huis en weerkaatste het schaarse licht dat door de ramen naar binnen viel. Toen ze binnenkwamen, troffen ze de ruimte verlaten aan, met alleen het zachte flakkeren van kaarslicht als enige beweging.

"Blijkbaar is Frederick al naar huis voordat het donker werd," merkte Finn op, de afwezigheid van de butler opvallend. Een handgeschreven briefje op het centrale eiland bevestigde dat hij voor de avond vertrokken was. Finn overwoog hun opties. "Zullen we Kirsty bellen? Ze kan ons waarschijnlijk naar die huizen op de heuvelrug rijden."

Amelia trok een wenkbrauw op. "Na haar verzwijgen over McGregor? Weet je dat zeker?"

Finn zuchtte en gaf toe. Hoe meer hij erover nadacht, hoe meer hij besefte dat het de zaken zou kunnen compliceren als ze haar om hulp vroegen. Ook al geloofde hij nog steeds dat ze een verkeerde beslissing had genomen terwijl ze klem zat. "Je hebt gelijk. Ik ben nog steeds... onrustig over het feit dat ze dat voor ons verzwegen heeft. We kunnen haar beter voorlopig buiten schot houden."

Er viel een stilte terwijl Finn hun opties afwoog. Uiteindelijk verbrak hij de stilte weer: "Het is best een eind lopen naar die huizen, waarschijnlijk meer dan anderhalve kilometer, en het daglicht verdwijnt snel. Ik kan het wel alleen doen. Jij kunt hier blijven, en als er iets misgaat, zal ik..."

"Nee," zei Amelia ernstig. "Als er vanavond nog een moord zou plaatsvinden zonder dat we iets doen, zouden we onszelf dat nooit vergeven. Ik kan prima wandelen in dit weer en terrein, Finn. Het wordt wel snel donker..."

Amelia, altijd vindingrijk, begon door wat kasten te rommelen. Haar zoektocht werd beloond toen ze een voorraadkast vond die onder andere een paar stevige zaklampen bevatte. Ze gaf er een aan Finn, haar ogen glimmend van vastberadenheid. "Deze kunnen van pas komen als het donker wordt voordat we de heuvelrug bereiken."

Finn grinnikte, zette zijn zaklamp aan en hield hem onder zijn kin. "Ben je klaar voor een nacht vol kleine verborgen wezentjes en spookachtige ontmoetingen, Winters? Mwuhahaha," imiteerde hij op overdreven wijze een schurk uit een oude horrorfilm.

Amelia lachte, een geluid dat zowel geamuseerd als sarcastisch klonk. "Je gezicht is al eng genoeg zonder de extra effecten, Finn."

Hij grijnsde. "Touché, Winters. Touché."

Met hun plagerijen tijdelijk gestaakt en hun zaklampen in de aanslag, vertrokken de twee detectives, de beschutting van Huldra House achterlatend en zich wagend in de grijze avond. Zodra ze buiten kwamen, voelde Finn een sterke windvlaag en vroeg hij zich af hoe lang het zou duren voordat het weer weer gevaarlijk zou worden.

Hij was nog nooit ergens geweest waar het weer zo snel veranderde, en die onvoorspelbaarheid maakte hem nog onzekerder dan hij al was.

In het afnemende daglicht leek de heide nog spookachtiger dan voorheen. Hoog gras ruiste en fluisterde terwijl het wiegde, en de onheilspellende contouren van het eiland speelden trucs met de ogen. De twee detectives bevonden zich op een smaller pad dat afweek van de hoofdweg naar Huldra House. Boven hen gromden de wolken dreigend.

Finn wees vooruit. "Dat pad zou ons rechtstreeks naar de heuvelrug moeten leiden. Het lijkt erop dat het omhoog slingert. Ik hoop alleen dat we er heen en terug komen voordat deze storm losbarst."

Ze volgden het pad, hun zaklampen doorsneden de toenemende schaduwen. De invallende schemering en het zachte ruisen van het gras zorgden ervoor dat Finn meer dan eens over zijn schouder keek, half verwachtend de gemantelde gedaante van de geest door het gras naar hem toe te zien zweven.

Terwijl ze liepen, verbrak Amelia's stem de stilte. "Denk je dat we ooit een van die vreemde lichten zullen zien waar je het over had? Ik zou ze graag van dichtbij bekijken."

Finn keek om zich heen, en het drong tot hem door. "Weet je, je hebt gelijk. Ik geloof dat dit eigenlijk de heide is waar ik er een van zag. Ergens hier in de buurt van Huldra House."

Amelia dacht hier even over na. "Nu je het zegt en je me er zo graag mee plaagt, vraag ik me af... Heb jij zelf ooit iets... onverklaarbaars gezien, Winters?"

Ze zweeg even, alsof ze diep in zichzelf naar een antwoord zocht terwijl ze het pad vervolgden. "Er was ooit een keer. Na het overlijden van mijn verloofde zat ik op een avond thuis. Ik voelde me... Verschrikkelijk, alsof ik zo niet verder kon leven. Ik miste hem zo erg. En toen, midden in mijn verdriet, hoorde ik een klop." Ze haalde scherp adem. "Een fotolijstje in de andere kamer was gevallen. Het was onze foto. En toen ik het oppakte, zag ik heel even - en ik weet dat dit gek klinkt - dacht ik dat ik hem in zijn fauteuil zag zitten, alsof hij naar me keek. Toen knipperde ik met mijn ogen en was hij weg... Opnieuw verdwenen."

Finn keek haar met een zachte blik aan. "Stel dat wat je zag echt was?"

"Ik denk niet dat het echt was."

"Maar laten we voor de discussie aannemen dat het wel zo was," ging Finn verder. "Voelde je je er dan beter door?"

Amelia antwoordde peinzend: "In zekere zin wel. Maar het was ook een beetje verontrustend, bijna beangstigend, hoewel ik weet dat hij me nooit zou willen laten schrikken. Ik heb het altijd toegeschreven aan mijn verdriet en stress. Je weet wel, dat je geest je parten speelt."

Het pad onder hun voeten leek zich te verlengen met hun gesprek. Finns stem kreeg een lagere toon: "Weet je, ik heb me vaak afgevraagd. Wat als het niet de stress is die ons deze dingen laat zien? Wat als het juist de stress is die ons in staat stelt om te zien? Alsof het een barrière doorbreekt, waardoor we even een glimp kunnen opvangen van dingen die normaal gesproken buiten ons zicht blijven."

Amelia keek hem peinzend aan. "Dat is een andere manier om ernaar te kijken. Maar is dat niet wat we elke dag doen? Proberen het onzichtbare te zien, het onhoorbare te horen."

Finn glimlachte. "Precies. Maar misschien moet je er niet naar op zoek gaan. Misschien komt het naar je toe als je het het minst verwacht."

Het pad bleef omhoog slingeren terwijl Finn zijn zaklamp op een ritselde struik richtte.

"Volgens mij ben je veilig," zei Amelia. "Tenzij je bang bent voor konijnen?"

Er schoot er eentje onder de bladeren vandaan en dook meteen weer terug.

"Onderschat nooit een bloeddorstig knaagdier," zei Finn.

De nacht was inmiddels volledig gevallen en hulde Huldra-eiland in een dikke mantel van duisternis. Het pad voor hen was nauwelijks zichtbaar, op de kleine lichtbundels van hun zaklampen na. Amelia en Finn ploeterden voort, hun voetstappen het enige geluid dat de stilte van de nacht doorbrak.

Het landschap veranderde geleidelijk en de onheilspellende uitgestrektheid van de heide maakte plaats voor een oplopende heuvel. Terwijl ze de helling beklommen, begonnen vijf dreigende vormen zich af te tekenen. De huizen die daar stonden waren imposant en deden denken aan lang vervlogen tijden.

Toen ze dichterbij kwamen, liet Finn zijn zaklamp over de muren van het dichtstbijzijnde huis glijden. Het inktzwarte gesteente kaatste het licht dof terug. "Kijk eens," mompelde hij, terwijl hij met zijn vingers over het gladde oppervlak streek, "Het is hetzelfde als Huldra Huis. Deze zwarte steen... die zie je overal."

Amelia knikte instemmend terwijl ze de huizen bekeek. "De stijl is ook vergelijkbaar. Het lijkt wel alsof ze allemaal uit dezelfde rots zijn gehouwen, op hetzelfde moment. Als we de legendes mogen geloven, zijn deze huizen en het landhuis misschien wel als een pakket gekomen vanwege een of ander misplaatst bijgeloof."

Het tweetal liep dichterbij om elk huis te inspecteren. Tot Finns verbazing leken vier van de vijf huizen onbewoond. Kettingen en sloten sierden de ingangen, terwijl spinnenwebben en opgehoopt stof getuigden van hun onbruik.

"Vreemd," mompelde Finn, "Waarom zou er maar één bewoond zijn?"

Amelia antwoordde: "Daar kunnen allerlei redenen voor zijn - misschien zijn de anderen verhuisd, of misschien..." ze aarzelde, "misschien hadden ze niemand meer aan wie ze hun huizen konden doorgeven, om de traditie van het bewaken van Huldra Huis in leven te houden."

In de beklemmende duisternis onderscheidde het vijfde huis zich echter. Een zwak licht schemerde door een van de ramen, als een baken in de overweldigende duisternis. Zonder een woord te zeggen liepen ze er allebei naartoe, voorzichtig stappend over een overwoekerd stenen pad.

Amelia gebaarde Finn om haar voorbeeld te volgen en stak haar hand op om zachtjes aan te kloppen. Ze wachtten terwijl de wind om hen heen opstak, de enige andere geluiden hun gesynchroniseerde ademhaling en het verre gebulder van golven tegen onzichtbare kusten.

Momenten later ging de deur krakend open en onthulde een oudere vrouw. De tijd had diepe lijnen in haar gezicht geëtst, maar haar ogen waren scherp en alert. Gewikkeld in een omslagdoek tuurde ze naar buiten, haar blik eerst op Amelia en vervolgens op Finn gericht.

Voordat er een woord gewisseld kon worden, probeerde Finn zijn meest charmante glimlach. Het werkte niet.

"Wie zijn jullie?" vroeg de oude dame met duidelijke ergernis in haar stem.

Amelia stelde zichzelf voor op geruststellende toon, terwijl ze haar badge liet zien. "Inspecteur Amelia Winters," zei ze, knikkend naar Finn, "en dit is consultant-detective Finn Wright. Mag ik uw naam vragen?"

"Agnes Logan," zei ze, nog steeds de binnenkant van de deur vasthoudend, alsof ze klaar stond om hem elk moment dicht te gooien, mocht het gesprek haar niet bevallen.

Agnes tuurde naar de identificatie voor haar blik weer omhoog dwaalde om Amelia's gezicht te bestuderen. Het gezicht van de oude vrouw weerspiegelde een scala aan emoties - van verwarring, herkenning, tot groeiend ongemak, en vervolgens tot duidelijke angst.

Amelia begon: "We zijn op het eiland omdat-"

"Om de sterfgevallen te onderzoeken? Van Lord Carmichael en de visser?" onderbrak Agnes haar, met een trilling in haar stem.

Finn knikte. "Precies. We willen de betekenis van deze huizen begrijpen. We hebben onlangs een lokale legende ontdekt over hoe deze huizen gebouwd werden als woningen voor vijf mensen die Huldra House in de gaten konden houden. We willen meer weten over de rol van 'De Wachters', omdat het ons zou kunnen helpen bij ons onderzoek. We vroegen ons af of u iemand kent die deze verhalen misschien te serieus heeft genomen, of iemand die het gemunt zou kunnen hebben op mensen die met Huldra House te maken hebben."

Voor hij verder kon gaan, vertrok Agnes' gezicht. Tranen welden op in haar ogen, die het zwakke licht uit haar huis weerkaatsten. Finn had het gevoel dat de vrouw had zitten wachten tot iemand zou komen, en nu ze er eindelijk waren, was ze klaar om al haar opgekropte zorgen te uiten.

Amelia stapte naar voren, haar gebruikelijke empathische benadering troostend voor de oudere vrouw. Ook Finn voelde zich geraakt; zijn eerdere achterdocht maakte plaats voor bezorgdheid. De oude dame deed hem sterk denken aan zijn oma.

Door gesmoorde snikken heen zei Agnes: "Ik wist het. Ik had zo'n naar voorgevoel. Ik wist dat op een dag..." Ze brak af.

Amelia pakte zachtjes Agnes' hand. "Wat wist u, mevrouw Logan?"

Agnes veegde haar tranen weg met de rug van haar andere hand. "Het is mijn zoon, Alistair. Hij is altijd geobsedeerd geweest door ons familiegeschiedenis, de tradities van De Wachters. Maar de laatste tijd... is hij anders."

"Anders, hoe bedoelt u?" vroeg Finn, zijn speurderszintuigen op scherp.

Agnes slikte moeizaam. "Al generaties lang woont onze familie op deze heuvel, om de tradities in ere te houden. Maar Alistair... sinds er geruchten gingen over een resort dat hier gebouwd zou worden, is hij geobsedeerd geraakt. Hij zwierf 's nachts over de heide, mompelend over donkere tijden en bedreigingen voor Huldra House. Hij zei dat hij wist dat er iets onheilspellends op komst was. Ik probeerde hem tot bedaren te brengen, maar het lukte niet."

Finn fronste. "Heeft hij ooit Lord Carmichael of de visser genoemd?"

Agnes schudde haar hoofd, opnieuw met tranen in haar ogen. "Nee, maar de last van de verantwoordelijkheid die hij droeg, de slapeloze nachten, het veranderde hem allemaal. Ik haatte mezelf ervoor, maar toen het nieuws over de sterfgevallen me bereikte, bekroop me een vreselijke gedachte. Wat als... wat als mijn zoon er iets mee te maken had?"

Amelia bleef de hand van de oudere vrouw liefdevol vasthouden. "We komen hier wel achter, mevrouw Logan. Als Alistair erbij betrokken is, zullen we dat uitvinden. Maar we zullen er ook voor zorgen dat hij de hulp krijgt die hij nodig heeft."

Agnes knikte, maar de angst was nog steeds zichtbaar in haar ogen. Finn was er zeker van dat het de angst was om haar zoon te verliezen.

"Waar is Alistair nu?" vroeg Finn, terwijl hij om zich heen keek.

Agnes tuurde naar buiten in de invallende schemering, met een zweem van aarzeling in haar stem. "Hij is waar hij altijd is deze avonden... bij het Groene Meer."

Amelia tuurde in de verte, in een poging de vage herkenningspunten te onderscheiden. "Groene Meer?"

Agnes wees met een trillende vinger, haar gezicht nog wat ouder geworden door het gewicht van haar zorgen. "Daar, een eindje verderop. Als je voorbij het hoge gras kijkt, zie je het. Het ligt verscholen als een juweel in de heide. Een kring van hoog gras verbergt het, en het water zit vol met dikke groene algen, zodat het opgaat in de omgeving. Je zou het waarschijnlijk niet opmerken als je niet wist waar je moest kijken. Maar je kunt Huldra House van daaruit zien, en toen ik een klein meisje was, werd me verteld dat mijn grootvader en zijn voorouders het Groene Meer gebruikten om in contact te blijven met het Huldravolk. Ik weet niet of het waar is, maar mijn zoon gaat er de meeste avonden naartoe, dat doet hij al sinds Lord Carmichael terugkwam naar het eiland. Het is daar, zie je het?"

Finn volgde haar wijzende vinger en zag net een grote groene vlek die het water moest zijn, nog net zichtbaar in het afnemende licht. Er was nog iets anders, een zwak licht dat zachtjes op en neer bewoog, misschien van een boot in het midden ervan. Het kwam hem griezelig bekend voor.

"Is hij dat?" vroeg Finn, wijzend naar het licht. Het deed hem denken aan de vreemde verlichting die hij eerder op de heide had gezien tijdens de andere nachten. Hij vroeg zich af of Alistair Logan al die tijd de bron ervan was geweest, zwervend over het eiland op zoek naar een volgend slachtoffer.

Agnes knikte, haar blik gericht op het verre licht. "Ja, dat is hij. Hij is daar altijd, met die lantaarn van hem. Elke keer als ik het zie, bid ik en hoop ik dat hij niets doet waar hij spijt van krijgt."

Amelia raakte Agnes' arm zachtjes aan, als gebaar van troost. "Ga naar binnen, mevrouw Logan. Er komt een storm aan. Wij gaan met Alistair praten. We zorgen ervoor dat hij veilig is en dat alles in orde komt."

"Dank u," fluisterde Agnes, haar stem brekend terwijl ze zich terugtrok in haar huis en de deur zachtjes achter zich sloot.

Eenmaal alleen wendde Finn zich tot Amelia, zijn voorhoofd gefronst in gedachten. "Dat licht op het meer, het lijkt precies op wat ik op de heide zag."

Amelia's ogen werden groot. "Denk je dat Alistair al die keren buiten kon zijn geweest? Zelfs tijdens stormen?"

"Misschien wel," peinsde Finn, "als hij zo geobsedeerd is als zijn moeder beweert, zou hij wel eens over de heide kunnen hebben gepatrouilleerd, op zoek naar mogelijke bedreigingen voor de tradities van het eiland. Als hij daar iemand zou tegenkomen, in het donker..."

Amelia maakte de gedachte af: "Dan zou hij die persoon als een bedreiging kunnen zien en aanvallen. Bijgeloof kan de geest soms tot vreselijke daden drijven."

Finn richtte zijn zaklamp, de lichtbundel sneed door de invallende duisternis. "Er is maar één manier om erachter te komen. We moeten met hem praten."

Amelia knikte instemmend terwijl ze zich een weg baanden door onbekend terrein, richting de gevaren van het groene meer.
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Finn trok de kraag van zijn jas omhoog, terwijl het weer steeds grimmiger werd.

Samen daalden ze af naar het Groene Meer, het gras onder hun voeten meegolvend, hun zaklantaarns dansende schaduwen werpend in de oprukkende nacht. Het licht op het meer, Alistairs lantaarn, wenkte hen dichterbij, een onheilspellend baken van de dood.

De naderende storm kleurde de lucht donkergrijs, en de voorheen zachte wind begon nu te razen. Wolken pakten zich dreigend samen, als een troep geesten die zich verzamelden voor een duistere bijeenkomst. Met elke stap voelde Finn de spanning in de lucht toenemen. Het drong tot hem door dat de sfeer op het eiland zijn gedachten beïnvloedde, hem somberder stemde. Hij verlangde naar de rust en stilte van het huisje in Great Amwell, maar wist dat hij daar Demi onder ogen zou moeten komen, en ongetwijfeld een telefoontje uit Amerika zou krijgen met de datum voor de rechtszaak.

"Geweldig," mompelde Finn, terwijl hij zijn kraag nog hoger optrok tegen de wind. "We moeten Alistair vinden voordat deze storm erger wordt. Dit bevalt me niks, Winters."

Terwijl ze verder liepen, splitste het pad zich in tweeën, omringd door een grote, knoestige boom waarvan de takken als skeletvingers uitstaken. Amelia aarzelde, haar blik schietend tussen de twee paden, en keek Finn vragend aan.

"Welke kant op?" vroeg Finn, terwijl hij een verdwaalde regendruppel van zijn voorhoofd veegde.

Amelia zuchtte, haar stem nauwelijks hoorbaar boven het aanzwellende gebulder. "Ik weet het niet. Maar ik maak me zorgen, Finn. Als we de verkeerde keuze maken en van het pad afraken, kunnen we verdwalen midden in de storm. Onderkoeling slaat sneller toe dan de meeste mensen beseffen."

Net toen de wanhoop dreigde toe te slaan, zag Finn een zwakke gloed door het hoge gras aan hun linkerkant schijnen. "Daar," wees hij. "Een licht!"

Vertrouwend op zijn instinct, bewoog Finn zich in de richting van het licht, Amelia vlak achter hem aan. Ze baanden zich een weg door het dichte gras, de scherpe sprieten priemden in hun gezicht en handen. Plotseling, alsof een onzichtbare hand een gordijn opzij schoof, veranderde het tafereel voor hen dramatisch.

Het hoge gras maakte plaats voor de donkere uitgestrektheid van het Groene Meer. In schril contrast met zijn serene naam, kolkte het water nu, opgezweept door de naderende storm. Het leek op een dikke soep van groene riet en algen, die bijna als één organisme kronkelde, een vormeloze entiteit, oeroud en met een geest die ver afstond van die van de mensheid.

Midden op het woelige water dreef een eenzame boot. Een lantaarn, wild heen en weer zwaaiend, was bevestigd aan de boeg, de vlam dansend in de wind. Binnenin vocht een gemantelde figuur tegen het natuurgeweld, wanhopig pogend de boot onder controle te houden.

Met elke seconde die verstreek, blies de wind harder en harder, en al snel kon Finn niets anders meer horen dan het gebrul van de natuur om hem heen.

"O God," hijgde Amelia luid. "Hij gaat het niet redden!"

Ze had gelijk, en Finn wist het. Zelfs in het schemerige licht en vanaf deze afstand konden ze de paniekerige bewegingen van de gemantelde figuur onderscheiden. De storm duwde hem steeds verder naar het hart van het meer, en met elke seconde leek de boot op het punt te staan om te slaan, eerst naar de ene kant hellend en dan naar de andere, dreigend zijn eenzame passagier te verzwelgen.

"We moeten hem helpen!" schreeuwde Finn, terwijl hij om zich heen keek naar een manier om de worstelende boot te bereiken. De storm werkte tegen hen, maar er was geen weg meer terug. Hij was niet van plan hulpeloos toe te kijken hoe een man stierf, zelfs als die man twee mensen had vermoord.

De oever van het Groene Meer was ongelijk, bezaaid met stenen en nat gras dat elke stap verraderlijk glibberig maakte. Toch navigeerden Finn en Amelia er met grote urgentie doorheen, de felle stralen van hun zaklantaarns sneden door de duistere nacht terwijl ze probeerden Alistairs aandacht te trekken en hem aan te sporen voor zijn leven naar hen toe te roeien.

"Hierheen!" riep Amelia, haar stem verzwolgen door de brullende storm. De wind gierde, rukte aan haar haar en trok aan haar jas alsof hij haar in het kolkende water wilde trekken.

Finn, die iets voorop liep, zag niet ver van hen vandaan een oude aanlegsteiger. Hij was verroest en zag er lang verlaten uit, maar wat zijn aandacht trok was de silhouet van een oude roeiboot die er lag aangemeerd, half ondergedompeld in het water, de randen gehavend en versleten door jaren van verwaarlozing.

"Daar!" schreeuwde hij, terwijl hij ernaar wees voor Amelia. Hij rende erop af, zich bewust van het gewicht van elke seconde die verstreek.

Bij de boot aangekomen, probeerde Finn de staat ervan in te schatten. Hij had ongetwijfeld betere tijden gekend, en hij kon niet zeker zijn of hij stand zou houden tegen het stormachtige geweld. Maar toen Amelia vastberaden in de boot klom, voelde hij zich verscheurd.

"Finn, we moeten iets doen!" schreeuwde Amelia boven het kabaal van regen en wind uit.

Hij staarde uit over de uitgestrekte vlakte van het meer. De situatie was verslechterd. Alistairs boot was gekapseisd, het licht van de lantaarn gedoofd door de meedogenloze golven. De gekapte figuur, ongetwijfeld Alistair zelf, zoals zijn moeder had opgemerkt, klampte zich wanhopig vast aan de omgeslagen boot, zijn greep krampachtig en glijdend te midden van de zwiepende regen en woelige wateren.

Een gevoel van onheil overviel Finn. Hij wist dat hij op het punt stond een man een gruwelijke dood te zien sterven. "Amelia," riep hij, terwijl hij haar arm vastgreep toen ze een grote set oude riemen pakte en zich opmaakte om uit te varen, "Hij houdt het daar niet lang vol! En jij zult omkomen als je het probeert!"

Ze keek hem aan, haar ogen een mengeling van angst en vastberadenheid. "We kunnen hier niet werkeloos toekijken. We moeten het proberen."

De storm raasde voort, onverschillig voor de drie nietige stipjes in en rond het groene meer, vechtend om te overleven.

Amelia's hand klemde zich instinctief om de riem, klaar om de boot voorwaarts te stoten in de wilde afgrond. Maar Finns hand sloot zich zachtjes om haar arm, haar tegenhoudend.

"Nee," zei hij vastberaden in haar oor. "Iemand moet hier aan de oever blijven, klaar om hulp te halen als de zaken een verkeerde wending nemen."

Amelia keek hem aan, frustratie duidelijk zichtbaar in haar ogen. "Dus jij wilt dat ik hier blijf staan terwijl jij..."

Maar Finn onderbrak haar: "Ik heb eerder geroeid, Amelia. Ook onder zware omstandigheden. Het moet ik zijn."

Ze aarzelde, haar tanden op elkaar geklemd, duidelijk worstelend met de beslissing. De wereld om hen heen schokte in een spiraal van donderende wind en geweld. Met een berustende zucht deed Amelia een stap terug, Finn de leiding latend nemen. "Wees... voorzichtig!"

Knikkend positioneerde Finn zich in de boot, zijn vingers om de riemen geklemd. Zodra hij zich afzette van de aanlegsteiger, werd hij de storm in geslingerd, de boot wild op en neer dansend terwijl de golven hun overmacht probeerden te tonen.

Bij elke slag spanden en ontspanden Finns gespierde armen zich in een ritme dat tegen het woedende water vocht. De wind daagde hem uit, schreeuwend in zijn oren, en de regen, niet langer een lichte motregen, gutste in stromen neer, hem tot op het bot doorwekend en zich ophoopend in de boot rond zijn voeten. Toch voedde elke druppel die zijn gezicht raakte alleen maar zijn vastberadenheid.

Een oude pijn begon te kloppen in zijn schouder, een spookachtige herinnering aan de schotwond van hun vorige zaak maanden geleden, een verwonding die nooit volledig was genezen. Elke draai en wending van de riem verergerde de pijn, maar Finn klemde zijn kaken op elkaar en zette door. Opgeven was geen optie.

Terwijl hij roeide, bleef zijn blik gericht op Alistairs silhouet, nauwelijks zichtbaar te midden van het geweld van de storm. De wanhopige greep van de man op zijn gekantelde boot was een baken voor Finn, hem leidend door de woeste wateren van het Groene Meer. Hij kon niet opgeven wanneer er een leven op het spel stond, zelfs als het zijne nu ook in gevaar was.

Het gebulder van de storm nam toe, het water van het meer kolkend in een monsterlijke doodsrol. De golven waren puntige pieken en dalen, die meedogenloos Finns evenwicht en moed op de proef stelden. Het voelde alsof het Groene Meer was ontwaakt, vastbesloten om nog een onwelkome eilandgast mee te sleuren naar zijn einde.

Een bliksemflits spleet de hemel, gevolgd door het oorverdovende gerommel van de donder. Finns hart ging als een razende tekeer toen het verblindende witte licht de aanlegsteiger in de verte achter hem verlichtte. De tijd leek stil te staan, de wereld vertraagde net lang genoeg voor Finn om met afgrijzen over zijn schouder te zien hoe een reusachtige boom wankelde en vervolgens als een hamer op ijs op de aanlegsteiger neerstortte, daarbij het slanke silhouet van Amelia, zijn partner, zijn vriendin, meesleurend.

"Amelia!" schreeuwde hij, zijn stem verloren in de storm, een enkele druppel in een zee van lawaai.

Wanhoop overspoelde hem, een vloedgolf die dreigde zijn vastberadenheid omver te werpen. Hij was verscheurd. Alistair was nog maar een paar meter verwijderd, zijn handen gleden weg, zijn ogen wijd van angst. Maar Amelia, de vrouw die hem door dik en dun had bijgestaan, vocht nu haar eigen strijd op leven en dood. Als hij maar kon zien waar ze was, maar de nacht gaf dat geheim niet prijs.

Een vluchtig beeld van Amelia's zorgzame glimlach flitste door Finns gedachten. Hij wist, zonder een zweem van twijfel, wat zij zou willen dat hij deed. Ze zou willen dat hij zou kiezen voor triage, het leven redden dat gered kon worden, in plaats van een vage hoop.

Met hernieuwde vastberadenheid brulde Finn boven het kabaal van de storm uit terwijl hij de gekantelde boot aanraakte: "Alistair! Pak mijn hand! Nu!"

Maar de man was verlamd van angst, zijn ogen schoten alle kanten op behalve naar Finn. Het gewicht van de situatie, de storm, de angst voor de dood, het leek allemaal te veel voor hem om te dragen. Hij kromp ineen, gleed centimeter voor centimeter weg in een foetushouding.

Gedurende een hartverscheurend moment dacht Finn dat alles verloren was. Maar toen hij zijn blik nogmaals richtte op de plek waar Amelia was verdwenen en weer terug, nam de wanhoop de overhand. "Luister naar me, Alistair! Als je niet met me meegaat, ga je hier dood!" schreeuwde hij, al zijn autoriteit en bevelen in zijn woorden leggend.

Het werkte. Alsof er een betovering was verbroken, vonden Alistairs ogen die van Finn. Hij strompelde naar voren, zijn hand uitstrekkend. Finn greep met al zijn kracht Alistairs trillende hand. Met een bovenmenselijke inspanning trok hij de doorweekte man in de boot, terwijl een golf hen bijna tegen elkaar aan smeet.

De boot schommelde gevaarlijk onder Alistairs gewicht, maar Finns snelle reflexen stabiliseerden hem. Naar adem happend lag Alistair uitgestrekt op de bodem van de boot, zijn borst op en neer bewegend.

"Blijf daar! En probeer niets!" schreeuwde Finn. Zijn ogen schoten terug naar de aanlegplaats, naar de enorme, woeste watervlakte waar Amelia was verdwenen. De storm was meedogenloos, maar Finns angst om haar te verliezen was onwrikbaar. Hij had Alistair gered, maar nu moest hij een ander leven redden, een dat hem veel dierbaarder was.

Finns krachtige slagen stuwden de boot richting de aanlegplaats, elke haal versterkt door zijn pure wilskracht. Maar de storm was even vastberaden, een razend beest dat leek te gedijen op het dwarsbomen van elke beweging. De wind, grillig en onvoorspelbaar, draaide en duwde tegen hem met een kracht die een minder sterk man zou hebben overweldigd.

Met een schok raakte hij de aanlegplaats, en Finn sprong aan land zonder de boot vast te maken. "Amelia!" riep hij, de woorden bijna uit zijn mond gerukt door de hevigheid van de storm. Keer op keer schreeuwde hij haar naam, terwijl angst zijn hart in een ijzeren greep hield.

Toen zag hij een aanwijzing die zijn ergste vrees bevestigde.

Dat flikkerende baken van hoop - het licht van Amelia's zaklamp - was aangespoeld, gevangen in een web van riet en modderig gras. De chaos van de storm dreigde elke gedachte te overspoelen. Angst schilderde beelden in zijn geest van Amelia die worstelde, haar vingers reikend net onder het donkere oppervlak van het meer. Groen water vulde haar longen.

Gedreven door adrenaline en wanhoop stortte Finn zich in het water, elke stap zwaarder dan de vorige terwijl het groene algen aan hem kleefde als ketenen. Hij dook onder en opende zijn ogen, maar alles wat hij zag was verstikkende duisternis. Hij kwam boven om adem te halen en dook weer onder, wild om zich heen grijpend in de hoop Amelia vast te pakken en naar boven te trekken.

Het was hopeloos. Hij kwam weer boven en waadde verder het water in, tot aan zijn nek.

Net toen de wanhoop hem leek te overspoelen, hoorde hij het - een zwakke kreet boven de gierende wind uit.

Uit het torenhoge riet aan de oever dook een schimmige gestalte op. "Finn!" Amelia's stem sneed door de storm, een geschenk in de tumultueuze nacht. Toen hun ogen elkaar vonden, vermengden opluchting en angst zich, en Finn baande zich een weg naar de waterkant. Maar zijn armen waren zwaar, en de inspanning had hem van al zijn kracht beroofd.

Amelia stormde het water in, en onder een lijkwade van een hemel op een eiland dat door de dood werd achtervolgd, zegevierde het leven: Amelia greep Finns bezwijkende lichaam en trok hem naar de waterkant en op het land.

Finn reikte omhoog en ze omhelsden elkaar, gewikkeld in een deken van regen en ijzige wind.

Hun natte kleren kleefden aan elkaar terwijl Finn in Amelia's haar mompelde: "Goddank, Amelia. Ik dacht... ik dacht dat ik je kwijt was."

De woorden leken door de wind te worden weggerukt, en Amelia deed alsof ze niet had gehoord wat er gezegd was, maar de intensiteit van het moment sprak boekdelen. Ze maakten zich los uit de omhelzing, en Amelia hielp Finn overeind terwijl hij op adem kwam. Na een moment draaiden ze zich beiden om naar de boot waar Alistair lag bij de gebroken aanlegsteiger en de gevallen boom, een toonbeeld van pure angst.

Met de storm nog in volle hevigheid klonk Amelia's stem vastberaden en vol gezag. "We moeten hier weg!" riep ze, rondkijkend alsof ze naar een ontsnappingsroute zocht.

Finn knikte en bewoog zich langzaam en vermoeid naar de boot, Alistair overeind trekkend. De ogen van de man schoten wild in het rond, gek van paranoia. "Waar brengen jullie me naartoe?" bracht hij uit, zijn stem nauwelijks hoorbaar boven het oorverdovende gebulder van de storm.

Finn greep Alistairs arm stevig vast en boog zich naar hem toe: "Naar de plek die je probeert te beschermen." Hij keek naar Amelia en wees toen naar de dichtstbijzijnde veilige haven - de griezelige schaduw van Huldra House, die hen aanstaarde vanaf de verre kliffen.
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Finn voelde het koude, natte eikenhout onder zijn handen. De sierlijke deuren van Huldra House torenden boven hem en Amelia uit terwijl ze naar binnen duwden, hun kleren druipend van het water en donkere vlekken achterlatend op de eeuwenoude stenen vloer. De ooit onberispelijke grandeur van de entreehal getuigde nu van de chaos buiten en de geladen sfeer binnen.

Finn sleepte Alistair Logan met zich mee. Hij voelde zich uitgeput, zijn spieren pijnlijk. Maar hij moest zijn gevangene onder controle houden. Er was geen zeggen hoe gevaarlijk hij kon zijn.

Alistair, hijgend naar adem, werd zich plotseling scherp bewust van de benauwdheid van het landhuis. Zijn ogen schoten in paniek heen en weer, een val vermoedend. "Laat me los!" schreeuwde hij, zijn stem echoënd door de uitgestrekte hal. In een vlaag van door adrenaline gedreven wanhoop probeerde hij te vluchten, maar Finn was te snel. Met een vlugge beweging liet hij Alistair struikelen en stak hem vervolgens een hand toe om op te staan.

Amelia, haar haar aan haar gezicht geplakt en haar gebruikelijke beheerste houding nu plaatsmakend voor een stalen rand, stapte dichter naar Alistair toe en zorgde ervoor dat hij haar aankeek. "Vluchten zal je zaak niet helpen, Alistair," zei ze, haar stem kil en scherp. "Nu is het tijd voor eerlijkheid. Vertel ons over het 'Wachter' zijn."

Alistairs ogen werden groot bij het horen van de term. Hij nam een moment om op adem te komen, zijn borst op en neer bewegend. "Hoe weten jullie...?" stamelde hij, terwijl het besef op zijn gezicht doorbrak. "Ik hoef jullie niets uit te leggen."

Finns toch al dunne geduld knapte; hij was het allemaal zat. Met een snelheid die zijn uitgeputte toestand logenstrafte, stormde hij op Alistair af, greep hem bij zijn kraag en duwde hem hard tegen de muur. De impact stuurde een trilling door Alistair en de muur, en zijn kreet galmde door het huis.

"Dit is geen spelletje, Alistair!" gromde Finn, zijn gezicht centimeters van dat van de ander. "Ik heb je uit dat verdomde meer getrokken. We hadden daar allebei bijna het leven gelaten door jouw toedoen. Dit eindigt vanavond."

Amelia, hoewel duidelijk geschrokken door Finns plotselinge agressie, kwam niet tussenbeide. Finns woede kwam voort uit wanhoop, en soms was het die pure emotie die antwoorden loskreeg.

"Ik wil alles horen," siste Finn, zijn ogen op die van Alistair gericht. "Elk verdomd ding dat je weet over dit eiland, de Wachters en de sterfgevallen."

Wat voor Finn een eeuwigheid leek, staarde Alistair terug, uitdaging en angst een strijd voerend in zijn ogen. Maar hij bleef zwijgen, waardoor de kamer gevuld bleef met de echo's van hun confrontatie.

Finns woede laaide op, hij voelde het in zich borrelen als een vulkaan, en elke greintje zelfbeheersing dat hij bezat leek op dat moment te verdwijnen. Zijn vuist balde zich, spieren gespannen, arm naar achteren getrokken. Hij leek op het punt te staan Alistair te slaan, maar voordat hij kon handelen, doorboorde Amelia's stem de spanning. "Finn, nee!" riep ze, met een toon van oprechte paniek.

Voordat iemand de ernst van de situatie volledig kon beseffen, donderde een weergalmende stem door de kamer, waardoor allen stokstijf bleven staan. "Wat is hier aan de hand?!" De gezaghebbende toon behoorde niemand minder dan Lady Ferguson toe. Gekleed in een wijd vallende donkere jurk daalde ze de trap af, haar aanwezigheid wierp een onmiskenbare schaduw over de kamer.

De scène in zich opnemend, was Lady Fergusons blik koud en taxerend, haar donkere ogen gevestigd op Finn. "Ik had gehoopt dat u meer zelfbeheersing zou hebben, Special Agent Wright."

Alistair, nog steeds tegen de muur gedrukt door Finn, wist een gespannen knik van erkenning te geven. "Lady Ferguson."

Zich iets terugtrekkend maar zijn greep op Alistair niet loslatend, vroeg Finn scherp: "Is dit een van uw 'wachters'?"

Lady Fergusons ogen verschoven naar Alistair en toen terug naar Finn. "U lijkt uw speurwerk te hebben gedaan, meneer Wright. Alistair is de laatste wachter van het eiland, gezworen om Huldra House en allen die er verblijven te beschermen," bevestigde ze, haar toon neutraal.

"Hij zou ook een moordenaar kunnen zijn," beet Finn terug, zijn stem hard.

Alistairs ogen werden groot van oprechte schok. "Moordenaar?!"

Lady Ferguson zuchtte diep, haar houding nooit wankelend. "Dit gesprek zou in een beschaafdere omgeving gevoerd moeten worden. Dit is noch de tijd noch de plaats voor beschuldigingen."

Met een gratie die misplaatst leek te midden van de chaos, leidde Lady Ferguson de groep een gang door, naar een gezellige zitkamer. Een knetterend vuur brandde in de haard en wierp zijn warme gouden licht over zachte banken en sierlijk houten meubilair. De kamer, hoewel rijk ingericht, had een huiselijke sfeer die de confrontatie die zojuist had plaatsgevonden enigszins verzachtte.

Enkele ogenblikken later keerde Lady Ferguson terug met handdoeken over haar arm en een dienblad met dampende koppen warme chocolademelk. Iedereen nam een handdoek aan en depte hun doorweekte kleren en haar.

"Dank u, Lady Ferguson," mompelde Amelia, terwijl ze haar vingers om de kop vouwde en de warmte in zich liet doordringen.

Finn nam een moment om van de warme chocolademelk te nippen, verrast niet alleen door de rijke smaak maar ook door het gebaar zelf. Het deed hem denken aan de drank die zijn oude tante Maggie hem vroeger gaf toen hij als kind in de moerassen woonde. Hij keek naar Lady Ferguson en zag dat ze hem observeerde. Opnieuw vroeg hij zich af wat er schuilging achter het ijzige uiterlijk dat ze aan de wereld toonde. Eronder leken glimpen van mededogen en menselijkheid te roeren.

Amelia verbrak de stilte. "Lady Ferguson, kunt u ons alstublieft vertellen wat er werkelijk gaande is op dit eiland?"

De warmte van het haardvuur en de troost van de warme chocolademelk leken mijlenver verwijderd van de woeste storm buiten. Toch was de spanning in de kamer voelbaar toen Finn en Amelia hun ondervraging begonnen.

"Lord Carmichael en Ivar Ward," begon Finn, terwijl hij naar voren leunde met zijn ogen strak op Alistair gericht. "Hebt u iets te maken met hun dood?"

Alistair haalde diep adem, zijn gezicht een mengeling van frustratie en verdriet. "Ik heb niets met hun dood te maken. Helemaal niets. Ik ben een beschermer, geen moordenaar."

Amelia mengde zich in het gesprek: "Uw eigen moeder zei dat u de controle verloor door uw toewijding aan het bewaken van Huldra House. Ze vreesde dat u betrokken was bij de tragedies, dat uw waarschuwing voor naderend onheil op de een of andere manier verband hield met de sterfgevallen. Alsof u mensen doodde die Huldra House op de een of andere manier onrecht hadden aangedaan."

Alistairs ogen verduisterden. "Mijn moeder maakt zich te veel zorgen. Ze heeft de toewijding van onze familie, onze plicht, nooit begrepen. Ze zag het als niet meer dan een eigenaardige traditie. Toen mijn vader stierf, nam ik de rol van laatste wachter op me."

Amelia drong aan: "Ze vertelde dat u sterke bezwaren had geuit tegen Lord Carmichaels plannen voor een resort."

Alistair knikte en nam even de tijd voordat hij antwoordde. "Niet dat ik Carmichael zelf haatte! Het eiland kent een delicaat evenwicht. En Lord Carmichaels plannen, het resort... het zou alles verstoren. Als dat resort gebouwd zou worden, zouden krachten die ons begrip te boven gaan, of je er nu in gelooft of niet, hun woede loslaten op degenen die het zouden wagen de rust van deze plek te verstoren."

Finn trok een wenkbrauw op. "U zegt dus dat u deze sterfgevallen voorspelde omdat die vervloekte verborgen wezens waar iedereen het over heeft, zouden moorden vanwege een paar golfbanen en een clubhuis?"

"Nee," schudde Alistair zijn hoofd, "Maak geen grappen over dingen die je niet begrijpt. Ik voorspelde de moorden niet. Ik vreesde de mogelijkheid ervan. Ik wist dat Lady Ferguson, ondanks haar afkomst, vóór het resort was. Ze bracht zichzelf in gevaar. Daarom ben ik elke nacht buiten geweest om de wacht te houden."

Lady Ferguson, tot nu toe zwijgend, onderbrak hem: "De geest, neem ik aan? Maar zou die niet juist de Ferguson-lijn moeten beschermen?"

Alistairs blik werd afwezig, zijn stem zwaar van verantwoordelijkheid en spijt. "Dat is een misvatting, mevrouw, tenminste volgens wat mijn vader me vertelde, en hij hoorde de waarheid van zijn vader. De geest beschermt niet de Ferguson-lijn, maar het geheim onder Huldra House. De ingang naar de verborgen wereld."

Finns ogen vernauwden zich. "De verborgen wezens. U zegt dat ze Lady Fergusons steun voor het resort als verraad zouden zien? Dat zij een doelwit zou zijn?"

Alistairs knik was zwaar. "Precies. Het graven, de veranderingen in het landschap... het zou gezien worden als een ernstige schending van de belofte die haar familie generaties geleden deed. De verborgen wezens en hun geheimen zijn eeuwenlang beschermd geweest, en de geest zorgt ervoor dat dat zo blijft."

De kamer viel stil, het gewicht van Alistairs woorden hing in de lucht. Het vuur knetterde, en buiten woedde de storm voort, maar binnen broeide een onwerkelijke storm van verdenkingen en beschuldigingen.

Een kreet echode door de grote hallen van Huldra House, ergens ver weg maar boven hen, de onheilspellendheid versterkt door de storm buiten. Lady Ferguson stond abrupt op, haar gezicht getekend door bezorgdheid. "Neemt u me niet kwalijk," zei ze met bevende stem. "Het is mijn zoon, Nathaniel. De stormen kwellen hem. Ik moet naar hem toe."

Toen de grote deur achter Lady Ferguson dichtging, richtte Finn zijn aandacht weer op Alistair. De sfeer, al gespannen, voelde nu nog geladener aan door de afwezigheid van de vrouw des huizes.

"Vertel eens," begon Finn, zijn toon iets zachter, "zag je iets ongewoons in de nachten dat Lord Carmichael en Ivar Ward stierven?"

Alistair aarzelde even en antwoordde toen: "Er waren lichten. Ik zag ze aan in Huldra House, maar niet in de gebruikelijke kamers. Het was alsof iemand door de gangen zwierf. Ik had het gevoel dat er iemand anders dan Lady Ferguson in het huis aanwezig was. Iemand die er niet hoorde te zijn."

Plotseling ging Amelia's telefoon af, de scherpe ringtoon sneed door de gespannen sfeer in de kamer. Ze pakte hem haastig, keek op het scherm en nam op. "Hallo?"

Finn stond naast haar en kon de woorden horen.

"Inspecteur Winters, een van de agenten op het vasteland gaf me uw nummer door, met Bill van de Fair Folk Inn," zei een schorre stem aan de andere kant. "Ik ben bang dat ik slecht nieuws heb. We hebben een lichaam gevonden."

We hebben weer gefaald, dacht Finn.

Amelia's gezicht verbleekte en ze wisselde een verontruste blik met Finn. Alle rust die nog in Huldra House hing, leek volledig te zijn verdwenen. Finn keek uit het raam naar de sombere, pikzwarte storm en voelde zich volkomen verslagen. Waar het lichaam ook was, ze zouden die nacht nergens heen gaan.
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De storm had de hele nacht gewoed, maar de moordenaar had rustig geslapen. Bij het aanbreken van de dag daalde er een bedrieglijke kalmte neer over het eiland. De woede van het noodweer had plaatsgemaakt voor een huiveringwekkende stilte, alleen doorbroken door het verre gekrijs van zeevogels en het ritmische klotsen van golven tegen de rotsachtige kust.

Gezeten op de kliffen voorbij Old Millers huisje, observeerde de moordenaar het tafereel beneden. Deze uitkijkpost bood een onbelemmerd zicht op de winderige kustlijn. Gekleed in een versleten bruine jas, met de hoed diep over het hoofd getrokken, speurden scherpe, berekenende ogen elk detail af.

De woeste nacht had het geheim onthuld. De voorheen verborgen inham droeg nu de stille getuigenis van de misdaad – een levenloos lichaam lag uitgestrekt op het strand. De golven waren meedogenloos geweest in hun aanval op het lijk, maar de onmiskenbare sporen van de worsteling van de vorige dag waren nog zichtbaar.

Twee figuren waren afgedaald naar dit afgelegen deel van het eiland, gevolgd door de blikken van een menigte gefascineerde en geschokte eilandbewoners boven op de kliffen.

Vanaf zijn positie herkende de moordenaar hen – een man en een vrouw, geen locals, maar waarschijnlijk twee onderzoekers. Ze stonden over het lichaam gebogen, hun gezichten vertrokken van schok en frustratie. De vrouw boog zich voorover, haar hand reikte voorzichtig uit om de koude, natte huid van de overledene aan te raken. De man leek intussen de omgeving af te speuren, wellicht op zoek naar aanwijzingen of sporen van wat er was voorgevallen.

Een grimmige voldoening zwol op in de moordenaar. De ontdekking was onvermijdelijk geweest, maar hij had gehoopt op iets meer tijd. Nu keek hij met leedvermaak toe, de reacties peilend en inschattend wat de volgende stappen zouden zijn van degenen die op zijn duistere geheim waren gestuit. De opwinding van de jacht, de bevrediging van een perfect uitgevoerd plan – het was bedwelmend. Maar naast de opwinding was er ook een toenemende spanning, het besef dat het net zich sloot. Er zouden meer doden vallen en meer politieagenten komen, als ze al niet waren opgeroepen.

De moordenaar wist dat de wraak snel moest worden voltrokken voordat dat gebeurde.

De herinneringen aan de moord flitsten voor zijn ogen. De confrontatie, de worsteling, en dan de laatste, fatale duw die het lichaam de klif af had doen storten. De moordenaar was er zo zeker van geweest dat de stormachtige zee elk bewijs zou wegvagen. Maar de natuur, zo leek het, had andere plannen.

Terwijl de twee figuren beneden hun sombere onderzoek van de plaats delict voortzetten, keek een van hen omhoog. De moordenaar trok zich langzaam terug, ervoor zorgend dat hij onopgemerkt bleef. De kliffen waren een toevluchtsoord geweest, een plek van waaruit de moordenaar kon observeren en plannen. Maar met de ontdekking van het lichaam konden ze ook een val worden.

De moordenaar moest zich verplaatsen, nadenken, de volgende zet plannen. Het spel was veranderd, en de jager kon weleens de prooi worden. Maar voorlopig boden de schaduwen van de kliffen beschutting, en de opkomende zon wierp lange, donkere silhouetten die passend leken voor een begrafenis aan zee.

De menigte die zich op de kliffen verzamelde, groeide met de minuut en werd steeds luidruchtiger. De opschudding was voelbaar – een mengeling van nieuwsgierigheid, verdriet en toenemende angst. Het zou veiliger zijn geweest om te vertrekken, om te verdwijnen in de struiken of de dichte bossen die aan de kliffen grensden. Maar de aantrekkingskracht was te sterk voor de moordenaar. De drang om te zien, te horen, de resultaten van zijn eigen dodelijke daden in zich op te nemen, was te overweldigend.

Voorzichtig dichter naar de rand schuifelend, zorgvuldig erop lettend niet gezien te worden, sloop de moordenaar tussen kleine groepjes mensen door. Het gemompel werd duidelijker. Woorden als "moord", "vloek" en "plaag" drongen tot zijn oren door. En, zoals de moordenaar had gehoopt, was de naam die het vaakst met ingehouden verdenking werd uitgesproken "Lady Ferguson".

"Sinds zij Huldra House heeft overgenomen, is er niets meer zoals het hoort," zei een oudere vrouw, haar stem dik van beschuldiging.

"We hadden het kunnen weten, met al haar vreemde gewoontes en dat oude landhuis van haar. Ze brengt deze dood en verschrikking over ons," beaamde een forse man met een dikke baard, hoofdschuddend. "Ze had nooit partij moeten kiezen voor Lord Carmichael. Nu zullen we er allemaal voor boeten!"

Luisterend naar deze gefluisterde speculaties, kroop er langzaam een glimlach over het gezicht van de moordenaar, verborgen onder de schaduw van een dikke hoed. Lady Ferguson en haar dierbare Huldra House waren het middelpunt van beschuldigingen geworden, en dat kwam de moordenaar prima uit. Laat ze maar met de vinger naar haar wijzen, laat ze haar maar verstoten, en in hun angst zouden ze haar en haar nalatenschap verscheuren. Het was bijna te gemakkelijk.

De lucht werd killer, maar het was niet alleen de zeewind; het was de vorst van angst, die zijn tentakels uitspreidde onder de dorpelingen. Mensen hielden elkaar dicht bij zich, hun ogen schichtig ronddarend. Oude vrienden fluisterden, speculerend over wie of wat zo'n terreur naar hun vredige eiland kon brengen. En elk gedempte gesprek, elk bevend woord, elke betraande blik bracht de moordenaar pure, ongebreidelde vreugde.

Want de moordenaar was niet alleen een levensrover; de moordenaar was een wever van nachtmerries. Te weten dat zij in angst leefden, altijd over hun schouder kijkend, opschrikkend van schaduwen en elkaar wantrouwend – het was een voldoening als geen ander. De smaak van hun angst was zoeter dan de fijnste wijn.

Terwijl de voldoening door hem heen stroomde, groeide er ook een brandend verlangen - een visioen van Huldra House, verzwolgen door vlammen, de imposante silhouet afgetekend tegen de nachthemel, terwijl de kreten van de gevangen bewoners door de muren heen galmden. Om het te zien branden, tot as en puin te zien vergaan, met iedereen binnen - Lady Ferguson, haar zoon, en al het personeel - die de prijs zouden betalen voor hun bemoeienissen en verraad. Hun verbintenis met de verschrikkelijke misdaden die waren begaan. Misdaden die de moordenaar nooit onder ogen kon zien, laat staan vergeten.

Met dat levendige, vurige beeld in zijn geest gegrift, glipte hij weg, de angstige kreten en gemompel van een doodsbange stad achterlatend. Het werk was vruchtbaar geweest, maar het meesterwerk van de moordenaar moest nog geschilderd worden - een meesterwerk waarin de schuldigen voor eeuwig zouden boeten, in pijn en ellende.

De laatste gedachte terwijl de moordenaar in de schaduwen verdween, was een gefluisterde belofte: "Binnenkort... heel binnenkort."
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De scherpe geur van zout water drong Finns neusgaten binnen terwijl hij naast Amelia op de ruwe kustlijn stond, turend naar het tafereel van nog een gruwelijke dood. De koude wind ruiste door hun kleding, maar de kille sfeer had meer te maken met het lichaam aan hun voeten dan met het weer.

Finn kon nauwelijks geloven wat hij zag.

De vorige avond hadden ze Alistair Logan uit het groene meer gevist en naar Huldra House gebracht. Hoewel ze hem nog steeds niet konden uitsluiten als verdachte, werd het na de verhoren duidelijk dat ze eigenlijk niets tegen hem hadden. Het stak Finn, maar ze moesten hem laten gaan, voorlopig.

De hechte gemeenschap van Huldra, waar iedereen elkaar kende, keek van een afstand en van bovenaf toe. Hun gezichten varieerden van geschokt tot wanhopig, en hun gefluister verried de angst die hen in zijn greep hield. Onder hen waren eilandbewoners die nog nooit zoiets hadden gezien, elkaar troostend vastklampend. De overledene was duidelijk geliefd geweest. En Finn begreep waarom.

Amelia, altijd professioneel en beheerst, was zichtbaar aangedaan. Haar ogen, licht glanzend, ontmoetten die van Finn. "Dit had nooit mogen gebeuren, hij zou niet dood moeten zijn," mompelde ze, met een ongewone kwetsbaarheid in haar stem.

De dode man was Frederick. De butler van Huldra House. Dezelfde man die meerdere keren met hen had gesproken, ontbijt voor hen had bereid, en niets dan trouw en zorg voor de familie Ferguson had getoond.

Finn ademde langzaam uit, zijn blik niet afwendend van het levenloze lichaam dat over de rotsen beneden hen lag. "De storm van gisternacht... die had hem weg moeten spoelen," merkte hij op. "Het grenst aan een wonder dat hij hier is. Misschien is het een teken dat het tij gaat keren. We moeten Lady Ferguson inlichten."

Ze draaide zich naar hem toe, haar voorhoofd gefronst in een mengeling van bezorgdheid en verdriet. "Finn," begon ze aarzelend, "heb je ooit het gevoel... denk je dat we misschien te hoog hebben gegrepen met deze zaak?"

Er viel een lange stilte terwijl Finn zijn antwoord overwoog, nog steeds vermoeid van de vorige nacht. De last van de verantwoordelijkheid woog zwaar op hem, maar hij zou niet toestaan dat het zijn vastberadenheid zou breken. "Nee," zei hij resoluut. "Maar ik denk wel dat we proactievere maatregelen moeten nemen. We kunnen niet blijven reageren op elke dood. We moeten dit voor zijn."

Amelia knikte langzaam, wachtend tot hij verder ging.

"We hebben meer agenten nodig op dit eiland," stelde Finn vast, zijn stem steeds gezaghebbender. "En we moeten de eilandbewoners waarschuwen. Niemand mag alleen ronddwalen, vooral niet 's nachts. Het is een drastische maatregel, maar het kan levens redden."

Amelia leek zijn woorden even te overdenken. De ernst van de situatie was duidelijk, en er was geen ruimte voor ego of trots. "Ja," gaf ze toe, "we hebben alle hens aan dek nodig. En als dat betekent dat we de routine van het eiland moeten opschudden, dan zij het zo. We kunnen het ons niet veroorloven nog een moord te riskeren."

Finn keek om zich heen, nam de bezorgde gezichten van de eilandbewoners boven hem in zich op. Hij voelde hun collectieve verdriet, angst, en het opkomende zaadje van woede. Ze wachtten allemaal op antwoorden, op gerechtigheid, op veiligheid. En het was aan hem en Amelia om dat te leveren. Ze wilden hun eiland terug, maar Finn vroeg zich af of een plek ooit echt terug kon keren naar hoe het was, als het eenmaal met bloed was bevlekt.

Hij legde een geruststellende hand op Amelia's schouder. "We zullen die schoft te pakken krijgen," zei hij, in een poging zichzelf net zozeer te overtuigen als haar. "Stap voor stap, en voor je het weet zit hij in de boeien."

Finn voelde een trilling in zijn zak. Het was zijn telefoon. Toen hij hem tevoorschijn haalde, zag hij Robs naam op het scherm verschijnen.

"Rob," begroette Finn hem, proberend de onrust uit zijn stem te houden.

"Finn," antwoordde Rob, zijn toon zakelijk. "Hoe vordert het daar? Ik maakte me zorgen dat er geen update was."

"We hebben er nog een gevonden, Rob. Derde lichaam." Het grimmige nieuws leek Finn in een verdoving te brengen.

Een voelbare stilte hing tussen hen voordat Rob antwoordde, zijn stem vol ongeloof. "Wat? Drie? Finn, denk je dat deze zaak ons boven het hoofd groeit?"

"Dat doet het al," zei Finn, terwijl hij naar het levenloze lichaam op de rotsachtige kustlijn keek. "Elk spoor, elk bewijs... het draait allemaal in cirkels. De legendes van het eiland, de folklore, de angst onder de lokale bevolking - het is allemaal met elkaar verweven. En de moordenaar... Die blijft ons voor. Je moet hier zijn om te begrijpen hoe deze plek is, Rob... Ik weet dat het raar klinkt, maar het kruipt onder je huid."

Rob slaakte een gefrustreerde zucht. "Verdomme. We moeten dit onder controle krijgen."

"Inderdaad. We zullen het op de ouderwetse manier moeten doen," zei Finn, zijn tanden op elkaar klemmend. "Rob, ik heb meer agenten nodig hier. Dit eiland, deze mensen... ze hebben bescherming nodig. We zijn uit ons element. Er zijn nu maar twee van ons, we hebben zelfs nog geen agenten uit Storn hier. Hopelijk kunnen we er vandaag een paar krijgen om op zijn minst forensisch onderzoek te doen."

"Meer agenten?" herhaalde Rob. "Finn..."

"Ik weet het, Rob. Ik weet dat het veel gevraagd is. Maar er zal nog iemand sterven als we niet snel handelen."

Er viel even een stilte aan de andere kant van de lijn. Finn stelde zich voor hoe Rob zijn slapen masseerde, de logistiek en de druk op zijn team afwegend.

Toen klonk Robs stem weer, met een zweem van ongerustheid. "Finn, het regelen van de mankracht is niet het probleem. Er is iets wat je moet weten."

"Wat dan?"

Rob zuchtte diep. "Ik belde eigenlijk om te checken of jij en Amelia veilig waren. Ik kreeg net een waarschuwing over een naderende storm. De voorspelling dat hij zou afzwakken, blijkt onjuist. Al het slechte weer van de afgelopen week was slechts een voorbode. De volle storm staat op het punt los te barsten, en het wordt een van de ergste die het eiland ooit heeft meegemaakt. Finn, het is al te laat."

Finns hart zonk hem in de schoenen. "Wat? Wanneer?"

"Binnen een paar uur. De meteorologen zeggen dat het een uitzonderlijk zeldzame is—snel en heftig, plotseling opgebouwd en nu jullie kant op komend door een windverandering. Jullie krijgen de volle laag. En tegen de tijd dat Storn agenten op een boot heeft, is het te gevaarlijk om naar jou en Amelia over te steken."

Finn keek naar de horizon. De lucht werd al donkerder, het eens zo kalme water werd onrustig. "Dat verklaart de wind. Maar Rob, ik heb die agenten nodig."

Robs stem klonk somber. "Finn, je moet me geloven. De komende dagen kan niemand het eiland op of af. De storm maakt het onmogelijk. Alle veerboten, schepen, helikopters—alles ligt aan de ketting. Het spijt me."

Finn slikte moeizaam, terwijl hij de situatie probeerde te bevatten. Geïsoleerd op een eiland met een doodsbange gemeenschap, griezelige bijgeloven en een seriemoordenaar. Plotseling begreep hij hoe een opgesloten dier zich voelde.

"Ik stuur agenten zodra de storm voorbij is," verzekerde Rob. "Hou... gewoon vol. En wees voorzichtig, allebei."

"Bedankt, Rob," antwoordde Finn, zijn best doend om zijn stem onder controle te houden. "Dat zullen we doen."

Terwijl hij het gesprek beëindigde, staarde Finn even naar de telefoon, terwijl de ernst van hun situatie tot hem doordrong.

Amelia, die een paar stappen verderop het lichaam had staan onderzoeken, kwam nu dichterbij. "Wat is er aan de hand?" vroeg ze bezorgd.

Finn draaide zich om en keek zijn partner recht in de ogen. "Amelia... We staan er alleen voor."
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Terwijl de storm buiten aan kracht won en de bladeren deed opwaaien, kreunden de voordeuren van Huldra House open om Finn en Amelia binnen te laten. De verweerde grandeur van het gebouw, met zijn hoge plafonds en donkere houten lambrisering, bood hen een korte adempauze van het naderende noodweer. De ijzige stilte in het interieur deed echter weinig om Finns gemoed op te vrolijken.

Hij begon te vrezen dat het eiland hen allemaal zou meesleuren naar een onzichtbare, verrotte afgrond.

"Lady Ferguson?" Finns stem galmde door de immense hal. Er kwam geen antwoord, alleen het gehuil van de wind buiten en het zachte fluisteren van de tocht onder de deur door.

Amelia keek om zich heen, haar wenkbrauwen gefronst. "Het is hier zo stil vergeleken met buiten. Denk je dat ze met Nathaniel naar het vasteland is vertrokken vanwege de storm?"

Finn wierp een blik uit het raam. "Dat betwijfel ik. De veerboten zouden al uren geleden gestopt zijn met varen, en bovendien lijkt Lady Ferguson me niet het type dat Huldra House ontvlucht. Frederick wilde dat ze Nathaniel naar het vasteland zou brengen, maar ze had al geweigerd. Waar is de rest van het personeel trouwens, het is nog geen avond?"

Amelia knikte begrijpend. "Bedenk wel dat niet al het personeel hier op het eiland woont. Sommigen komen van het vasteland."

"Je hebt gelijk," stemde Finn in, zich herinnerend. "Met de stormwaarschuwingen zijn degenen die weg konden waarschijnlijk naar huis gegaan. Toch zouden er wat eilandbewoners onder het personeel moeten zijn."

"Maar die zitten misschien in het dorp," redeneerde Amelia. "De baai biedt wat bescherming. Het is logischer om daar samen te komen met andere lokale bewoners dan alleen in dit enorme huis te blijven."

"Ik weet het niet, ik denk dat dit huis de veiligste plek op het eiland lijkt, in ieder geval tegen stormen. Het is gebouwd van dikke steen."

"Denk je dat ze al heeft gehoord over Fredericks moord?" vroeg Amelia. "Misschien is ze naar de kliffen gegaan om het zelf te zien."

"Ze zou haar zoon niet achterlaten."

Finn dacht na over zijn eigen woorden en hervatte toen zijn geroep: "Lady Ferguson!" Zijn stem echode door de lege gangen en grote kamers, zonder antwoord terug te krijgen.

De afwezigheid van de vrouw des huizes voelde misplaatst aan. Het uitgestrekte landhuis, dat normaal gesproken overdag gonsde van gedempte gesprekken, voetstappen en het verre gerommel van personeel, voelde nu aan als een graf. Elke roep om Lady Ferguson leek te worden opgeslokt door het huis zelf.

"Dit bevalt me niet," mompelde Finn, zijn onbehagen voelbaar. "Ik zou zeggen dat we ons moeten opsplitsen als er niet een waarschuwing in mijn achterhoofd zat."

Amelia keek om zich heen, de grandeur en uitgestrektheid van Huldra House in zich opnemend. "We kunnen geen tijd verspillen met het doorzoeken van elke hoek," zei ze resoluut. "We moeten rechtstreeks naar de enige andere persoon hier gaan."

Finn trok een wenkbrauw op. "Wie?"

"Nathaniel," antwoordde Amelia. "Lady Fergusons zoon. Hij is meer verbonden met deze plek dan wie dan ook. Misschien is zij zelfs bij hem."

Finn keek sceptisch maar knikte. "Goed, laten we naar boven gaan, maar Winters, houd je ogen en oren goed open."

Toen ze de grote trap naar de bovenverdiepingen naderden, stopte Finn plotseling omdat hij iets hoorde. Hij stak een hand op om Amelia te laten zwijgen. "Hoorde je dat?" fluisterde hij.

Amelia spitste haar oren, in een poging iets ongewoons op te vangen boven het aanzwellende lawaai van de storm buiten. "Ik hoor niets. Waarschijnlijk gewoon de wind."

Finn was er niet zo zeker van. Hij zette een paar stappen op de trap, proberend de oorsprong van het geluid te bepalen. De wind loeide inderdaad, windvlagen deden de oude ramen van het landhuis sidderen. Maar daaronder was iets anders - een vaag, ver gebonk.

"Daar is het weer," zei hij, pauzeren om te luisteren.

Amelia leek niet overtuigd, maar haar alerte blik week geen moment van de schaduwen boven hen. "Kijk, Finn, dit huis is stokoud. Het heeft vast zijn eigen geluiden, vooral tijdens een storm. We moeten doorlopen."

Maar Finn begon het gevoel te krijgen dat ze in een val liepen. Terwijl ze de trap opliepen, werd het gebonk duidelijker, hoewel nog steeds ver weg. "Dat is niet zomaar het huis dat kraakt, Winters. Er is iets anders aan de hand."

Amelia stopte, luisterend. Na een moment werden haar ogen groot van besef. "Oké, je hebt misschien gelijk. Dat klinkt niet als wind die ik ooit heb gehoord."

De twee wisselden een bezorgde blik uit. Het geweld van de storm leek met de seconde toe te nemen, en de urgentie om Lady Ferguson te vinden werd nog dringender. Finn wilde zowel de bron van het vreemde geluid vinden als het met alle macht vermijden.

Het gehuil van de storm vormde een constante achtergrond voor de angsten in hem, maar dat doffe, ritmische gebonk - bijna als een hartslag - werd het middelpunt van hun aandacht. Finns zintuigen stonden op scherp, en zijn eerdere ongemak was veranderd in een tastbare angst. Hij had het verschrikkelijke gevoel dat het geluid niet alleen in het huis zat - het was verbonden met de kern ervan.

"Het Verborgen Volk," vroeg Finn zich hardop af, denkend aan de verborgen ingang naar hun wereld die zich zogenaamd onder Huldra House bevond. Hij berispte zichzelf snel voor het toelaten van bijgeloof in zijn denken.

Toen Finn en Amelia de top van de statige trap bereikten, strekten de doolhofachtige gangen van Huldra House zich voor hen uit. Het zwakke licht dat door de bewolkte ramen viel, gaf een griezelige gloed aan het vervaagde behang en de verouderde portretten aan de muren. Ogen volgden hen als een wraakzuchtig publiek dat op het punt stond een executie te aanschouwen.

De doffe klap klonk opnieuw, licht echoënd, met een tantaliserend onduidelijke oorsprong. Finn greep instinctief naar zijn zij, een gewoonte uit zijn FBI-tijd. Toen hij besefte dat hij ongewapend was, mompelde hij: "Je hebt geen idee hoe graag ik nu mijn pistool bij me had."

Amelia, met een bleek gezicht en ogen die van schaduw naar schaduw schoten, antwoordde droogjes: "Je hebt geen idee hoe graag ík wilde dat je je pistool bij je had."

Terwijl ze de gang in liepen, werd het gebonk zowel luider als onregelmatiger. De onvoorspelbaarheid ervan zette Finns zenuwen op scherp. Met elke stap die ze zetten, nam de spanning toe en werd de lucht kouder.

Nu voegde zich een ander geluid bij het griezelige koor - het onmiskenbare kraken van hout. Amelia wierp Finn een nerveuze blik toe, de spanning tussen hen even groot als een storm. Beiden bewogen zich geluidloos, hun voetstappen gedempt door het dikke tapijt. Elke hoek die ze omslogen, hield gevaar in, en ze benaderden elke bocht en draai met de nodige voorzichtigheid.

"Ik denk dat het uit de zolder komt," fluisterde Amelia toen ze dichterbij kwamen.

"Je hebt gelijk," zei Finn zachtjes. "Ik wed dat het Nathaniel is die probeert te ontsnappen uit zijn kamer."

Toen ze de gang bereikten die naar de afgesloten zoldertrap leidde, hielden ze beiden even halt en staarden ernaar. Het gebonk en gekraak leken van boven samen te komen, en lokten hen naar het hart van het mysterie van het huis.

"Nathaniel?" riep Amelia luid, starend naar de deuropening van de trap.

Bons.

Bons.

En een krakend geluid als van een verdorde boom.

Finn haalde diep adem, vermande zich en stapte naar de deuropening die naar de wankele treden leidde, met Amelia vlak achter hem. Bij elke stap werden de geluiden luider en duidelijker. Toen ze de zoldertrap bereikten, was deze in duisternis gehuld.

Bons.

Bons.

Finn keek omhoog en zag iets, een gedaante voor hen op de trap. Even dacht hij dat hij naar de contouren van de geest zelf staarde. Instinctief klikte hij de lichtschakelaar aan zijn linkerkant aan.

Amelia slaakte een kreet, en Finn voelde zich misselijk worden.

Het levenloze lichaam van Lady Ferguson bungelde zachtjes aan een dik touw dat om een stel stevige haken in het plafond was geslagen. De tocht van de wind buiten drong het huis binnen en zorgde ervoor dat ze heen en weer zwaaide, wat het herhaaldelijke gebonk tegen de houten vloerplanken veroorzaakte. Haar gezicht was bleek, de ogen wijd opengesperd in een eeuwige blik van afgrijzen.

Het touw om haar nek kraakte.

Zowel Finn als Amelia snelden naar voren.

"We kunnen haar redden!" riep Amelia uit.

Haar benen, zei Amelia, terwijl ze langs hem heen stormde om duidelijk het gewicht van haar nek af te halen door haar omhoog te duwen. Maar Finn hield haar tegen.

"Amelia," zei hij zachtjes. "Haar nek is gebroken. Ik kan het van hieruit zien."

"Nee..." Amelia zag er verslagen uit. "Waarom? Waarom Lady Ferguson?"

"Vier doden," zei Finn. "Een Lord die jarenlang op het eiland had gewoond. Een visser, Ivar Ward, die weken daarvoor ruzie had gehad met diezelfde man. Dan Frederick, de butler van Huldra House, en nu Lady Ferguson. Drie van hen direct verbonden met Huldra House, één een wildcard die we nog niet begrijpen."

Finn sloeg gefrustreerd met zijn gebalde vuist tegen de muur van het trappenhuis. Hij keek op naar het levenloze lichaam van Lady Ferguson. Hij had genoeg van de dood op dit eiland.

Er moet toch ergens hoop zijn op dit vervloekte eiland, dacht hij bij zichzelf.

Amelia keek langs het lichaam. "Denk je dat Nathaniel nog daarboven is?"

Finn staarde naar de afgesloten zolderdeur. "We moeten hem hier weghalen."

Amelia liep de trap op en klopte zachtjes op de deur. "Nathaniel. Het is inspecteur Winters. Ben je daar?"

"Alsjeblieft, de storm... Ik kan dit niet aan," antwoordde zijn vermoeide stem van achter de deur.

"We komen binnen... Op de een of andere manier," zei Amelia.

"Ik denk niet dat hij weet van zijn moeder," fluisterde Finn.

Amelia knikte en fluisterde terug. "De storm is zo luid buiten, het kan het geluid hebben overstemd... We moeten op de een of andere manier Nathaniels kamer in zien te komen."

"Ik klim niet nog een keer naar dat raam," zei Finn, terwijl hij rondkeek naar iets waarmee hij de deur kon forceren. Dat was toen hij iets vreemds opmerkte aan het lichaam.
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Finn staarde er een moment naar, zich realiserend dat er iets niet klopte. In Lady Fergusons verstijfde hand lag een voorwerp. Zo respectvol mogelijk reikte hij naar boven en trok een sleutel uit haar doodse greep. Het was een sierlijke sleutel, het soort dat bestemd is voor een belangrijk slot.

Hij wendde zich tot Amelia en fluisterde: "Ik durf te wedden dat Lady Ferguson op weg was naar boven om Nathaniel te redden toen ze door de moordenaar werd onderschept. Dit moet de zoldersleutel zijn."

"Maar waarom haar ophangen?" Amelia's stem trilde van emotie. "Waarom deze vertoning?"

Finn keek naar het plafond en merkte de verse afdrukken rond de pas geïnstalleerde haken op. "Deze haken zaten er eerst niet. Deze... vertoning was met voorbedachten rade. De moordenaar wilde dat Nathaniel getuige zou zijn van het lot van zijn eigen moeder. Een wrede en ongebruikelijke straf. Maar ik denk dat we de moordenaar hebben gestoord. Hij hoorde ons aankomen en moest er vandoor voordat hij de kans kreeg de sleutel van Nathaniels kamer te vinden en hem te dwingen dit te zien. Wie dit ook gedaan heeft, haat de familie Ferguson. Hij wil dat ze lijden."

Terwijl het besef tot hem doordrong, sloot Finn voorzichtig Lady Fergusons hand. Met een stem vol verdriet en spijt dat hij haar niet kon redden, fluisterde hij: "We zullen ervoor zorgen dat uw zoon veilig is, Lady Ferguson. Dat beloof ik."

Finn liep langs Amelia, die even zachtjes zijn arm aanraakte. Haar ogen waren gevuld met bewondering voor haar partner. Finn benaderde vervolgens de deur, waarbij de sleutel in zijn hand zwaarder aanvoelde dan hij had verwacht. Hij boog zich voorover en sprak zachtjes: "Nathaniel? Ik ben het, Finn. Mogen we binnenkomen?"

Er viel een stilte, waarbij de seconden als uren leken, voordat een timide stem van binnenuit antwoordde: "Ja."

Met de sleutel ontgrendelde Finn langzaam de deur, waarvan het zware hout kraakte toen het openging. Amelia volgde hem op de voet, haar bezorgdheid zichtbaar in elke beweging. De kamer was schemerig, met slechts een zwakke gloed van een enkele lamp op een nachtkastje die lange schaduwen wierp. Buiten het enige raam lag Huldra-eiland onder een hemel die drastisch verduisterd was door een dikke, wervelende storm van wolken. In het midden van de kamer stond een groot bed dat de ruimte domineerde, met hier en daar antieke meubels die de rest van de zolderruimte in beslag namen. Onder de dikke dekens lag Nathaniel verscholen, met een bleek gezicht en warrig donker haar dat uitsteekt, zijn ogen wijd en zoekend.

Hij keek hen aan, met een verwarde mengeling van hoop en wanhoop in zijn ogen. "Waar is mijn moeder?" fluisterde hij, zijn stem trillend. "Ik heb haar geroepen. Waarom is ze niet gekomen?"

Het gewicht van die vraag trok aan Finns ziel. Finn en Amelia wisselden blikken uit, en Finn was er zeker van dat Amelia ook het dilemma begreep waar ze nu voor stonden. Nathaniel, met zijn kwetsbare geestelijke toestand, werd nu geconfronteerd met een waarheid die te verschrikkelijk was voor de meeste gezonde volwassenen, laat staan voor iemand met zijn broosheid.

Finn schraapte zijn keel en koos zijn woorden zorgvuldig: "Nathaniel, we moeten je hier weghalen. Het is niet veilig. Kun je met ons meekomen?" Finn pijnigde zijn hersens voor een manier om de man naar beneden te krijgen zonder dat hij zijn dode moeder zou zien terwijl hij op een antwoord wachtte.

Nathaniel aarzelde en trok de dekens dichter om zich heen alsof ze hem konden beschermen tegen de realiteit buiten zijn deur. "Dat wil ik wel, maar alleen als mijn moeder zegt dat het oké is," hield hij vol, zijn stem vol kinderlijke hoop dat de enige persoon die altijd voor hem had gezorgd, spoedig zou binnenkomen en alles weer normaal zou maken. Op zijn minst er zijn om de controle over de situatie te nemen.

Finn voelde een steek van verdriet. Hoe navigeer je door zo'n hartverscheurende situatie? Het was een uitdaging, zelfs voor een ervaren agent als hij. Maar op dit moment moest hij beslissingen nemen, niet alleen als detective, maar als beschermer van een onschuldig leven.

Amelia haalde diep adem en keek Nathaniel met een zachte uitdrukking aan. "De storm buiten wordt erger, Nathaniel. Het gaat de ergste storm worden die het eiland ooit heeft meegemaakt. We moeten ervoor zorgen dat je veilig bent," zei ze met een kalmerende stem.

Nathaniels blik schoot heen en weer tussen de twee detectives, angst duidelijk zichtbaar in zijn ogen. "Huldra House is het sterkste gebouw op het eiland," wierp hij tegen, zijn stem beverig maar uitdagend. "Het is gemaakt van het zwarte gesteente. Als het hier niet veilig is, waar dan wel?"

Finn knielde naast het bed en bracht zichzelf op ooghoogte met Nathaniel. "De storm is niet onze enige zorg," gaf hij toe, eerlijkheid klonk door in zijn stem. "Er is iemand gevaarlijk op het eiland... De persoon die Lord Carmichael en Ivar Ward heeft vermoord, en we denken dat hij misschien hier in dit huis is. We willen niet dat jou iets overkomt."

Het gezicht van de jongen verbleekte nog meer. "Is mijn moeder veilig?" fluisterde hij, zoekend naar de waarheid in Finns ogen.

Finn koos zijn woorden zorgvuldig en antwoordde: "Lady Ferguson is op een plek waar niemand haar kwaad kan doen."

Nathaniels ogen vulden zich met tranen, zijn stem nauwelijks hoorbaar. "Ik wil haar zien."

Voordat Finn kon antwoorden, barstte buiten een oorverdovende donderslag los, die de ramen van Huldra House deed schudden. Nathaniel slaakte een hartverscheurende gil, zijn lichaam hevig trillend.

De gierende wind beukte voorwaarts, verbrijzelde het raam en verspreidde glassplinters door de kamer. Het onheilspellende gerinkel van glas leek de tijd even stil te zetten. De woede van de storm drong de veilige haven van de kamer binnen, en Nathaniëls helderheid van geest werd weggevaagd, vervangen door pure paniek. Terwijl de wind papieren van een nabijgelegen bureau de lucht in joeg, werden zijn kreten opgeslokt door het gebulder van buiten.

"Mijn tekeningen, mijn tekeningen!" riep Nathaniël, zijn stem brekend van angst.

Amelia, altijd de snelle denker, bewoog zich vlug naar Nathaniëls zijde. Ze nam zijn trillende hand in de hare en trok zachtjes zijn aandacht naar zich toe. "Nathaniël, kijk naar mij," drong ze aan, schreeuwend boven de storm uit. "Adem gewoon, oké? We ademen samen!"

Nathaniëls doodsbange blik vestigde zich op Amelia's kalme ogen. Diep inademend begon ze hardop te tellen. "Een... twee... drie..."

De kamer veranderde in een wervelwind van fladderend papier, sommige kleefden aan de natte vloer, terwijl andere zich aan het meubilair vasthechtten. Finn, handelend op pure intuïtie, dook op een oude, zware ladekast in de buurt en sleepte deze met al zijn kracht voor het gebroken raam. De kamer werd opnieuw een verzegelde tombe, afgesloten van de chaos buiten.

Amelia ging door. Met elke tel begon Nathaniëls ademhaling zich te synchroniseren met de hare. Het ritmische tellen fungeerde als een reddingslijn, die hem verankerde te midden van de chaos. De trillingen van de man begonnen langzaam af te nemen, en de paniek in zijn ogen maakte geleidelijk plaats voor een kwetsbaar vertrouwen.

Zwaar ademend knielde Finn om de verspreide tekeningen te verzamelen. De papieren waren bedekt met gedetailleerde schetsen van Huldra House, elke lijn zorgvuldig getekend, een bewijs van Nathaniëls onmiskenbare talent. Maar het was een merkwaardige tekening tussen de anderen die Finns aandacht trok. Het toonde een man, ogenschijnlijk in dokterskleding, die dreigend voor Huldra House stond. Zijn gezicht was verborgen in de schaduw, maar er hing een sfeer van droefheid rond de tekening die verontrustend was.

Amelia, die erin geslaagd was Nathaniël enigszins te kalmeren, voegde zich bij Finn en keek over zijn schouder. "Wie is dat?" fluisterde ze, haar wenkbrauwen gefronst van verwarring.

Finn schudde zijn hoofd, even verbaasd. "Ik weet het niet."

Nathaniël, zijn ogen nog steeds vol tranen, keek naar de tekening die Finn vasthield. "Hij kwam van het eiland, hij is lang geleden gestorven," fluisterde hij. "Dokter Freeman. Hij woonde hier een tijdje toen ik klein was."

Finn, die de nieuwe informatie in zich opnam, voelde een vreemde sensatie alsof hij iets ontdekte wat hij moest weten. "Maar je hebt hem in een doktersjas getekend? Droeg hij die hier zo vaak? Zou hij niet gewoon zijn normale kleren hebben gedragen?"

Nathaniël haalde zijn schouders op. "Hij droeg de witte jas veel. Hij werkte hier. Er was een brand, zie je. Het eiland had toen een kleine kliniek, dat moesten we wel hebben voor noodgevallen, en er was geen helikopter naar het eiland. De kliniek brandde af, en ook een aantal huizen. Het was verschrikkelijk. Moeder liet de dokter en een verpleegster ongebruikte delen van Huldra House tijdelijk als ziekenhuis gebruiken."

Finn dacht even na, terwijl de wind buiten nog steeds tegen de geïmproviseerde barricade van de ladekast rammelde.

"Waren er patiënten hier?" vroeg hij.

"Ja," zei Nathaniël. "Enkele mensen die gewond waren geraakt bij de brand. En er was nog een andere patiënt. Hij was een jonge jongen die constante zorg nodig had."

"Herinner je je nog iets over deze jongen?" vroeg Finn voorzichtig, om Nathaniël niet verder van streek te maken.

Nathaniël haalde diep adem, zijn bleke vingers knepen in het laken. "Ik was jong. Maar ik herinner me... hij was iets ouder dan ik, altijd in bed, altijd uit het raam kijkend. Hij had machines bij zich... piepende dingen."

Amelia boog zich voorover, haar stem zacht. "Heb je ooit met hem gesproken?"

Nathaniël aarzelde, knikte toen. "Een paar keer. Hij zei dat hij wilde dat hij naar buiten kon, de kliffen en de zee kon zien. Maar hij was te ziek."

Finn zuchtte, zich afvragend wat de relevantie van deze herinnering was. "Weet je zijn naam nog?"

Nathaniël leek in zijn geheugen te graven en fluisterde toen: "Jamie. Hij heette Jamie McCulloch."

"Wat is er met hem gebeurd?" vroeg Amelia.

"Ik... ik wil daar niet over praten," stotterde Nathaniël.

"Waarom niet?" drong Amelia aan.

"Nee... Alsjeblieft niet," snikte Nathaniël, zijn gedrag plotseling weer onrustiger wordend.

Er lag een blik op Nathaniëls gezicht. Een blik die Finn door de jaren heen in zoveel uitdrukkingen had gezien. Een uitdrukking van schuld. Eindelijk begon het allemaal logisch te worden.

"Nathaniël," zei Finn zachtjes. "Je hebt iets met die jongen gedaan, nietwaar?"

"Dwing me niet, alsjeblieft," zei hij, schuddend met zijn hoofd.

Finn pakte zijn telefoon. Hij deed een snelle zoektocht naar Jamie McCulloch en Huldra House, en daar was het. Een artikel in zwart-wit. Finn las het vluchtig door, de implicaties dwarrelden door zijn hoofd.

Plotseling klonk er weer gerinkel van brekend glas ergens beneden. Ergens in de talloze kamers en gangen van Huldra House. Amelia keek Finn nerveus aan.

"De wind weer?" vroeg ze, maar de angst die in haar stem sloop kon niet verborgen blijven.

Toen nog een glasbreuk, en een luid gerammel.

"We worden hieruit gelokt," zei Finn grimmig. Hij wendde zich tot Nathaniel. "Nathaniel, het komt goed. Inspecteur Winters en ik gaan dat geluid onderzoeken. We sluiten de deur achter ons, en ik wil dat je goed naar me luistert. Barricadeer je deur en doe niet open tenzij een van ons je komt halen."

Nathaniel schudde zijn hoofd, zwaar ademend.

Amelia klopte hem op de hand. "We zijn zo terug, maak je geen zorgen."

Maar Nathaniel zei niets en kroop terug onder de dekens.

Finn en Amelia verlieten de kamer en sloten de deur achter zich. Finn wachtte even tot hij Nathaniel de deur hoorde barricaderen zoals hij had opgedragen. Toen hij zich omdraaide, zag hij het nog steeds hangende lichaam van Lady Ferguson. Het voelde als een zonde om haar zo achter te laten, maar hij wist dat haar moordenaar dichtbij was en hen probeerde te lokken naar de duisternis van Huldra House.

Nu was Finn klaar met zich verschuilen in de schaduwen van dit huis. Hij draaide zich naar Amelia en fluisterde:

"Hij is hier. Hij kent deze plek, dus heeft hij een voorsprong," zei Finn.

"Wat is er in hemelsnaam aan de hand, Finn?" vroeg Amelia, de frustratie duidelijk hoorbaar in haar stem. "Weet je wie de moordenaar is?"

"Ja," antwoordde Finn. "En dat ga ik tegen hem gebruiken. Kom mee!"

Ze daalden de zoldertrap af, langs de dode gastvrouw van Huldra House, op weg naar een frontale botsing met een gewelddadige moordenaar die tot alles in staat was.
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Finn bewoog zich behoedzaam door de schaars verlichte gangen van Huldra House, met Amelia schouder aan schouder naast hem bij elke bocht. Buiten bulderde de storm, waardoor het oude gebouw kreunde alsof het tot leven was gekomen en probeerde te communiceren. Het griezelige gefluit van de wind drong door de muren heen en vulde wat stilte had moeten zijn met een melancholiek gehuil.

Het occasionele kraken van de vloerplanken onder hun voeten klonk oorverdovend in vergelijking. Amelia's ogen schoten nerveus heen en weer, terwijl ze de donkere hoeken en gesloten deuren in zich opnam. Het huis voelde anders aan, zelfs dreigend, in de afwezigheid van Lady Ferguson.

"Daar," fluisterde Amelia, wijzend naar een nat spoor van voetstappen op het pluche tapijt. Ze waren vers, elk afdruk scherp omlijnd. Het pad dat ze markeerden slingerde onvoorspelbaar, alsof de persoon die ze had achtergelaten probeerde eventuele achtervolgers op een dwaalspoor te brengen.

"Er is zeker iemand geweest," voegde ze eraan toe, terwijl ze de brok in haar keel wegslikte.

Finn boog voorover om de voetafdruk van dichtbij te inspecteren. Hij trok een grimas. "Niet zomaar iemand. Hij is het. De moordenaar."

Amelia's blik schoot omhoog om Finns ogen te ontmoeten, op zoek naar duidelijkheid. "Hoe kun je daar zo zeker van zijn? Leg uit."

Finn kwam overeind en keek behoedzaam om zich heen. "Daar hebben we nu geen tijd voor, Amelia. Vertrouw me maar. We moeten voorzichtig zijn, bij elke stap die we zetten."

Amelia knikte, hoewel ze meer van streek leek dan Finn ooit eerder had gezien. Ze vervolgden hun weg, het spoor volgend, zich bewust van het gevaar dat op de loer lag in de schaduwen. De gewelddadige storm buiten leek het huis te beuken als een zwaargewicht bokser. Met elk verstrijkend moment werd de storm heviger, en Finn had het gevoel dat zelfs Huldra House het niet zou overleven.

Het natte voetspoor volgend, bewogen Amelia en Finn zich stilletjes door de gangen van Huldra House. Af en toe wierp de verlichting van een plotselinge bliksemflits vluchtige, zilveren beelden op de muren, als spookachtige vingers die over het oppervlak kropen. De donderende klap die op elke lichtflits volgde, deed zelfs Finn soms opspringen.

Zij aan zij liepen ze door een lange, statige gang, versierd met portretten van de voorouders van het eiland. Plotseling bereikte een verontrustend geluid hun oren - een rommelend geluid van steen die tegen steen schuurde, gevolgd door een luide knal, alsof een deel van het oude landhuis instortte.

Amelia's ogen werden groot van schrik. "Hoorde je dat? Het klinkt alsof Huldra House uit elkaar valt!"

Finn knikte ernstig. "Misschien zou dat ook moeten."

Terwijl ze verder gingen, werden ze opgeschrikt door het geluid van brekend glas uit een nabijgelegen kamer. Ze haastten zich naar de bron en kwamen terecht in een grote zitkamer waar een imposant raam was bezweken onder de storm buiten. De meedogenloze wind en regen wervelden naar binnen, doorweekten het tapijt en lieten de gordijnen als spookachtige figuren rondfladderen.

Finn trok Amelia terug, in een poging haar te beschermen tegen de snijdende wind en rondvliegende brokstukken. "Met deze storm," schreeuwde hij boven het gebulder uit, "is het bijna onmogelijk om te zeggen of een geluid van de natuur komt of van de moordenaar."

Voordat Amelia kon antwoorden, echode een huiveringwekkende lach door de gang, een geluid zo duister en sinister dat het Finn kippenvel bezorgde. Het was geen spontane lach, maar berekend en waanzinnig, bedoeld om angst in te boezemen.

Zonder woorden te wisselen, schoten zowel Finn als Amelia, gedreven door hun plicht, in de richting van dat griezelige gegrinnik. De donkere gang leek eindeloos voor hen uit te strekken, maar ze zetten door, racend tegen de tijd en de elementen, wetend dat als ze de moordenaar nu niet zouden stoppen, hij opnieuw zou toeslaan, te beginnen met de arme Nathaniel.

Amelia's ogen werden groot toen ze een vluchtige schaduw voorbij een deuropening zag bewegen, net achter Finn. Zonder aarzeling sprong ze naar voren, het ongrijpbare spook achterna. "Finn! Daar!" riep ze uit, wijzend.

Geschrokken draaide Finn zich snel om haar te volgen. De grimmige sfeer van Huldra House leek dikker te worden terwijl ze hun achtervolging voortzetten, een troebel mengsel van moord en kwaadaardigheid dat uit elke blinde hoek en wapperende gordijn leek te sijpelen.

Terwijl ze zich haastten, werden ze afgeleid door een felle bliksemflits die buiten het huis insloeg. En dat was het moment waarop hij toesloeg. Een stel schaduwachtige handen reikte uit een andere deuropening, greep Amelia vast en trok haar de inktzwarte duisternis in. De deur sloeg dicht voordat Finn kon reageren, en een zware dreun echode door de gang toen er iets tegen de deur werd geschoven van binnenuit. Amelia's doodsbange gil drong door het hout, en vulde Finn met rauwe, koude angst.

"Amelia!" schreeuwde hij, paniek duidelijk hoorbaar in zijn stem. Zonder een seconde na te denken, begon Finn zich met geweld tegen de weerbarstige deur te werpen, elke impact stuurde scherpe pijnen door zijn lichaam. Keer op keer smeet hij zichzelf tegen de houten barrière, wanhopig om Amelia te bereiken.

Met een laatste, donderende klap zo luid als de storm buiten, gaf de deur mee. Finns ogen schoten door de zwak verlichte kamer, en landden uiteindelijk op Amelia's ineengezakte gestalte op de koude stenen vloer. Een dun straaltje bloed liep uit een snee op haar voorhoofd, haar ademhaling zwaar en onregelmatig.

Naast haar knielend, nam Finn Amelia in zijn armen. "Ik ben er. Je bent veilig," fluisterde hij, zijn stem trillend.

Ze keek naar hem op, versuft maar vastberaden. "Ik kon zijn gezicht niet zien. Hij droeg een zwarte kap... als de schim."

Finn fronste zijn wenkbrauwen in gedachten verzonken. "Hij maakt gebruik van de legende. Of hij gelooft dat hij een soort reïncarnatie van de geest is, of hij speelt in op de angst van de eilandbewoners om zijn daden te verhullen."

Amelia probeerde op te staan, maar wankelde licht. "We kunnen hem niet laten ontsnappen," bracht ze schor uit voordat ze weer moest gaan zitten.

Finns beschermende instinct laaide op. "Ik laat je niet alleen."

Met een zwakke glimlach en nog steeds vuur in haar ogen antwoordde Amelia: "Je moet wel. Hij zal opnieuw toeslaan. Dat kunnen we niet laten gebeuren. Hij is door die andere deur verdwenen. Ik denk dat die naar een ander deel van het huis leidt. Ik... ik red me wel. Alsjeblieft, Finn. Ga!"

Hun blikken kruisten elkaar even, een stilzwijgend begrip tussen hen. Finn haalde diep adem, gaf Amelia een korte, geruststellende knijp en stormde met tegenzin terug de door storm geteisterde gangen van Huldra House in, terwijl de echo van het gelach van de moordenaar hem nog steeds tartte.

Terwijl Finn door de gangen van Huldra House snelde, woedde buiten een ware orkaan. De donder gromde en de regen geselde venijnig, beide elementen vormden de natuurlijke symphonie bij Finns wanhopige missie. Plotseling flikkerden de lichten onregelmatig, wierpen griezelige, trillende schaduwen, en doofden toen volledig. De enige verlichting kwam nu van de sporadische bliksemflitsen, die het landhuis en zijn bewoners vastlegden als een flitslamp.

Finn zette door, de duisternis weerhield hem niet. Zijn oren spitsten zich bij het geluid van brekend glas dat zich bij het gebulder van de storm voegde. Maar dit keer was de kracht onmiskenbaar. Een voor een ontploften de ramen naar binnen, weggeblazen door de kracht van de storm buiten. Met elk verbrijzeld raam kreeg de stem van de storm meer toegang, waardoor het binnen bijna net zo chaotisch werd als buiten.

Bij elke stap voelde Finn de fundamenten van Huldra House beven. Het eerbiedwaardige gebouw, ooit een imposante monoliet, leek nu broos en kwetsbaar voor de woede van de natuur. Finn voelde bijna instinctief dat het huis zou bezwijken zonder zijn Vrouwe.

Plotseling kwam een donkere silhouet in zicht aan het einde van de gang. De gemantelde figuur stond even stil, een onheilspellende aanwezigheid omlijst door een bliksemflits, een pikzwarte kap over zijn gezicht. Finn herkende zijn prooi en, gedreven door woede en adrenaline, stormde recht op hem af.

De twee botsten met een kracht die de muren van het huis leek te doen schudden. Ze worstelden verwoed, vuisten vlogen in het rond, elk probeerde de ander te overmeesteren. Finn voelde de vastberadenheid en kracht van een leven op zee in de handen van de man, maar hij was een zoon van de moerassen en de Nieuwe Wereld, zijn eigen woede en beschermingsdrang gaven hem een voorsprong.

Ze rolden over de vloer, vechtend, elk landde klappen. De moordenaar wist Finn een stevige vuistslag in het gezicht te geven, wat hem even verdoofde. Maar Finn sloeg terug door zijn lichaamsgewicht te gebruiken, de gemantelde figuur om te gooien en hem tegen de grond te pinnen. Met snelle handen greep Finn uit en rukte de zwarte kap van het hoofd van de man.

"Bruce?! Bruce McCulloch?" zei Finn, de waarheid al vermoedend. Het gezicht van de visser die ze in de Fair Folk Inn hadden ontmoet staarde hem aan, zweet en wanhoop zichtbaar in zijn ogen.

Bruce's stem klonk in panische ademteugen. "Je komt hier niet levend uit, yankee. Niemand!"

Finns greep verstevigde zich van woede. "Ik weet waarom je het deed, maar dit alles zal hem niet terugbrengen!"

Maar voordat Bruce kon antwoorden, weerklonk er een oorverdovende krak van buiten. Beide mannen draaiden hun hoofd net op tijd om een enorme boom te zien, ontworteld door de storm, die op Huldra House afkwam. De daaropvolgende inslag was kolossaal. De muren bogen door en het plafond stortte in, waardoor een zondvloed van puin, hout en steen op de twee tegenstanders neerstortte. Iets ontzettend zwaars raakte Finn op de borst en hij viel. De wereld werd zwart en stil.
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Alles draaide voor Finns ogen, een verwarrende mengeling van duisternis, pijn en sporadische kleurflitsen. Het bonzen in zijn oren liep gelijk met zijn hartslag, traag en zwaar. Telkens als hij probeerde bij bewustzijn te komen, leek het gewicht op zijn borst hem weer onder te duwen, waardoor hij geen volle teug lucht kon nemen. Hij voelde alsof hij verpletterd zou worden, één ademhaling per keer.

Vaag registreerde hij het geluid van gehaaste voetstappen. Een gevoel van urgentie borrelde op in zijn halfbewuste geest. De moordenaar! Hij ontsnapte! Terwijl hij zich door de nevel van pijn heen worstelde, werd Finn zich steeds meer bewust van de zware balk die hem vasthield. Met immense inspanning probeerde hij deze weg te duwen, maar hij bewoog nauwelijks.

Duizeligheid overviel Finn opnieuw, en de wereld leek vreemd onwerkelijk.

Plotseling was er een schitterende lichtflits, kort maar intens, als een elektrische vonk. Toen zijn ogen zich aanpasten, zag Finn verschillende slanke, bleke handen met lange, delicate vingers die de houten balk vastgrepen. Ze leken zwak te gloeien en bewogen doelgericht, trekkend aan de balk in samenwerking met zijn eigen pogingen. Met hun hulp kwam de balk omhoog en rolde opzij.

Geschokt en naar adem happend duwde Finn zichzelf omhoog, wanhopig rondkijkend om zijn redders te bedanken. Maar de kamer was leeg. Geen spoor van de etherische handen of hun eigenaars was te bekennen. Het enige bewijs dat ze er ooit waren geweest, was de nu verplaatste balk en zijn eigen vrijheid. Finn wist niet meer of hij zijn eigen ogen kon vertrouwen.

De kamer was een ravage. Het ingestorte plafond en de gebroken muren omringden hem, versplinterd door de oude boom. Maar wat Finns aandacht trok, was een enorme opening in wat ooit de buitenmuur was geweest. Erdoorheen zag hij de woedende storm en de silhouet van de vluchtende moordenaar, die regelrecht op de kliffen aan de rand van het terrein afstevende. Dezelfde kliffen die uitkeken over de plek waar Ivar Wards lichaam dagen eerder zo gruwelijk was geketend.

Met pompende adrenaline verspilde Finn geen tijd. Ondanks zijn verwondingen en de chaos om hem heen, sprintte hij achter de gemantelde figuur aan. De wind duwde en trok, rukte aan zijn kleren en geselde zijn gezicht met regen. De grond onder hem was glad en verraderlijk, maar hij vertraagde niet. Elke vezel in zijn lichaam was gericht op het vangen van Bruce McCulloch en het definitief beëindigen van deze nachtmerrie.

De woestheid van de storm vormde en verwrong de regen, waardoor de klif gehuld leek in een kwaadaardige mist. De wind blies zo hevig dat het moeilijk was adem te halen, waardoor elke stap een berekend risico was. Toch was het enige dat gevaarlijker was dan de omgeving, de man die voor Finn stond.

Finn, doorweekt en vastberaden, schreeuwde door de storm: "Bruce! Ik weet van Jamie! Je broer!"

De wind ving Finns woorden op en droeg ze naar hun beoogde doel.

De beschuldiging leek Bruce harder te raken dan enige fysieke klap kon doen. Hij draaide zich om op de rand van de klif om Finn aan te kijken. Zijn stem, rauw en vol smart, echode terug: "Ze lieten hem sterven in dat vervloekte huis! Hij was nog maar een kind!"

Plotseling, met hernieuwde felheid, stormde Bruce op Finn af. Hun twee gedaantes botsten tegen elkaar, een wervelwind van vuistslagen, worstelen en wanhopige kreten. Finn, nog steeds beduusd van zijn eerdere verwonding, had moeite om Bruce's razende energie bij te houden. Maar hij vocht terug met een vurigheid gedreven door de noodzaak om de cyclus van geweld te beëindigen.

De rand van de klif doemde dreigend dichtbij op. Elke uitglijder, elke misstap kon een van hen of beiden in de afgrond doen tuimelen. De storm om hen heen leek goedkeurend te brullen, hen aansporend.

Bruce ramde zijn elleboog in Finns ribben en wist vervolgens een harde klap op zijn kin te landen, waardoor Finn achteruit wankelde. Bruce greep zijn kans en stormde opnieuw vooruit, in een poging Finn over de rand te duwen. Maar Finn stapte opzij en met een snelle beweging liet hij in plaats daarvan Bruce wankelen.

Terwijl Bruce wankelde, werden zijn ogen groot van schrik. Maar in plaats van te vallen, wist hij Finn vast te grijpen en trok hem mee. De twee mannen, verstrengeld in hun dodelijke omhelzing, vielen over de rand.

Finn voelde de gewichtloosheid, de angstaanjagende snelheid van de val, en maakte zich op voor het einde.

Zijn gedachten tolden terwijl hij de dood in de ogen keek, en door de storm in zijn geest kwamen de gezichten van zijn dierbaren, herinneringen gegrift in zijn emoties. Spijt, vreugde, pijn, ze vloeiden samen tot er slechts twee gezichten overbleven. Demi en Amelia.

Maar terwijl Finn wild om zich heen greep naar de rand van de klif en viel, reikte plotseling een arm uit en greep hem bij zijn kraag. Even hing hij daar, lang genoeg om Bruce McCullochs levenloze lichaam ver beneden op de oude metalen steigers te zien liggen.

Met een enorme ruk werd Finn terug op de klif getrokken. Hij keek op in de wilde ogen van Nathaniel. Amelia stond naast hem.

"Ik laat er geen ander meer sterven," riep Nathaniel, hijgend van de inspanning.

"Gaat het?" schreeuwde Amelia.

Finn knikte.

Alle drie lagen ze daar, doorweekt en naar adem happend, terwijl de storm onverbiddelijk tekeer bleef gaan. Toen klonk er een afgrijselijk geluid. Het klonk alsof duizend dieren tegelijk krijsten. Een verschrikkelijke kakofonie van scheuren en breken.

Finn stond op en keek toe hoe in de verte het dak van Huldra House werd weggerukt.

"Nee!" schreeuwde Nathaniel tegen de elementen, terwijl hij zag hoe het enige thuis dat hij ooit had gekend, dodelijk werd verwond.

Hoewel de moordenaar was verslagen, waren de verschrikkingen van de nacht nog lang niet voorbij.

"We moeten een veilige plek vinden!" riep Finn.

Nathaniel zakte op zijn knieën.

"Kom op, Nathaniel! We gaan dood als we hier blijven!"

Maar Finn had geen idee waar ze naartoe konden, daar op de kliffen boven de verlaten heide, gegeseld en verscheurd door een wraakzuchtige storm.

"Wat dacht je van een grot?" schreeuwde Amelia terwijl een windvlaag hen bijna over de rand blies.

Nathaniel knikte. "Ik weet ergens! Volg mij!"

Ze bewogen zich voort, soms tegen de wind in, soms met de wind mee. Amelia en Nathaniel hielpen Finn onderweg. Al snel bevonden ze zich op een smal pad dat onder de kliffenlijn dook. Terwijl ze er haastig overheen liepen, barstten en scheurden enkele rotsen af in de wind.

"Kijk uit!" riep Nathaniel.

Finn was zo uitgeput dat hij het pas op het laatste moment zag, maar Amelia trok hem weg terwijl de rotsen van het pad kletterden en in de zee beneden verdwenen.

"Hier is het!" zei Nathaniel, terwijl hij hen eindelijk de opening van een hoge grot in leidde, waar ze eindelijk beschutting vonden tegen de verschrikkelijke storm.

De stromende regen en gierende wind leken de grot te isoleren van de chaos buiten. Amelia pakte haar telefoon en zette de zaklamp aan. Het schemerige licht in de grot wierp griezelige schaduwen op de wanden en hulde de drie figuren in een bijna bovenaardse gloed. Het kabaal van de storm buiten was gereduceerd tot een zacht gebrom, wat hen een korte adempauze gaf van de verschrikking die Huldra House had getroffen.

"Ik dacht..." Finn hapte naar adem. "Dat het rijk van de verborgen wezens wat comfortabeler zou zijn... Waar... Waar zijn de banken?"

Amelia's kleren waren doorweekt, haar haar kleefde aan haar gezicht. Finn keek naar Nathaniel, die er nu nog kwetsbaarder uitzag, zijn ogen in de verte starend, na iets te hebben gezien wat niemand ooit zou moeten meemaken.

Amelia richtte toen haar blik op Finn, ze keek bezorgd. En Finn voelde dat zijn houding gebogen was, uitputting zichtbaar in elke lijn van zijn gezicht.

"Wil je me bijpraten?" vroeg Amelia aan Finn.

"Jij eerst... Laat... Laat me even op adem komen," zei hij, terwijl hij over zijn pijnlijke ribben wreef.

"Het was een wonder. Ik vond die sleutel van de zolder," begon Amelia, met trillende stem. "Hij moet uit je zak zijn gevallen. Toen jij achter de moordenaar aan ging, hoorde ik meer van het gebouw instorten, en ik besefte dat we Nathaniel op die zolder hadden opgesloten. Hij had daar kunnen sterven. Dus rende ik terug naar de zolder, vrezend voor het ergste. Toen ik de deur opende, was Nathaniel nog steeds binnen." Haar stem haperde terwijl ze naar Nathaniel keek. "Hij..."

Nathaniel, bleek en rillend, fluisterde, "Ik zag haar... mijn moeder... daar hangen."

Finns hart kromp ineen. Hij wenste dat hij iets kon zeggen of doen om zijn pijn weg te nemen. "Het spijt me zo, Nathaniel," mompelde hij. "Niemand zou zoiets moeten zien. Ze was een goede vrouw. Ze wilde je alleen maar beschermen, en uiteindelijk gaf ze haar leven daarvoor."

"Hoe dan ook, ik ben meer geïnteresseerd in wie de moordenaar was?" zei Amelia. "Ik heb hem niet goed kunnen zien."

Finn wendde zich tot Amelia en vermande zich. "Bruce McCulloch... hij zat erachter. De visser die we ontmoetten in de Fair Folk Inn."

Amelia's ogen werden groot van ongeloof. "Maar waarom? Wat was de connectie? Wat hadden Lady Ferguson of de anderen gedaan?"

Finn keek weg, in een poging te verbergen hoe gehavend hij zich voelde. Het was één ding om achter een gezichtsloze moordenaar aan te jagen, maar iets anders om te beseffen dat het iemand was met wie ze hadden gesproken, iemand die zijn monsterlijke kant zo goed had verborgen. Er zou altijd spijt zijn bij Finn dat hij het niet eerder had kunnen uitvogelen, voordat Frederick en Lady Ferguson stierven.

Maar toch vond hij het allemaal vreemd. De zaak zat vol toevalligheden. Als de wind dat raam niet had gebroken, zou hij nooit de tekening hebben gevonden die hem ertoe bracht Nathaniel ernaar te vragen.

De duisternis van de grot werd alleen onderbroken door de occasionele bliksemflits van de storm buiten. De geluiden van regen en wind, gedempt door de rotsachtige wanden, vormden een griezelige achtergrond voor het gesprek dat zich ontvouwde.

Finn, zijn stem schor van de gebeurtenissen van de nacht, begon, "Toen we op zolder waren, deed ik een zoektocht op het web en vond ik een oud artikel over wat Nathaniel ons had verteld. Er was een jongen genaamd Jamie McCulloch die hier werd gehouden nadat een brand de plaatselijke kliniek had verwoest. Hij stierf onder omstandigheden die op zijn zachtst gezegd dubieus waren."

Hij haalde zijn licht vochtige telefoon uit zijn zak en toonde het vervaagde krantenartikel. Amelia boog zich voorover om het artikel te bekijken, haar ogen scannend over de koppen en de afbeeldingen.

"Jamie was Bruce' jongere broer. De manier waarop het verslag was geschreven, leek het alsof de dood in de doofpot was gestopt. Er was sprake van een onderzoek, maar de naam van Lord Carmichael werd genoemd, wat een zekere invloed op de pers impliceerde. Ik denk dat hij met zijn invloed heeft geholpen om het schandaal in de kiem te smoren."

Amelia's voorhoofd rimpelde. "Dus Bruce kwam terug voor wraak? Maar waarom wachtte hij al die tijd?"

"Ik denk dat Lord Carmichaels terugkeer naar het eiland een katalysator was," opperde Finn. "Hij moet het hebben gezien als een kans op vergelding die het lot hem bood. Lady Ferguson, Lord Carmichael... zij speelden een rol in de doofpot rondom Jamie. En Ivar Ward maakte deel uit van het medische team. Het is bijna poëtische gerechtigheid dat hij weer op dit vervloekte eiland belandde."

"Of het noodlot," zei Nathaniel.

Amelia's blik viel op Nathaniel. "Maar dat verklaart niet alles. Nathaniel, kun je ons vertellen wat er met Jamie is gebeurd?"

Nathaniels ogen glinsterden van tranen. "We waren vrienden," begon hij met bevende stem. "Op een avond haalde ik Jamie over om zijn bed uit te komen. Ik dacht dat het leuk zou zijn, weet je? Een avontuur in het grote huis terwijl de volwassenen niet opletten. We slopen naar de zolder, en... toen kreeg hij een aanval. Ik wist niet wat ik moest doen. Hij... hij hield gewoon op."

Amelia's gezicht vertrok van verdriet. "En je bleef al die jaren in die kamer, wetende wat daar was gebeurd?"

Nathaniel knikte, snikkend. "Het was mijn schuld. Ik wilde dicht bij Jamie zijn. En nadat mam en de anderen het in de doofpot stopten, voelde ik... voelde ik dat ik moest boeten voor mijn zonden. Ik moest elke dag herinnerd worden aan mijn schuldgevoel. Jamies ongeluk was mijn schuld, begrijp je. Hij stierf omdat ik bang was. Toen hij zijn aanval kreeg, verstopte ik me in een kast. Als ik meteen hulp was gaan halen, had hij misschien nog geleefd. Maar ik was bang dat ik in de problemen zou komen en wist niet wat ik moest doen. Ik denk dat mijn moeder zich zorgen maakte dat ik de schuld zou krijgen, en met mijn psychische problemen vond ze me te kwetsbaar voor het mediacircus dat zou volgen."

De tragedie van Huldra House, het ingewikkelde web van bedrog en verdriet, was aan het licht gekomen in de donkerste der nachten.

"Je kunt jezelf niet de schuld geven," zei Finn. "Je was nog maar een kind. Ik zeg niet dat het goed was, maar je moeder en de anderen moeten het hebben toegedekt om jou te beschermen."

"En Frederick werd vermoord omdat hij er deel van uitmaakte, van de doofpot?" vroeg Amelia.

"Zo zag Bruce McCulloch het in ieder geval," antwoordde Finn. "Iedereen die aanwezig was ten tijde van zijn broers dood verdiende hetzelfde lot."

Amelia legde voorzichtig een hand op Nathaniels schouder. "Nathaniel, na alles wat je hebt meegemaakt, zou het goed voor je kunnen zijn om met een schone lei te beginnen. Ik heb een vriend op het vasteland die een retraite leidt. Het is er vredig, therapeutisch, en het zou wel eens precies de toevluchtsoord kunnen zijn dat je nodig hebt."

Finn knikte instemmend. "Het ministerie van Binnenlandse Zaken zal waarschijnlijk maar al te graag helpen om je ergens anders te laten settelen. Een nieuwe start kan wonderen doen."

Maar Nathaniels gezichtsuitdrukking bleef vastberaden. "Ik kan dit eiland niet verlaten. Niet na alles wat er is gebeurd. Dit is mijn thuis. Huldra House zal herbouwd worden. Dat is wat moeder zou hebben gewild. Ik verstopte me toen er één tragedie in mijn leven plaatsvond, ik weiger dat nog eens te doen."

"Je moeder zou trots op je zijn," zei Amelia zachtjes.

Het leek alsof alles tot rust kwam, maar er was nog iets dat Finn dwarszat over hun tijd op het eiland.

Finn keek wat verward en vroeg aan Nathaniel: "Er is nog iets anders... Toen ik onder die balk vast zat, was jij het die me hielp bevrijden?"

Nathaniel schudde simpelweg zijn hoofd. "Ik was toen helemaal niet in de buurt."

Finns wenkbrauwen fronsten, een geplaagde blik verscheen in zijn ogen. "Even dacht ik," mompelde hij, "dat er andere mensen in het huis waren die me hielpen. Maar misschien was het gewoon het trauma, de desoriëntatie door de klap."

Amelia, een rilling over haar rug voelend, fluisterde: "Wat voor mensen, Finn?"

Hij antwoordde niet, omdat geen enkel antwoord voor hem logisch zou zijn geweest. In plaats daarvan staarde hij in de verte naar de zee vanuit de grot, de enorme golven bijna oneindig, peinzend. Gewoon peinzend.
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Het pittoreske huisje in Great Amwell lag genesteld tussen de roestbruine en gouden herfstbladeren. De frisse lucht droeg de geur van verval en wedergeboorte. Finn stapte uit zijn auto en liet de vertrouwde rust van de plek op zich inwerken. De sleutel draaide soepel in het slot, en hij slaakte een diepe zucht toen hij de deur achter zich sloot. Het was dan wel geen Florida, maar het was het dichtste bij een thuis dat hij op dit moment had.

Na de chaos en verschrikkingen van Huldra House hoopte hij – nee, hij had het nodig – op de troost die het huisje beloofde. Hij had gehoopt zijn problemen achter te laten op dat vervloekte eiland, om hier in stilte en afzondering tot rust te komen.

Maar toen hij de woonkamer binnenstapte, deed de aanblik die hem begroette zijn hart stilstaan. Demi, zijn ex-verloofde, zat keurig rechtop in zijn favoriete fauteuil. Hun blikken kruisten elkaar, en het gewicht van hun gedeelde verleden drukte zwaar op hem.

Ze stond op, haar blik onverzettelijk. "Deze keer ontkom je niet aan me," verklaarde ze, haar stem een mengeling van vastberadenheid en emotie.

Hij wreef over zijn slapen. "Hoe ben je binnengekomen?"

"Rob zo lang gezeur gegeven tot hij zwichtte," gaf ze toe met een scheef lachje. "Uiteindelijk gaf hij me een sleutel."

Finn streek met zijn hand door zijn haar. "Kijk, Demi, ik ben uitgeput, geestelijk en lichamelijk. Wat dit ook is, waarom je hier ook bent, kan het niet wachten?"

Maar toen viel zijn oog erop – een koffer, klein maar zeker niet leeg, die stilletjes bij de deur stond. Hij fronste zijn wenkbrauwen en wees ernaar. "Wat doet die hier?"

Demi haalde diep adem, tranen welden op in haar ogen. "Finn," begon ze aarzelend, "ik ben zo bang. Er is iets dat je moet weten."
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